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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

ENGLISH

LUCYD SMART EYEWEAR

SAFETY & WARRANTY INFORMATION
The following information applies to all Lucyd and Powered 
by Lucyd smart eyewear, including Lucyd Lyte®, Nautica 
Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, Reebok 
Powered by Lucyd and Lucyd® Armor. 

MANUFACTURER’S INFORMATION: 
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

COMPLIANCE STATEMENT
This protective eyewear meets the requirements of CSA 
Z94.3 Standard for Eye and Face Protectors and ANSI Z87.1 
for Occupational and Educational Personal Eye and Face 
Protection Devices. Certified for industrial workplace eye.

ASSEMBLY AND FITTING INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Proper fit is essential for maximum protection. 
Follow these instructions carefully:
• Your eye protector comes fully assembled and ready for 
use.
• Adjust temple arms to ensure they rest comfortably over 
ears.
• Position the frame so it sits squarely on your face with the 
lenses centered over your eyes.

• Ensure there are no gaps between the frame and your face 
that could allow debris entry.
• The protector should feel secure but not uncomfortably 
tight.

WARNING: Do not modify or alter the frame or temples as 
this will void certification and compromise protection.

INSPECTION AND PRODUCT LIFECYCLE
Inspect your eye protector before each use for:
• Scratches or damage to lenses that could impair vision
• Cracks, breaks, or other damage to frame or temples
• Loose or missing parts
• Any deformation that affects fit or coverage
• Signs of material degradation

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 

END OF USEFUL LIFE INDICATORS:
• Deep scratches or chips in lenses
• Cracks or breaks in frame
• Loose or broken hinges
• Inability to maintain proper fit
• Exposure to severe impact
• Signs of material degradation affecting protection

Replace the protector immediately if any of these conditions 
are observed.

APPROVED HAZARD PROTECTION
This eye protector is certified for basic industrial workplace 
protection against:
• Impact from flying particles (meets CSA Z94.3 and ANSI 

Z87.1 requirements)
• UV radiation
• Visible light glare

LIMITATIONS AND WARNINGS
• Not for direct viewing of the sun or artificial radiation 
sources
• Not designed for extreme temperature environments
• Not for protection against chemical splashes or hazardous 
liquids
• Not for high-impact industrial operations beyond 
certification scope
• Not for welding operations
• Not certified for sports use

ENVIRONMENTAL CONDITIONS NOTICE
While this product has passed standard testing 
requirements, exposure to extreme temperatures or 
chemicals may affect performance and durability. Store and 
use within normal environmental conditions.

For specific workplace usage scenarios, consult your safety 
officer.

NOTE: This protective eyewear must be worn with additional 
appropriate personal protective equipment when conditions 
warrant. Always follow your workplace safety protocols.

DISPOSAL PROCEDURES
At end of useful life:
• Follow local regulations for disposal of industrial safety 
equipment
• Where available, utilize eyewear recycling programs
• Remove any electronic components (if present) and dispose 
separately according to electronic waste guidelines
• For bulk disposal in industrial settings, consult local waste 
management authorities
• For specific disposal requirements in your region, contact 
local waste authorities or visit the manufacturer website
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You are entitled to remedies free of charge in the event that your 
goods do not conform with the requirements set out under the 
laws in your jurisdiction. The other remedies available to you 
according to the laws in your jurisdiction are not affected by this 
Warranty. For full information on your rights according to the laws 
in your jurisdiction, please see below and/or contact your local 
consumer rights organization or citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to which Innovative 
Eyewear Inc. ships and supports. Please visit us at lucyd.co for 
information about the countries Innovative Eyewear Inc. 
supports and to get helpful service and contact information. The 
scope of technical support offered by Innovative Eyewear Inc. 
consists of helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product. Please note that when contacting 
Innovative Eyewear Inc. via telephone, long-distance charges 

may apply, depending on your calling area.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your product, please visit us at 
lucyd.co to get helpful service and contact information, and 
to submit a claim form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this Warranty, to make a 
warranty claim, you need to return your product to Innovative 
Eyewear Inc. or to the authorized dealer from which the product 
was purchased, together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, and we find a 
defect or malfunction covered by this Warranty, we will replace 
or repair the product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we determine that 
a product should be replaced, the replacement may be a new, 

authorized dealer. This Warranty is valid only with proof of 
purchase that clearly shows the purchase date. If you send us a 
Product without valid proof of purchase, we reserve the right to 
return the Product to you at your cost, subject to prepayment. If 
such costs are not prepaid, we will keep the Product for thirty 
(30) days for your pick-up. This Warranty is limited and not 
applicable to any lens scratches or lenses installed by any party 
other than Innovative Eyewear's own lens lab. The installation or 
replacement of any lenses should be conducted by Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer. Any damage caused by 
unauthorized installation, replacement, or alteration of the lenses 
is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, we will either repair 
or replace the Product, or update software or services, so that 
the Product performs substantially in accordance with the 

Warranted Functionality. In some cases, we may instead refund 
the purchase price paid for the Product. Your remedy under this 
Warranty will be the repair, replacement, or refund of the Product 
as determined by Innovative Eyewear Inc. However, we will 
honor your preference for a repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights under consumer protection laws or regulations 
in the jurisdiction of purchase or, if different, in your country of 
residence. Such rights vary from state to state and country to 
country. The benefits conferred by this Warranty are in addition 
to and do not affect any rights and remedies conveyed by such 
consumer protection laws and regulations (including, without 
limitation, national laws implementing Directive 1999/44/EC and 
Directive 2019/771).

TIVE EYEWEAR INC.’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRAN-
TY IS LIMITED TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU 
FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST ALLOWED BY 
LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.

TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPER-
TY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF 
BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE, OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF THIS WARRANTY, 
CONTRACT, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).

This Warranty does not affect your legal rights under any 
applicable state and national law governing the sale of 
consumer goods. Some countries, states, provinces, and 
territories (including the EU, EFTA, and UK) do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, the exclusion or limitation of certain damages or 
types of loss, or allow limitations on how long an implied 
warranty or condition may last, so the limitations or 
exclusions described in this Warranty may not apply to you.

Lenses can be mounted only by Innovative Eyewear Inc. and 
authorized dealers to ensure the proper fitting and function-
ality of the product.

COMPLIANCE STATEMENT
This protective eyewear meets the requirements of CSA 
Z94.3 Standard for Eye and Face Protectors and ANSI Z87.1 
for Occupational and Educational Personal Eye and Face 
Protection Devices. Certified for industrial workplace eye.

ASSEMBLY AND FITTING INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Proper fit is essential for maximum protection. 
Follow these instructions carefully:
• Your eye protector comes fully assembled and ready for 
use.
• Adjust temple arms to ensure they rest comfortably over 
ears.
• Position the frame so it sits squarely on your face with the 
lenses centered over your eyes.

• Ensure there are no gaps between the frame and your face 
that could allow debris entry.
• The protector should feel secure but not uncomfortably 
tight.

WARNING: Do not modify or alter the frame or temples as 
this will void certification and compromise protection.

INSPECTION AND PRODUCT LIFECYCLE
Inspect your eye protector before each use for:
• Scratches or damage to lenses that could impair vision
• Cracks, breaks, or other damage to frame or temples
• Loose or missing parts
• Any deformation that affects fit or coverage
• Signs of material degradation

online accounts, or that any software, firmware, or online 
sites will function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any 
applicable law in any other country, this Warranty is void if a 
product is returned with removed, damaged, or tampered 
labels or any alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

IMPLIED WARRANTIES
Except in the EU, EFTA, and UK, and where prohibited by 
applicable law in any other country, any implied warranty of 
merchantability, fitness for a particular purpose, and 
non-infringement is disclaimed.
For the US only, any implied warranties that cannot be 
disclaimed are expressly limited to the duration of the 

Limited Warranty Period as specified in this Warranty.
If you are a consumer subject to the Quebec Consumer 
Protection Act, the warranty disclaimer in this section does 
not limit your rights and remedies under the act, including 
the right to make a claim under any of the statutory 
warranties provided in sections 34 to 54 of the act.

LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICA-
BLE LAW, INNOVATIVE EYEWEAR INC. SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDEN-
TAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, INNOVA-

• Damages caused by failure to follow the product 
instructions/documentation or failure to perform cleaning or 
preventive maintenance.
• Damages caused by the combination of the product with 
other non-Innovative Eyewear Inc. branded products, 
accessories, parts or components, or use of products, 
equipment, systems, utilities, services, software, parts 
supplies, accessories, applications, installations, repairs, 
external wiring, or connectors not supplied or authorized by 
Innovative Eyewear Inc. that damage the product.
• Signal issues, reception problems, and distortion related to 
noise, echo, interference, or other signal transmission and 
delivery problems.
• Any equipment or components that were not included in, or 
with your product as originally sold.

• Normal wear and tear, including lens scratches.
• Damage caused as a result of improper transportation or 
packing/packaging when returning the product to Innovative 
Eyewear Inc. or an authorized dealer.
• A product that requires modification or adaptation to 
enable it to operate in any country other than the country for 
which it was designed, manufactured, approved, and/or 
authorized, or repair of the product which results in damage 
as a result of these modifications.
• Damage to products where the anti-counterfeiting code (or 
equivalent) has been removed, erased, defaced, altered, or 
made illegible.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the product will be error-free, or regarding uptime or 
continued availability of data security features of software or 

you to return your product for warranty assessment free of 
charge, or other methods listed at lucyd.co.
If the returned product is deemed (at Innovative Eyewear 
Inc.’s discretion) to be eligible for a valid warranty claim, then 
Innovative Eyewear Inc. will automatically incur the costs of 
any further freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you.
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not 
find a defect or malfunction covered by this Warranty, we will 
contact you to see if you want us to conduct repairs at your 
cost and, in any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your product based on Innovative Eyewear 
Inc.’s standard shipping rates.

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This Warranty does not cover, and Innovative Eyewear Inc. is 
not responsible for:
• Delivery or installation, or labor charges for setup of the 
product and/or adjustment of customer controls on the 
product.
• Damages caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, 
disappearance, misplacement, fluctuations and power 
surges, connections to improper voltage or incorrect 
electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or 
intentional conduct, or neglect.
• Damages caused by servicing the product which has not 
been pre-authorized by Innovative Eyewear Inc.
• Damages caused by usage that is not in accordance with 
the product instructions/documentation.

refurbished, or a re-manufactured product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the provision of a 
repaired or replacement product does not restart or otherwise 
extend the Limited Warranty Period.
If we determine, in our sole discretion, that none of the listed 
means are reasonable to correct a defect or malfunction, then 
we may refund you the price you paid to purchase the product. 
We may not return the original product to you. If your warranty 
claim is not deemed to be valid, then we reserve the right to 
return the product to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the product for 
thirty (30) days for your pick-up before it is disposed of.
It is your responsibility to remove any data by restoring the 
product to factory settings before the product is returned to 
Innovative Eyewear Inc. or an authorized dealer. We cannot 

guarantee that we will be able to repair the product without risk 
to or loss of data, and any replacement product will not contain 
any of your data that was stored on the original product.
Innovative Eyewear Inc. is not responsible for any loss of 
data whatsoever except where such loss is caused by our 
failure to use reasonable care and skill. We will not be liable 
for any loss of data caused by your failure to comply with the 
terms of this Limited Warranty.
The Limited Warranty Period is extended by a duration equal 
to the time during which we had the product in our possession 
for performance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires otherwise, any 
expenses incurred by you in returning the product for warranty 
assessment will be borne by Innovative Eyewear Inc. using a 
pre-paid returns label which will be provided to you to enable 

transmitter. this device, when operated in the band 
5150–5250 MHz, is restricted to indoor use in Canada.

EU COMPLIANCE STATEMENT
Innovative Eyewear Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity 
is available upon request at info@lucyd.co.

RADIO FREQUENCY AND POWER:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm

• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
This device is restricted to indoor use when operated in the 
bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 MHz (LPI) to reduce 
the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of 
electromagnetic radiation of 1.04 W/kg (body), 0.34 W/kg 
(head), and complies with CE (EN50360 & EN62311) standards.

EU DISPOSAL INFORMATION
The symbol above means that, according to local laws and 

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the 
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set 
by the Federal Communications Commission of the United 
States. The exposure standard for wireless devices employs a 
unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC 
has granted an Equipment Authorization for this model device 
with all reported SAR levels evaluated as in compliance with 
the FCC RF exposure guidelines. While there may be differenc-
es between the SAR levels of various devices and at various 
positions, they all meet the government requirement.

ISED COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Innovation, Science and Econom-

ic Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B): This Class B digital 
apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 
and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified 13 in IEEE 1528 and IEC 
62209. This device and its antenna(s) must not be co-locat-
ed or operating in conjunction with any other antenna or 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

where the air is very dry, static electricity can build up, 
potentially causing a small electrostatic discharge to your 
head or ears. To minimize this risk, avoid using the product in 
extremely dry environments, or touch a grounded unpainted 
metal object before putting on the product.

SOFTWARE: Update the app and product firmware when 
prompted. Do not attempt to modify the provided software. The 
software is provided as-is and is subject to terms and conditions.

CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR 
SUNGLASSES
This product complies with Regulation (EU) 2016/425 and 
the Personal Protective Equipment (Enforcement) 
Regulations 2018 (SI 2018 No. 390) in Great Britain. It also 

meets the requirements of US FDA Regulation 21 CFR 
801.410 and adheres to the reference standards EN ISO 
16321-1:2022 and ANSI Z87.1-2020.

LIMITATIONS OF USE
With the exception of Lucyd Armor frames, this product is 
not designed to be used as safety glasses or for protection 
against mechanical impact hazards. It is also not intended 
for direct viewing of the sun or for protection against artificial 
radiation sources. Tinted and colored lenses are not suitable 
for driving in twilight or at night. Additionally, lenses with a 
very dark tint are not suitable for driving and road use.

FCC COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC rules. 

damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is exposed. Contact 
support for assistance. Only charge with an adapter that 
complies with applicable country regulations and 
international and regional safety standards. Using another 
charger can result in damage to the product or harm to the 
user. Charging with non-approved adapters or damaged 
cables can pose a risk of fire, electric shock, injury, or 
damage to the product and other property.

OVERHEATING: The product should not overheat or cause 
thermal discomfort during normal use. If it does, stop using it 
immediately and contact support. Keep the product away 
from fire and heat sources.
BATTERY: The product contains a lithium-ion battery that is 

not user-replaceable. Do not attempt to remove or replace 
the battery. Misuse of the battery may present a fire or 
chemical burn hazard. Do not disassemble, crush, puncture, 
or short external contacts. Do not expose the battery to 
excessive heat or incinerate it. Dispose of the battery in line 
with local requirements. If battery fluid leaks, do not touch it. 
If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention.

ACCESSORIES: Use only original accessories and spare 
parts. The use of non-approved accessories may 
permanently damage the product, void the warranty, and 
increase the risk of injury or damage to other property.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using the product in areas 

the air is very dry, it is easy to build up static electricity, and 
possible for your head or ears to receive a small electrostatic 
discharge from the glasses. To minimize the risk, avoid using 
glasses in extremely dry environments, or touch a grounded 
unpainted metal object before putting the glasses on.

POTENTIALLY EXPLOSIVE ATMOSPHERES: Do not store or 
carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the 
same compartment as your product, its parts, and/or 
accessories. Turn off your product, and do not remove or install 
battery chargers, AC adapters, or any other accessory when 
you are in an area with potentially explosive atmospheres.

AVOID EXCESSIVE HEAT & CHEMICALS: The product can 
be damaged, impair functionality, or cause injury if exposed 

to excessive heat or environments with high concentrations 
of industrial chemicals, including near evaporating liquified 
gases such as helium.

DO NOT USE IF BROKEN OR DAMAGED: Do not use the 
product if it is broken or damaged in any way.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
CHARGING: Use only the provided charging accessories to 
charge the product. Keep the charging port clear and clean 
of debris and residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth. Do not wear or clean the product 
while it is charging. Disconnect the glasses from the power 
source when charging is complete. Periodically inspect the 
product, charging port, and charging accessories for 

COMPLIANCE: Use the product in compliance with all 
applicable local laws, rules, and regulations. Use common 
sense and respect third parties’ rights, privacy, and 
confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
HANDLE WITH CARE & AVOID DAMAGE:
The product contains sensitive electronic equipment and 
should be handled with care.
∙ Do not heat or bend the front frame or temples, including 
for fitting, as they may become damaged or catch fire.
∙ Be cautious when folding the temples (earpieces or arms) in or 
out.
∙ Do not drop, strike, or shake the product excessively.
∙ Do not use the product if it is damaged.

∙ Do not attempt to open, disassemble, or tamper with the 
product.

STORAGE: Store the product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment. Keep it in the pouch or 
a Keep the product’s charging case away from liquids. It is 
not water-resistant, and exposure to liquids could damage 
the charging case or other property and lead to injury.
Do not place glasses under running water, such as a shower 
or faucet. Do not swim with or otherwise submerge glasses. 
Do not put glasses in the washing machine or dryer. Do not 
wear glasses in a sauna or steam room. Do not expose 
glasses to high-velocity water, such as while water skiing.

ELECTROSTATIC SHOCK: When using glasses in areas where 

vision, do not wear it while driving. Lenses from Category 1 to 
Category 4 are not suitable for driving in twilight or at night. 
Lenses with filter category 4 and any sunglasses identified as 
+NSRU are not suitable for driving and road use.

LIMITATIONS OF USE: This product must not be used as 
safety or protection against mechanical impact. It should not 
be used for looking directly at the sun or as protection 
against UV rays from artificial radiation sources. To perform 
properly, the lenses must be fitted securely in the frame. Do 
not wear the product in activities or environments where you 
wouldn’t wear regular glasses or sunglasses.

FLYING: Check applicable aviation security restrictions on 
personal electronics before flying with the product. It contains 

lithium-ion batteries and should not be placed in checked luggage.
SURROUNDINGS: Using the product in some circumstanc-
es may distract you or impact your awareness of your 
surroundings. The product may provide features that impair 
your ability to hear external sounds or reduce background 
noise. Always remain aware of your environment during use. 
Obey applicable laws and regulations regarding the use of 
glasses, headphones, and earphones while operating a 
moving vehicle, bicycle, heavy machinery, or in other 
situations requiring attention to safety. For example, do not 
wear the product at night, and using it while operating a 
vehicle is not recommended and may be illegal in some 
areas. If you find specific features disruptive or distracting 
while performing any activity that requires your full attention, 
stop using those features.

prevent possible interference. If you suspect the glasses, 
charging cable, or charging brick are interfering with your 
medical device, stop using them immediately.

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
PAY ATTENTION: Using the product, such as interacting 
with the assistant or receiving visual feedback through the 
LED lights, may distract you or increase your reaction time to 
hazards. Always remain aware of your surroundings, 
including signage and obstacles. Do not attempt to use the 
touch controls while driving or operating heavy machinery.

SITUATIONAL AWARENESS: Turn off the electronic 
functionalities of the product if you are in a situation that 
requires your full attention or where distractions could put 

you or others at risk. The glasses produce external sound, 
especially at high volumes, so be conscious of others in your 
close proximity and be aware that they may hear what you 
are listening to on the glasses.

RECORDING PRIVACY: The glasses have microphones and 
can be used to record audio. Some jurisdictions require consent 
from others to be recorded, ensure that your use of recording 
features is in compliance with local laws and standards. 

DRIVING: Use caution when operating a motor vehicle while 
wearing the product. Focus on driving, and do not engage the 
touch controls while driving. Follow local laws and 
requirements applicable to mobile phone operation. Do not 
use apps while driving. If the product impairs your peripheral 

quieter than they are. Always check the volume after putting 
on the glasses and before playing audio.

DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
DISCOMFORT: The product is intended to be worn for 
extended periods. If you experience any discomfort, such as 
headaches, nausea, or other abnormalities, take a break 
from using the electronic functionalities and/or wearing the 
glasses. If discomfort persists, stop using the product and 
consult a healthcare professional.

INTERFERENCE WITH PERSONAL MEDICAL DEVICES: 
The product, its charging cable, and charging brick contain 
magnets and components that emit electromagnetic fields 
and radio waves. These could interfere with the operation of 

medical devices, such as pacemakers, defibrillators, hearing 
aids, insulin pumps, or other devices using Bluetooth.
If you have an electronic medical device, consult your doctor 
or the medical device manufacturer before using the 
product. Turn off the electronic functionalities of the product 
if you notice any interference with your medical device.
Medical devices such as implanted pacemakers and 
defibrillators may contain sensors that respond to magnets 
and radios when in close contact. To avoid potential 
interactions, keep your glasses, charging cable, and 
charging brick a safe distance away from your medical 
device (greater than 6 inches/15 cm, but consult your 
physician and device manufacturer for specific guidelines). 
Manufacturers often provide recommendations on the safe 
use of their devices around wireless or magnetic products to 

INSTRUCTION COMPLIANCE: Carefully read and follow all 
instructions included with the product before use.

VISION & HEARING
VISION CONDITIONS: If the product has prescription lenses, it 
is intended only for use by the prescribed user. Using the 
product with prescription lenses of other users may result in 
headaches, inadequate vision correction or worsen your vision.

VISUAL ACUITY: If the product is not centered properly on 
the user's face, prescription lenses may not function 
correctly and may cause eye strain. Consult your optometrist 
to enscustom lenses are properly correcting your vision.

HEARING LOSS OR DAMAGE
LOUD SOUND EXPOSURE: Listening to audio at high 
volume for extended periods may negatively impact your 
hearing, either temporarily or permanently. To reduce the risk 
of hearing damage, avoid loud environments and listening at 
high volumes for prolonged periods. The loudest volume 
settings should only be used for phone calls.

SOUND PRESSURE LEVELS: Covering the device’s 
speakers and your ears (e.g., with a close-fitting hat, helmet, or 
cupping hands over ears) can increase sound pressure levels 
to harmful levels. Use caution to prevent hearing damage.

VOLUME ADJUSTMENT: Background noise and continued 
exposure to high volume levels can make sounds seem 

IMPORTANT! If the battery is not fully recharged every 6 
months from the last use, this could lead to permanent 
damage to the battery, which could render the product 
inoperable. Charge the glasses fully before first use. 

HEALTH & SAFETY INFORMATION
WARNING: To reduce the risk of personal injury, discomfort, or 
property damage, please read and follow the health and safety 
information below before using any Lucyd Eyewear or Powered 
by Lucyd frames (“the Product”). Any use of the glasses, other 
than their intended function as a Bluetooth listening device, is 
solely the responsibility of the user. Failure to follow these safety 
instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage 
to the glasses, other property, the user, or others. Read all the 
safety information below before using the glasses.

Electronic Equipment (WEEE). Batteries and WEEE should not 
be disposed of in regular household waste bins. For more 
information on proper disposal, please email us at info@lucyd.co.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Features, functionality, and content are subject to change or 
removal at any time. They may be protected by digital rights 
management technology, may be unavailable or restricted in 
certain areas, and may depend on your wireless service plan or 
internet service provider. Some features may require 
subscriptions or fees. Periodic software updates, including those 
needed before first use, are required to maintain functionality.

INNOVATIVE EYEWEAR INC. LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Innovative 

Eyewear Inc., Miami, FL. This limited consumer warranty (the 
“Warranty”) covers defects and malfunctions in the new 
Innovative Eyewear Inc. product(s) it accompanies (the 
“Product”). The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited Warranty Period”). 
We warrant that the Product will, under normal and intended 
use, function in accordance with the technical specifications 
or accompanying product documentation (the “Warranted 
Functionality”) during the Limited Warranty Period. For the 
avoidance of doubt, any software or services required to 
achieve the Warranted Functionality may be updated, 
modified, or limited, as long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available for products that were purchased 
from any source other than Innovative Eyewear Inc. or an 

regulations, the product and/or its battery shall be disposed of 
separately from household waste. When this product reaches 
the end of its life, take it to a collection point designated by 
local authorities. The separate collection and recycling of the 
product and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S 
BATTERIES
This section outlines the international safety standards that 
the product’s batteries comply with. All batteries used in the 
product are tested, certified, and meet the following 
international safety standards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 

Ensures battery safety during air transport.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Ensures the safety of 
lithium-ion batteries in general use.
• UL 60950-1/62368-1 and International Standard IEC 
60950-1/62368-1: Ensure the safe use of batteries in 
information technology equipment.
• International Standard IEC 62133: Covers secondary cells 
and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes.

WARNING: The battery contains no mercury. Do not 
puncture or incinerate.

BATTERY DISPOSAL & WEEE INFORMATION
Innovative Eyewear is committed to the proper disposal, reuse, 
recycling, and recovery of batteries and Waste Electrical and 

END OF USEFUL LIFE INDICATORS:
• Deep scratches or chips in lenses
• Cracks or breaks in frame
• Loose or broken hinges
• Inability to maintain proper fit
• Exposure to severe impact
• Signs of material degradation affecting protection

Replace the protector immediately if any of these conditions 
are observed.

APPROVED HAZARD PROTECTION
This eye protector is certified for basic industrial workplace 
protection against:
• Impact from flying particles (meets CSA Z94.3 and ANSI 

Z87.1 requirements)
• UV radiation
• Visible light glare

LIMITATIONS AND WARNINGS
• Not for direct viewing of the sun or artificial radiation 
sources
• Not designed for extreme temperature environments
• Not for protection against chemical splashes or hazardous 
liquids
• Not for high-impact industrial operations beyond 
certification scope
• Not for welding operations
• Not certified for sports use

ENVIRONMENTAL CONDITIONS NOTICE
While this product has passed standard testing 
requirements, exposure to extreme temperatures or 
chemicals may affect performance and durability. Store and 
use within normal environmental conditions.

For specific workplace usage scenarios, consult your safety 
officer.

NOTE: This protective eyewear must be worn with additional 
appropriate personal protective equipment when conditions 
warrant. Always follow your workplace safety protocols.

DISPOSAL PROCEDURES
At end of useful life:
• Follow local regulations for disposal of industrial safety 
equipment
• Where available, utilize eyewear recycling programs
• Remove any electronic components (if present) and dispose 
separately according to electronic waste guidelines
• For bulk disposal in industrial settings, consult local waste 
management authorities
• For specific disposal requirements in your region, contact 
local waste authorities or visit the manufacturer website
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COMPLIANCE STATEMENT
This protective eyewear meets the requirements of CSA 
Z94.3 Standard for Eye and Face Protectors and ANSI Z87.1 
for Occupational and Educational Personal Eye and Face 
Protection Devices. Certified for industrial workplace eye.

ASSEMBLY AND FITTING INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Proper fit is essential for maximum protection. 
Follow these instructions carefully:
• Your eye protector comes fully assembled and ready for 
use.
• Adjust temple arms to ensure they rest comfortably over 
ears.
• Position the frame so it sits squarely on your face with the 
lenses centered over your eyes.

• Ensure there are no gaps between the frame and your face 
that could allow debris entry.
• The protector should feel secure but not uncomfortably 
tight.

WARNING: Do not modify or alter the frame or temples as 
this will void certification and compromise protection.

INSPECTION AND PRODUCT LIFECYCLE
Inspect your eye protector before each use for:
• Scratches or damage to lenses that could impair vision
• Cracks, breaks, or other damage to frame or temples
• Loose or missing parts
• Any deformation that affects fit or coverage
• Signs of material degradation

END OF USEFUL LIFE INDICATORS:
• Deep scratches or chips in lenses
• Cracks or breaks in frame
• Loose or broken hinges
• Inability to maintain proper fit
• Exposure to severe impact
• Signs of material degradation affecting protection

Replace the protector immediately if any of these conditions 
are observed.

APPROVED HAZARD PROTECTION
This eye protector is certified for basic industrial workplace 
protection against:
• Impact from flying particles (meets CSA Z94.3 and ANSI 

Z87.1 requirements)
• UV radiation
• Visible light glare

LIMITATIONS AND WARNINGS
• Not for direct viewing of the sun or artificial radiation 
sources
• Not designed for extreme temperature environments
• Not for protection against chemical splashes or hazardous 
liquids
• Not for high-impact industrial operations beyond 
certification scope
• Not for welding operations
• Not certified for sports use
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ENVIRONMENTAL CONDITIONS NOTICE
While this product has passed standard testing 
requirements, exposure to extreme temperatures or 
chemicals may affect performance and durability. Store and 
use within normal environmental conditions.

For specific workplace usage scenarios, consult your safety 
officer.

NOTE: This protective eyewear must be worn with additional 
appropriate personal protective equipment when conditions 
warrant. Always follow your workplace safety protocols.

DISPOSAL PROCEDURES
At end of useful life:
• Follow local regulations for disposal of industrial safety 
equipment
• Where available, utilize eyewear recycling programs
• Remove any electronic components (if present) and dispose 
separately according to electronic waste guidelines
• For bulk disposal in industrial settings, consult local waste 
management authorities
• For specific disposal requirements in your region, contact 
local waste authorities or visit the manufacturer website
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ESPAÑOL

LUCYD GAFAS INTELIGENTES

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD Y GARANTÍA
La siguiente información se aplica a todas las gafas 
inteligentes Lucyd y Powered by Lucyd, incluidas Lucyd 
Lyte®, Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by 
Lucyd, Reebok Powered by Lucyd y Lucyd® Armor.

INFORMACIÓN DEL FABRICANTE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.

34



¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.

42



¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga completamente 
cada 6 meses desde el último uso, esto podría causar daños 
permanetes a la batería, lo que podría dejar el producto 
inoperable. Cargue completamente las gafas antes del 
primer uso.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones personales, 
incomodidad o daños a la propiedad, lea y siga la información 
de salud y seguridad a continuación antes de usar cualquier 
gafa de Lucyd o Powered by Lucyd (“el Producto”).
Cualquier uso de las gafas, aparte de su función prevista 
como dispositivo de escucha Bluetooth, es responsabilidad 
exclusiva del usuario. No seguir estas instrucciones de 
seguridad podría resultar en incendio, descarga eléctrica, 

datos del software o cuentas en línea, ni que cualquier 
software, firmware o sitios en línea funcionarán de manera 
ininterrumpida o sin errores. Excepto en los EE. UU. y en la 
medida en que cualquier ley aplicable en cualquier otro país lo 
prohíba, esta Garantía es nula si un producto es devuelto con 
etiquetas removidas, dañadas o alteradas o cualquier 
alteración (incluida la eliminación no autorizada de cualquier 
componente o cubierta externa).

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Excepto en la UE, EFTA y el Reino Unido, y donde la ley 
aplicable en cualquier otro país lo prohíba, se renuncia a 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad, idoneidad 
para un propósito particular y no infracción.
Para los EE. UU. solamente, cualquier garantía implícita que no 

pueda ser renunciada está expresamente limitada a la duración del 
Período de Garantía Limitada especificado en esta Garantía.
Si usted es un consumidor sujeto a la Ley de Protección al 
Consumidor de Quebec, la renuncia a la garantía en esta 
sección no limita sus derechos y recursos bajo dicha ley, 
incluyendo el derecho a presentar una reclamación bajo 
cualquiera de las garantías legales proporcionadas en los 
artículos 34 a 54 de dicha ley.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE CUALQUIER LEY 
APLICABLE LO PROHÍBA, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NO 
SERÁ RESPONSABLE, BAJO ESTA GARANTÍA, DE NINGÚN 
DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO 
DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.

• Daños causados por no seguir las instrucciones/docu-
mentación del producto o no realizar la limpieza o el 
mantenimiento preventivo.
• Daños causados por la combinación del producto con otros 
productos, accesorios, piezas o componentes que no sean de la 
marca Innovative Eyewear Inc., o el uso de productos, equipos, 
sistemas, servicios, software, suministros de piezas, accesorios, 
aplicaciones, instalaciones, reparaciones, cableado externo o 
conectores no suministrados o autorizados por Innovative 
Eyewear Inc. que dañen el producto.
• Problemas de señal, problemas de recepción y distorsión 
relacionados con ruido, eco, interferencia u otros problemas 
de transmisión y entrega de señal.
• Cualquier equipo o componente que no esté incluido en, o 
con su producto tal como se vendió originalmente.

• Desgaste normal, incluyendo rayones en las lentes.
• Daños causados como resultado de un transporte o 
embalaje/paquete inadecuado al devolver el producto a 
Innovative Eyewear Inc. o a un distribuidor autorizado.
• Un producto que requiere modificación o adaptación para 
permitir que opere en cualquier país que no sea el país para el 
cual fue diseñado, fabricado, aprobado y/o autorizado, o la 
reparación del producto que resulte en daños como resultado 
de estas modificaciones.
• Daños a productos donde el código anticontrafacción (o 
equivalente) haya sido removido, borrado, desfigurado, 
alterado o hecho ilegible.
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el 
producto estará libre de errores, o sobre el tiempo de actividad 
o la disponibilidad continua de características de seguridad de 

EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O ESTÉ 
RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO 
DE COMPRA PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO MÁS 
CUALQUIER INTERÉS PERMITIDO POR LA LEY, INDEPENDIEN-
TEMENTE DE LA FORMA DE RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NO ES RESPONSABLE DE EVENTOS MÁS 
ALLÁ DE SU CONTROL, TALES COMO ACTOS DE DIOS, VIRUS, 
DAÑOS A LA PROPIEDAD, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DE NEGOCIOS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE 
DATOS U OTROS DAÑOS CONSECUENTES, PUNITIVOS O 
ESPECIALES, COMO QUIERA QUE SEAN CAUSADOS, POR 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O 

AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA).

Esta Garantía no afecta sus derechos legales bajo cualquier ley 
estatal y nacional aplicable que rija la venta de bienes de 
consumo. Algunos países, estados, provincias y territorios 
(incluyendo la UE, EFTA y el Reino Unido) no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, la 
exclusión o limitación de ciertos daños o tipos de pérdida, o 
permiten limitaciones sobre cuánto tiempo puede durar una 
garantía implícita o condición, por lo que las limitaciones o 
exclusiones descritas en esta Garantía pueden no aplicarse a 
usted. Las lentes solo pueden ser montadas por Innovative 
Eyewear Inc. y distribuidores autorizados para asegurar el ajuste 
y la funcionalidad adecuada del producto.

da que se le proporcionará para que pueda devolver su 
producto para la evaluación de la garantía sin cargo, u otros 
métodos enumerados en lucyd.co.
Si el producto devuelto se considera (a discreción de Innovative 
Eyewear Inc.) elegible para una reclamación de garantía válida, 
Innovative Eyewear Inc. incurrirá automáticamente en los 
costos de cualquier cargo de flete adicional requerido para 
devolverle el producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
nos pondremos en contacto con usted para ver si desea que 
realicemos reparaciones a su costo y, en cualquier caso, se 
le cobrará el flete de salida para devolver su producto según 
las tarifas de envío estándar de Innovative Eyewear Inc.

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
Esta Garantía no cubre y Innovative Eyewear Inc. no es 
responsable de:
• La entrega o instalación, o los cargos de mano de obra por la 
configuración del producto y/o el ajuste de los controles del 
cliente en el producto.
• Daños causados por mal uso, abuso, accidentes, incendios, 
robos, desapariciones, extravíos, fluctuaciones y sobreten-
siones de energía, conexiones a voltaje incorrecto o línea 
eléctrica incorrecta, virus, malware, conducta imprudente, 
intencional o negligente.
• Daños causados por la reparación del producto que no haya 
sido preautorizada por Innovative Eyewear Inc.
• Daños causados por el uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones/documentación del producto.

no reinicia ni extiende el Período de Garantía Limitada.
Si determinamos, a nuestra exclusiva discreción, que 
ninguno de los medios enumerados es razonable para 
corregir un defecto o fallo, podemos reembolsarle el precio 
que pagó por el producto. 
Esposible que no devolvamos el producto original. Si su 
reclamación de garantía no se considera válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el producto a su costo, 
sujeto al prepago, o, si dichos costos no se pre-pagan, 
conservaremos el producto durante treinta (30) días para su 
recogida antes de que se deseche. Es su responsabilidad 
eliminar cualquier dato restaurando el producto a la configura-
ción de fábrica antes de devolverlo a Innovative Eyewear Inc. o a 
un distribuidor autorizado. No podemos garantizar que 
podremos reparar el producto sin riesgo de pérdida de datos, y 

cualquier producto de reemplazo no contendrá ninguno de sus 
datos almacenados en el producto original.
Innovative Eyewear Inc. no se hace responsable de ninguna 
pérdida de datos, excepto cuando dicha pérdida sea causada 
por nuestra falta de cuidado y habilidad razonable. No seremos 
responsables de ninguna pérdida de datos causada por su 
incumplimiento de los términos de esta Garantía Limitada.
El Período de Garantía Limitada se extiende por una 
duración igual al tiempo durante el cual tuvimos el producto 
en nuestra posesión para la realización de la Garantía, como 
se describe anteriormente.
Excepto en la medida en que la ley lo requiera, cualquier 
gasto incurrido por usted al devolver el producto para la 
evaluación de la garantía será cubierto por Innovative 
Eyewear Inc. utilizando una etiqueta de devolución prepaga-

unidad de medida conocida como la Tasa de Absorción 
Específica, o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC 
es de 1.6 W/kg. La FCC ha otorgado una Autorización de 
Equipo para este modelo de dispositivo con todos los 
niveles de SAR reportados evaluados como en cumplimien-
to con las pautas de exposición a RF de la FCC. Aunque 
puede haber diferencias entre los niveles de SAR de varios 
dispositivos y en varias posiciones, todos cumplen con el 
requisite gubernamental.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE ISED
Este dispositivo cumple con el estándar RSS exento de licencia 
de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
miento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma 
ICES-003 de Canadá.
 
DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RADIACIÓN DE ISED
Este dispositivo cumple con los límites de SAR para exposición 
general de la población/no controlada en RSS-102 de ISED y ha 
sido probado de acuerdo con los métodos de medición y 
procedimientos especificados en IEEE 1528 e IEC 62209. Este 
dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse juntos ni operar 
en conjunto con ninguna otra antena o transmisor. Este 
dispositivo, cuando opera en la banda de 5150–5250 MHz, está 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las 
Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación particular. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción 
de radio o televisión, que pueden determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se alienta al usuario a intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio experimen-
tado para obtener ayuda.
NOTA: Los cambios o modificaciones no expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF DE LA FCC (SAR)
Este dispositivo está diseñado y fabricado para no exceder 
los límites de emisión para la exposición a energía de 
radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones de los Estados Unidos. El estándar de 
exposición para dispositivos inalámbricos emplea una 

consumidor o a la oficina de asesoramiento ciudadano.
Esta Garantía se aplica solo a aquellos países a los que 
Innovative Eyewear Inc. envía y ofrece soporte. Visítenos en 
lucyd.co para obtener información sobre los países que 
Innovative Eyewear Inc. apoya y para obtener información útil de 
servicio y contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por 
Innovative Eyewear Inc. consiste en ayudar a diagnosticar y 
resolver problemas con defectos en el Producto.
Tenga en cuenta que al contactar a Innovative Eyewear Inc. 
por teléfono, pueden aplicarse cargos de larga distancia, 
dependiendo de su área de llamada. 

CÓMO HACER UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene un problema con su producto, visite lucyd.co para 
obtener información de servicio y contacto útil, y para enviar un 

formulario de reclamación para obtener servicio de garantía.
A menos que se indique específicamente en otro lugar en 
esta Garantía, para hacer una reclamación de garantía, debe 
devolver su producto a Innovative Eyewear Inc. o al 
distribuidor autorizado donde se compró el producto, junto 
con su prueba de compra.
Si su reclamación de garantía se considera válida y 
encontramos un defecto o fallo cubierto por esta Garantía, 
reemplazaremos o repararemos el producto para que 
proporcione la funcionalidad garantizada. Sujeto a sus 
derechos bajo cualquier ley local, si determinamos que un 
producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un 
producto nuevo, reacondicionado o remanufacturado. Salvo 
por sus derechos y recursos disponibles bajo sus leyes 
locales, la provisión de un producto reparado o reemplazado 

distribuidor autorizado. Cualquier daño causado por la instalación, 
el reemplazo o la alteración no autorizada de las lentes no está 
cubierto por esta Garantía.
Si su Producto es defectuoso o no funciona, repararemos o 
reemplazaremos el Producto, o actualizaremos el software o 
los servicios, para que el Producto funcione sustancialmente 
de acuerdo con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, podemos reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su remedio bajo esta Garantía será la reparación, 
el reemplazo o el reembolso del Producto según lo determine 
Innovative Eyewear Inc. Sin embargo, honraremos su 
preferencia por una reparación o reemplazo a menos que sea 
imposible o desproporcionado para nosotros hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y 
también puede tener otros derechos bajo las leyes o 

regulaciones de protección al consumidor en la jurisdicción de 
compra o, si es diferente, en su país de residencia. Tales 
derechos varían de estado a estado y de país a país. Los 
beneficios conferidos por esta Garantía son adicionales y no 
afectan a los derechos y recursos otorgados por tales leyes y 
regulaciones de protección al consumidor (incluyendo, sin 
limitación, las leyes nacionales que implementan la Directiva 
1999/44/EC y la Directiva 2019/771).
Tiene derecho a recibir remedios gratuitos en caso de que sus 
bienes no cumplan con los requisitos establecidos bajo las leyes 
de su jurisdicción. Los demás recursos disponibles para usted 
según las leyes de su jurisdicción no se ven afectados por esta 
Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos 
de acuerdo con las leyes de su jurisdicción, consulte a 
continuación y/o contacte a su organización local de derechos del 

uso, para mantener la funcionalidad.

GARANTÍA LIMITADA DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada 
por Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Esta garantía limitada 
para el consumidor (la “Garantía”) cubre defectos y fallas en 
los nuevos productos de Innovative Eyewear Inc. que la 
acompañan (el “Producto”). La Garantía tiene una duración de 
un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto (el 
“Período de Garantía Limitada”).
Garantizamos que el Producto funcionará, bajo uso normal y 
previsto, de acuerdo con las especificaciones técnicas o la 
documentación del producto que lo acompaña (la “Funcionali-
dad Garantizada”) durante el Período de Garantía Limitada. 
Para evitar dudas, cualquier software o servicio necesario 

para lograr la Funcionalidad Garantizada puede actualizarse, 
modificarse o limitarse, siempre que continúe manteniendo (o 
excediendo) la Funcionalidad Garantizada.
Esta Garantía no está disponible para productos que se hayan 
comprado de cualquier fuente que no sea Innovative Eyewear Inc. 
o un distribuidor autorizado. Esta Garantía es válida solo con una 
prueba de compra que muestre claramente la fecha de compra. Si 
nos envía un Producto sin una prueba de compra válida, nos 
reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, sujeto 
al prepago. Si dichos costos no se pre-pagan, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida. Esta Garantía 
es limitada y no se aplica a ningún rayón en las lentes o a lentes 
instaladas por cualquier parte que no sea el propio laboratorio de 
lentes de Innovative Eyewear. La instalación o el reemplazo de 
cualquier lente debe ser realizado por Innovative Eyewear Inc. o un 

transporte aéreo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantiza la seguridad 
de las baterías de iones de litio en uso general.
• UL 60950-1/62368-1 y Norma Internacional IEC 
60950-1/62368-1: Garantizan el uso seguro de las baterías 
en equipos de tecnología de la información.
• Norma Internacional IEC 62133: Cubre celdas secundarias y 
baterías que contienen electrolitos alcalinos u otros no ácidos.

ADVERTENCIA: La batería no contiene mercurio. No la 
perfore ni incinere.

INFORMACIÓN SOBRE LA ELIMINACIÓN DE BATERÍAS 
Y WEEE: Innovative Eyewear está comprometido con la 
eliminación adecuada, reutilización, reciclaje y recuperación 

de baterías y Equipos Eléctricos y Electrónicos en Desuso 
(WEEE). Las baterías y WEEE no deben desecharse en los 
contenedores de basura doméstica normal. Para obtener 
más información sobre la eliminación adecuada, envíenos 
un correo electrónico a info@lucyd.co.

LIMITACIONES DE FUNCIONALIDAD
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos 
a cambios o eliminación en cualquier momento. Pueden estar 
protegidos por tecnología de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar restringidos en ciertas 
áreas, y pueden depender de su plan de servicio inalámbrico o 
proveedor de servicios de Internet. Algunas funciones pueden 
requerir suscripciones o tarifas. Se requieren actualizaciones de 
software periódicas, incluidas las necesarias antes del primer 

• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Este dispositivo está restringido a uso en interiores cuando 
opera en las bandas 5150–5350 MHz y 5945–6425 MHz 
(LPI) para reducir la posibilidad de interferencia perjudicial a 
los sistemas satelitales móviles de canal compartido.
Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica 
(SAR) máxima de radiación electromagnética de 1.04 W/kg 
(cuerpo), 0.34 W/kg (cabeza), y cumple con los estándares 
CE (EN50360 y EN62311).

INFORMACIÓN DE ELIMINACIÓN DE LA UE
El símbolo anterior significa que, de acuerdo con las leyes y 
regulaciones locales, el producto y/o su batería deben desechar-
se por separado de los residuos domésticos. Cuando este 
producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 

recolección designado por las autoridades locales. La 
recolección y el reciclaje por separado del producto y/o su 
batería en el momento de la eliminación ayudarán a conservar 
los recursos naturales y garantizarán que se recicle de manera 
que proteja la salud humana y el medio ambiente.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS 
BATERÍAS DEL PRODUCTO
Esta sección describe las normas internacionales de 
seguridad que cumplen las baterías del producto. Todas las 
baterías utilizadas en el producto están probadas, 
certificadas y cumplen con las siguientes normas internacio-
nales de seguridad:
• Regulaciones de Transporte de las Naciones Unidas (UN) 
UN38.3: Garantiza la seguridad de las baterías durante el 

restringido a uso en interiors en Canadá.

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICIÓN 65
ADVERTENCIA: Este producto contiene productos 
químicos conocidos por el Estado de California que causan 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos.
Para obtener más información sobre la Proposición 65, visite 
el sitio web de la Oficina de Evaluación de Riesgos para la 
Salud Ambiental de California (OEHHA).
Es importante manejar este producto de acuerdo con todas 
las instrucciones y pautas de seguridad proporcionadas 
para minimizar cualquier riesgo potencial.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
Innovative Eyewear Inc. declara que este dispositivo 

inalámbrico cumple con la Directiva de Equipos Radioeléc-
tricos 2014/53/EU. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible a solicitud en 
info@lucyd.co.

FRECUENCIA Y POTENCIA DE RADIO:
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm

software proporcionado. El software se proporciona tal cual 
y está sujeto a términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON REGULACIONES INTERNACIO-
NALES PARA GAFAS DE SOL
Este producto cumple con la Regulación (EU) 2016/425 y las 
Regulaciones de Equipos de Protección Personal (Enforce-
ment) 2018 (SI 2018 No. 390) en Gran Bretaña. También 
cumple con los requisitos de la Regulación de la FDA de EE. 
UU. 21 CFR 801.410 y sigue los estándares de referencia EN 
ISO 16321-1:2022 y  ANSI Z87.1-2020.

LIMITACIONES DE USO
Con la excepción de las monturas Lucyd Armor, este producto 
no está diseñado para usarse como gafas de seguridad ni para 

protección contra riesgos de impacto mecánico. Tampoco está 
destinado para la visualización directa del sol ni para protección 
contra fuentes de radiación artificial. Las lentes teñidas y de 
colores no son adecuadas para conducir al atardecer o de 
noche. Además, las lentes con un tinte muy oscuro no son 
adecuadas para conducir y su uso en la Carretera.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la 
FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferen-
cias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este 
dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 

SOBRECALENTAMIENTO: El producto no debe sobrecalen-
tarse ni causar molestias térmicas durante el uso normal. Si lo 
hace, deje de usarlo inmediatamente y contacte al soporte. 
Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor.

BATERÍA: El producto contiene una batería de iones de litio 
que no es reemplazable por el usuario. No intente remover o 
reemplazar la batería. El mal uso de la batería puede 
presentar un riesgo de incendio o quemadura química. No 
desarme, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No exponga la batería a calor excesivo ni la 
incinere. Deseche la batería según los requisitos locales. Si la 
batería pierde líquido, no la toque. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con su piel o ojos, enjuague inmediata-
mente con agua y busque atención médica.

ACCESORIOS: Use solo accesorios y piezas originales. El 
uso de accesorios no aprobados puede dañar permanente-
mente el producto, anular la garantía y aumentar el riesgo de 
lesiones o daños a otras propiedades.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar el producto en 
áreas donde el aire es muy seco, la electricidad estática 
puede acumularse, lo que puede causar una pequeña 
descarga electrostática en su cabeza o oídos. Para 
minimizar este riesgo, evite usar el producto en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse el producto.

SOFTWARE: Actualice la aplicación y el firmware del 
producto cuando se le indique. No intente modificar el 

mente. Para reducir el riesgo de daño auditivo, evite 
entornos ruidosos y escuchar a volúmenes altos durante 
períodos prolongados. Los volúmenes más altos deben 
usarse solo para llamadas telefónicas.

NIVELES DE PRESIÓN SONORA: Cubrir los altavoces del 
dispositivo y sus oídos (por ejemplo, con un sombrero 
ajustado, casco o manos en los oídos) puede aumentar los 
niveles de presión sonora a niveles dañinos. Use precaución 
para prevenir daños auditivos.

AJUSTE DE VOLUMEN: El ruido de fondo y la exposición 
continua a niveles altos de volumen pueden hacer que los 
sonidos parezcan más silenciosos de lo que son. Siempre 
verifique el volumen después de ponerse las gafas y antes 

de reproducir audio.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
INCOMODIDAD: El producto está diseñado para ser usado 
por períodos prolongados. Si experimenta alguna incomodi-
dad, como dolores de cabeza, náuseas u otras anormali-
dades, tome un descanso de usar las funciones electrónicas 
y/o de usar las gafas. Si la incomodidad persiste, deje de 
usar el producto y consulte a un profesional de la salud.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS 
PERSONALES:
• El producto, su cable de carga y el adaptador de carga 
contienen imanes y componentes que emiten campos 
electromagnéticos y ondas de radio. Estos podrían interferir 

lesiones o daños a las gafas, otras propiedades, al usuario o 
a terceros. Lea toda la información de seguridad a 
continuación antes de usar las gafas.

REQUISITOS DE EDAD: El producto está diseñado para 
personas de 13 años en adelante. No permita que nadie menor 
de 13 años use el producto, ya que presenta un riesgo de 
asfixia. Mantenga este producto fuera del alcance de los niños.

CUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES: Lea y siga 
cuidadosamente todas las instrucciones incluidas con el 
producto antes de usarlo.

VISIÓN Y AUDICIÓN
CONDICIONES DE VISIÓN: Si el producto tiene lentes de 

prescripción, está destinado solo para el uso del usuario 
prescrito. Usar el producto con lentes de prescripción de 
otros usuarios puede causar dolores de cabeza, corrección 
inadecuada de la visión o empeorar su visión.

AGUDEZA VISUAL: Si el producto no está centrado 
correctamente en el rostro del usuario, los lentes de prescripción 
pueden no funcionar correctamente y causar fatiga ocular. 
Consulte a su optometrista para asegurarse de que los lentes 
personalizados estén corrigiendo su visión adecuadamente.

PÉRDIDA O DAÑO AUDITIVO:
EXPOSICIÓN A SONIDOS FUERTES: Escuchar audio a un 
volumen alto durante períodos prolongados puede afectar 
negativamente su audición, ya sea temporal o permanente-

funcionalidad o causar lesiones si se expone a calor 
excesivo o a entornos con altas concentraciones de 
productos químicos industriales, incluyendo cerca de gases 
licuados en evaporación como el helio.

NO USE SI ESTÁ ROTO O DAÑADO: No use el producto si 
está roto o dañado de alguna manera.

CARGA, ELÉCTRICA Y CALOR
CARGA: Use solo los accesorios de carga proporcionados 
para cargar el producto. Mantenga el puerto de carga limpio 
y libre de residuos. Para limpiar el puerto de carga, use el 
paño de microfibra incluido.

• No use ni limpie el producto mientras se está cargando.

• Desconecte las gafas de la fuente de alimentación cuando 
la carga esté completa.
• Inspeccione periódicamente el producto, el puerto de 
carga y los accesorios de carga en busca de daños o signos 
de desgaste. No use si alguna parte está dañada, agrietada 
o si algún componente interno está expuesto. Contacte al 
soporte para obtener ayuda.
• Cargue solo con un adaptador que cumpla con las 
regulaciones del país aplicable y con las normas de 
seguridad internacionales y regionales. Usar otro cargador 
puede resultar en daño al producto o causar daño al usuario. 
Cargar con adaptadores no aprobados o cables dañados 
puede representar un riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones o daño al producto y otras propiedades.

exposición prolongada al agua u otros líquidos. En caso de 
exposición al agua, seque el producto completamente y 
limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.
• Mantenga el estuche de carga del producto alejado de líquidos. 
No es resistente al agua y la exposición a líquidos podría dañar el 
estuche de carga u otras propiedades y causar lesiones.
• No coloque las gafas bajo agua corriente, como una ducha 
o grifo. No nade ni sumerja las gafas. No coloque las gafas 
en la lavadora o secadora. No use las gafas en una sauna o 
baño de vapor. No exponga las gafas a agua de alta 
velocidad, como al esquiar en agua.

DESCARGA ELECTROESTÁTICA: Al usar las gafas en 
áreas donde el aire es muy seco, es fácil acumular 
electricidad estática y es posible que su cabeza o sus oídos 

reciban una pequeña descarga electrostática de las gafas. 
Para minimizar el riesgo, evite usar las gafas en entornos 
extremadamente secos o toque un objeto metálico sin pintar 
y conectado a tierra antes de ponerse las gafas.

ATMÓSFERAS POTENCIALMENTE EXPLOSIVAS: No 
almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o 
materiales explosivos en el mismo compartimiento que su 
producto, sus partes y/o accesorios. Apague su producto y 
no retire ni instale cargadores de baterías, adaptadores de 
CA o cualquier otro accesorio cuando esté en un área con 
atmósferas potencialmente explosivas.

EVITE EL CALOR EXCESIVO Y LOS PRODUCTOS 
QUÍMICOS: El producto puede dañarse, afectar su 

contiene equipo electrónico sensible y debe manejarse con 
cuidado.
• No caliente ni doble el marco frontal o las patillas, incluso 
para ajustes, ya que pueden dañarse o incendiarse.
• Tenga cuidado al plegar las patillas (auriculares o brazos).
• No deje caer, golpee ni agite el producto excesivamente.
• No use el producto si está dañado.
• No intente abrir, desarmar o manipular el producto.

ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en su estuche, en 
un entorno limpio, seco y controlado en cuanto a temperatu-
ra. Manténgalo en la funda o en un estuche rígido en un lugar 
seco a una temperatura entre -10°C (14°F) y +35°C (95°F).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Para limpiar el producto, use 

un paño humedecido y jabón suave, evitando todo tipo de 
solventes o alcohol. No use paños sucios o abrasivos que 
puedan alterar las características de las lentes. Limpie las gafas 
regularmente con un paño suave y sin pelusa para prevenir 
irritaciones en la piel. Si se desarrolla un problema de piel, deje 
de usarlo. Si el problema persiste, consulte a un medico.

AGUA Y LÍQUIDOS:
• Las monturas Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd y 
Eddie Bauer Powered by Lucyd tienen una clasificación de 
resistencia al agua IP56, pero aún debe evitar la exposición 
del producto a líquidos. Las monturas Lucyd Armor y 
Reebok Powered by Lucyd no son resistentes al agua 
debido a la zona del interruptor.
• El producto no está diseñado para resistir la inmersión o 

ajustadas en el marco. No use el producto en actividades o 
entornos donde no usaría gafas normales o de sol.

VIAJES EN AVIÓN: Verifique las restricciones de seguridad de 
aviación aplicables a los dispositivos electrónicos personales 
antes de volar con el producto. Contiene baterías de iones de 
litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

ENTORNOS: Usar el producto en algunas circunstancias puede 
distraerlo o afectar su conciencia de su entorno. El producto 
puede proporcionar funciones que afecten su capacidad para 
escuchar sonidos externos o reducir el ruido de fondo. Siempre 
manténgase consciente de su entorno durante el uso. Obedezca 
las leyes y regulaciones aplicables sobre el uso de gafas, 
auriculares y audífonos mientras opera un vehículo en movimien-

to, bicicleta, maquinaria pesada o en otras situaciones que 
requieran atención a la seguridad. Por ejemplo, no use el 
producto de noche, y su uso mientras opera un vehículo no es 
recomendable y puede ser ilegal en algunas áreas. Si encuentra 
que ciertas funciones son disruptivas o distraen mientras realiza 
cualquier actividad que requiera su atención completa, deje de 
usar esas funciones.

CUMPLIMIENTO: Use el producto en cumplimiento con 
todas las leyes, normas y regulaciones locales aplicables. 
Use el sentido común y respete los derechos de terceros, su 
privacidad y confidencialidad.

MANIPULACIÓN Y MANTENIMIENTO PREVISTO
MANEJE CON CUIDADO Y EVITE DAÑOS: El producto 

CONCIENCIA SITUACIONAL: Apague las funciones 
electrónicas del producto si está en una situación que requiere 
su atención completa o donde las distracciones podrían 
ponerlo a usted o a otros en riesgo. Las gafas producen 
sonido externo, especialmente a volúmenes altos, así que sea 
consciente de los demás a su alrededor y tenga en cuenta que 
pueden escuchar lo que está escuchando en las gafas.

PRIVACIDAD DE GRABACIÓN: Las gafas tienen 
micrófonos y se pueden usar para grabar audio. Algunas 
jurisdicciones requieren el consentimiento de otros para ser 
grabados, asegúrese de que el uso de las funciones de 
grabación cumpla con las leyes y estándares locales.

CONDUCCIÓN: Use precaución al operar un vehículo 

motorizado mientras usa el producto. Concéntrese en 
conducir y no utilice los controles táctiles mientras conduce. 
Siga las leyes y requisitos locales aplicables al uso de 
teléfonos móviles. No use aplicaciones mientras conduce. Si 
el producto afecta su visión periférica, no lo use mientras 
conduce. Las lentes de las Categorías 1 a 4 no son adecuadas 
para conducir al atardecer o de noche. Las lentes con 
categoría de filtro 4 y cualquier gafa identificada como +NSRU 
no son adecuadas para conducir y su uso en la carretera.

LIMITACIONES DE USO: Este producto no debe usarse 
como gafas de seguridad ni para protección contra impactos 
mecánicos. Tampoco debe usarse para mirar directamente al 
sol o como protección contra fuentes de radiación artificial. 
Para funcionar correctamente, las lentes deben estar bien 

con el funcionamiento de dispositivos médicos como 
marcapasos, desfibriladores, audífonos, bombas de insulina 
u otros dispositivos que usan Bluetooth.
• Si tiene un dispositivo médico electrónico, consulte a su 
médico o al fabricante del dispositivo antes de usar el 
producto. Apague las funciones electrónicas del producto si 
nota alguna interferencia con su dispositivo médico.
• Los dispositivos médicos como marcapasos implantados y 
desfibriladores pueden contener sensores que responden a 
imanes y radios cuando están en contacto cercano. Para 
evitar posibles interacciones, mantenga sus gafas, cable de 
carga y adaptador de carga a una distancia segura de su 
dispositivo médico (más de 6 pulgadas/15 cm, pero 
consulte a su médico y al fabricante de su dispositivo para 
obtener pautas específicas). Los fabricantes a menudo 

proporcionan recomendaciones sobre el uso seguro de sus 
dispositivos alrededor de productos inalámbricos o 
magnéticos para prevenir posibles interferencias. Si 
sospecha que las gafas, el cable de carga o el adaptador de 
carga están interfiriendo con su dispositivo médico, deje de 
usarlos inmediatamente. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
PRESTE ATENCIÓN: Usar el producto, como interactuar 
con el asistente o recibir retroalimentación visual a través de 
las luces LED, puede distraerlo o aumentar su tiempo de 
reacción ante peligros. Siempre esté consciente de su 
entorno, incluidas las señales y obstáculos. No intente usar 
los controles táctiles mientras conduce o maneja maquinaria 
pesada.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Estas gafas de protección cumplen con los requisitos de la 
norma CSA Z94.3 para protectores oculares y faciales y la 
norma ANSI Z87.1 para dispositivos de protección ocular y 
facial en entornos ocupacionales y educativos. Certificadas 
para su uso en entornos industriales.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y AJUSTE
IMPORTANTE:  Un ajuste adecuado es esencial para una 
protección máxima. Siga cuidadosamente estas 
instrucciones:
• Sus gafas de protección vienen completamente ensambla-
das y listas para usar.
• Ajuste las patillas para que descansen cómodamente sobre 
las orejas.

• Coloque la montura de manera que se asiente de forma 
uniforme en su rostro, con las lentes centradas sobre los ojos.
• Asegúrese de que no haya espacios entre la montura y su 
cara que puedan permitir la entrada de residuos.
• Las gafas deben sentirse seguras pero no incómodamente 
apretadas.

ADVERTENCIA: No modifique ni altere la montura o las 
patillas, ya que esto anulará la certificación y comprometerá la 
protección.

INSPECCIÓN Y CICLO DE VIDA DEL PRODUCTO
Inspeccione sus gafas de protección antes de cada uso para 
detectar:
• Arañazos o daños en las lentes que puedan afectar la visión.

• Grietas, roturas u otros daños en la montura o las patillas.
• Piezas sueltas o faltantes.
• Cualquier deformación que afecte el ajuste o la cobertura.
• Signos de degradación del material.

INDICADORES DE FIN DE VIDA ÚTIL:
• Arañazos profundos o astillas en las lentes.
• Grietas o roturas en la montura.
• Bisagras sueltas o rotas.
• Incapacidad para mantener un ajuste adecuado.
• Exposición a impactos severos.
• Signos de degradación del material que afecten la 
protección.

Reemplace las gafas inmediatamente si se observa alguna de 

estas condiciones.

PROTECCIÓN CONTRA RIESGOS APROBADA
Estas gafas de protección están certificadas para protección 
básica en entornos industriales contra:
• Impactos de partículas voladoras (cumple con los requisitos 
de CSA Z94.3 y ANSI Z87.1).
• Radiación UV.
• Deslumbramiento de luz visible.

LIMITACIONES Y ADVERTENCIAS:
• No para la visualización directa del sol o fuentes de radiación 
artificial.
• No diseñadas para entornos de temperaturas extremas.
• No para protección contra salpicaduras químicas o líquidos 

peligrosos.
• No para operaciones industriales de alto impacto fuera del 
alcance de la certificación.
• No para operaciones de soldadura.
• No certificadas para uso deportivo.

AVISO DE CONDICIONES AMBIENTALES: Aunque este 
producto ha pasado los requisitos de prueba estándar, la 
exposición a temperaturas extremas o productos químicos 
puede afectar el rendimiento y la durabilidad. Almacene y 
utilice dentro de condiciones ambientales normales.

Para escenarios de uso específicos en el lugar de trabajo, 
consulte a su oficial de seguridad.

NOTA: Estas gafas de protección deben usarse con el equipo 
de protección personal adicional apropiado cuando las 
condiciones lo requieran. Siga siempre los protocolos de 
seguridad de su lugar de trabajo.

PROCEDIMIENTOS DE ELIMINACIÓN
Al final de su vida útil:
• Siga las regulaciones locales para la eliminación de equipos.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Estas gafas de protección cumplen con los requisitos de la 
norma CSA Z94.3 para protectores oculares y faciales y la 
norma ANSI Z87.1 para dispositivos de protección ocular y 
facial en entornos ocupacionales y educativos. Certificadas 
para su uso en entornos industriales.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y AJUSTE
IMPORTANTE:  Un ajuste adecuado es esencial para una 
protección máxima. Siga cuidadosamente estas 
instrucciones:
• Sus gafas de protección vienen completamente ensambla-
das y listas para usar.
• Ajuste las patillas para que descansen cómodamente sobre 
las orejas.

• Coloque la montura de manera que se asiente de forma 
uniforme en su rostro, con las lentes centradas sobre los ojos.
• Asegúrese de que no haya espacios entre la montura y su 
cara que puedan permitir la entrada de residuos.
• Las gafas deben sentirse seguras pero no incómodamente 
apretadas.

ADVERTENCIA: No modifique ni altere la montura o las 
patillas, ya que esto anulará la certificación y comprometerá la 
protección.

INSPECCIÓN Y CICLO DE VIDA DEL PRODUCTO
Inspeccione sus gafas de protección antes de cada uso para 
detectar:
• Arañazos o daños en las lentes que puedan afectar la visión.

• Grietas, roturas u otros daños en la montura o las patillas.
• Piezas sueltas o faltantes.
• Cualquier deformación que afecte el ajuste o la cobertura.
• Signos de degradación del material.

INDICADORES DE FIN DE VIDA ÚTIL:
• Arañazos profundos o astillas en las lentes.
• Grietas o roturas en la montura.
• Bisagras sueltas o rotas.
• Incapacidad para mantener un ajuste adecuado.
• Exposición a impactos severos.
• Signos de degradación del material que afecten la 
protección.

Reemplace las gafas inmediatamente si se observa alguna de 

estas condiciones.

PROTECCIÓN CONTRA RIESGOS APROBADA
Estas gafas de protección están certificadas para protección 
básica en entornos industriales contra:
• Impactos de partículas voladoras (cumple con los requisitos 
de CSA Z94.3 y ANSI Z87.1).
• Radiación UV.
• Deslumbramiento de luz visible.

LIMITACIONES Y ADVERTENCIAS:
• No para la visualización directa del sol o fuentes de radiación 
artificial.
• No diseñadas para entornos de temperaturas extremas.
• No para protección contra salpicaduras químicas o líquidos 

peligrosos.
• No para operaciones industriales de alto impacto fuera del 
alcance de la certificación.
• No para operaciones de soldadura.
• No certificadas para uso deportivo.

AVISO DE CONDICIONES AMBIENTALES: Aunque este 
producto ha pasado los requisitos de prueba estándar, la 
exposición a temperaturas extremas o productos químicos 
puede afectar el rendimiento y la durabilidad. Almacene y 
utilice dentro de condiciones ambientales normales.

Para escenarios de uso específicos en el lugar de trabajo, 
consulte a su oficial de seguridad.

NOTA: Estas gafas de protección deben usarse con el equipo 
de protección personal adicional apropiado cuando las 
condiciones lo requieran. Siga siempre los protocolos de 
seguridad de su lugar de trabajo.

PROCEDIMIENTOS DE ELIMINACIÓN
Al final de su vida útil:
• Siga las regulaciones locales para la eliminación de equipos.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Estas gafas de protección cumplen con los requisitos de la 
norma CSA Z94.3 para protectores oculares y faciales y la 
norma ANSI Z87.1 para dispositivos de protección ocular y 
facial en entornos ocupacionales y educativos. Certificadas 
para su uso en entornos industriales.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y AJUSTE
IMPORTANTE:  Un ajuste adecuado es esencial para una 
protección máxima. Siga cuidadosamente estas 
instrucciones:
• Sus gafas de protección vienen completamente ensambla-
das y listas para usar.
• Ajuste las patillas para que descansen cómodamente sobre 
las orejas.

• Coloque la montura de manera que se asiente de forma 
uniforme en su rostro, con las lentes centradas sobre los ojos.
• Asegúrese de que no haya espacios entre la montura y su 
cara que puedan permitir la entrada de residuos.
• Las gafas deben sentirse seguras pero no incómodamente 
apretadas.

ADVERTENCIA: No modifique ni altere la montura o las 
patillas, ya que esto anulará la certificación y comprometerá la 
protección.

INSPECCIÓN Y CICLO DE VIDA DEL PRODUCTO
Inspeccione sus gafas de protección antes de cada uso para 
detectar:
• Arañazos o daños en las lentes que puedan afectar la visión.

• Grietas, roturas u otros daños en la montura o las patillas.
• Piezas sueltas o faltantes.
• Cualquier deformación que afecte el ajuste o la cobertura.
• Signos de degradación del material.

INDICADORES DE FIN DE VIDA ÚTIL:
• Arañazos profundos o astillas en las lentes.
• Grietas o roturas en la montura.
• Bisagras sueltas o rotas.
• Incapacidad para mantener un ajuste adecuado.
• Exposición a impactos severos.
• Signos de degradación del material que afecten la 
protección.

Reemplace las gafas inmediatamente si se observa alguna de 

estas condiciones.

PROTECCIÓN CONTRA RIESGOS APROBADA
Estas gafas de protección están certificadas para protección 
básica en entornos industriales contra:
• Impactos de partículas voladoras (cumple con los requisitos 
de CSA Z94.3 y ANSI Z87.1).
• Radiación UV.
• Deslumbramiento de luz visible.

LIMITACIONES Y ADVERTENCIAS:
• No para la visualización directa del sol o fuentes de radiación 
artificial.
• No diseñadas para entornos de temperaturas extremas.
• No para protección contra salpicaduras químicas o líquidos 

peligrosos.
• No para operaciones industriales de alto impacto fuera del 
alcance de la certificación.
• No para operaciones de soldadura.
• No certificadas para uso deportivo.

AVISO DE CONDICIONES AMBIENTALES: Aunque este 
producto ha pasado los requisitos de prueba estándar, la 
exposición a temperaturas extremas o productos químicos 
puede afectar el rendimiento y la durabilidad. Almacene y 
utilice dentro de condiciones ambientales normales.

Para escenarios de uso específicos en el lugar de trabajo, 
consulte a su oficial de seguridad.

NOTA: Estas gafas de protección deben usarse con el equipo 
de protección personal adicional apropiado cuando las 
condiciones lo requieran. Siga siempre los protocolos de 
seguridad de su lugar de trabajo.

PROCEDIMIENTOS DE ELIMINACIÓN
Al final de su vida útil:
• Siga las regulaciones locales para la eliminación de equipos.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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FRANÇAIS

LUCYD LUNETTES INTELLIGENTES

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ ET GARANTIE
Les informations suivantes s’appliquent à toutes les lunettes 
intelligentes Lucyd et Powered by Lucyd, y compris Lucyd 
Lyte®, Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by 
Lucyd, Reebok Powered by Lucyd et Lucyd® Armor.

INFORMATIONS DU FABRICANT:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANT! Si la batterie n’est pas complètement 
rechargée tous les 6 mois depuis la dernière utilisation, cela 
pourrait entraîner des dommages permanents à la batterie, 
ce qui pourrait rendre le produit inutilisable. Chargez 
complètement les lunettes avant la première utilisation.

INFORMATIONS SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT: Pour réduire le risque de blessure, 
d’inconfort ou de dommage matériel, veuillez lire et suivre les 
informations de santé et de sécurité ci-dessous avant 
d’utiliser les lunettes Lucyd Eyewear ou Powered by Lucyd 
(“le Produit”). Toute utilisation des lunettes autre que leur 
fonction prévue en tant que dispositif d’écoute Bluetooth est 
sous la seule responsabilité de l’utilisateur. Le non-respect 
de ces instructions de sécurité pourrait entraîner un incendie, 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Estas gafas de protección cumplen con los requisitos de la 
norma CSA Z94.3 para protectores oculares y faciales y la 
norma ANSI Z87.1 para dispositivos de protección ocular y 
facial en entornos ocupacionales y educativos. Certificadas 
para su uso en entornos industriales.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y AJUSTE
IMPORTANTE:  Un ajuste adecuado es esencial para una 
protección máxima. Siga cuidadosamente estas 
instrucciones:
• Sus gafas de protección vienen completamente ensambla-
das y listas para usar.
• Ajuste las patillas para que descansen cómodamente sobre 
las orejas.

• Coloque la montura de manera que se asiente de forma 
uniforme en su rostro, con las lentes centradas sobre los ojos.
• Asegúrese de que no haya espacios entre la montura y su 
cara que puedan permitir la entrada de residuos.
• Las gafas deben sentirse seguras pero no incómodamente 
apretadas.

ADVERTENCIA: No modifique ni altere la montura o las 
patillas, ya que esto anulará la certificación y comprometerá la 
protección.

INSPECCIÓN Y CICLO DE VIDA DEL PRODUCTO
Inspeccione sus gafas de protección antes de cada uso para 
detectar:
• Arañazos o daños en las lentes que puedan afectar la visión.

• Grietas, roturas u otros daños en la montura o las patillas.
• Piezas sueltas o faltantes.
• Cualquier deformación que afecte el ajuste o la cobertura.
• Signos de degradación del material.

INDICADORES DE FIN DE VIDA ÚTIL:
• Arañazos profundos o astillas en las lentes.
• Grietas o roturas en la montura.
• Bisagras sueltas o rotas.
• Incapacidad para mantener un ajuste adecuado.
• Exposición a impactos severos.
• Signos de degradación del material que afecten la 
protección.

Reemplace las gafas inmediatamente si se observa alguna de 

estas condiciones.

PROTECCIÓN CONTRA RIESGOS APROBADA
Estas gafas de protección están certificadas para protección 
básica en entornos industriales contra:
• Impactos de partículas voladoras (cumple con los requisitos 
de CSA Z94.3 y ANSI Z87.1).
• Radiación UV.
• Deslumbramiento de luz visible.

LIMITACIONES Y ADVERTENCIAS:
• No para la visualización directa del sol o fuentes de radiación 
artificial.
• No diseñadas para entornos de temperaturas extremas.
• No para protección contra salpicaduras químicas o líquidos 

peligrosos.
• No para operaciones industriales de alto impacto fuera del 
alcance de la certificación.
• No para operaciones de soldadura.
• No certificadas para uso deportivo.

AVISO DE CONDICIONES AMBIENTALES: Aunque este 
producto ha pasado los requisitos de prueba estándar, la 
exposición a temperaturas extremas o productos químicos 
puede afectar el rendimiento y la durabilidad. Almacene y 
utilice dentro de condiciones ambientales normales.

Para escenarios de uso específicos en el lugar de trabajo, 
consulte a su oficial de seguridad.

NOTA: Estas gafas de protección deben usarse con el equipo 
de protección personal adicional apropiado cuando las 
condiciones lo requieran. Siga siempre los protocolos de 
seguridad de su lugar de trabajo.

PROCEDIMIENTOS DE ELIMINACIÓN
Al final de su vida útil:
• Siga las regulaciones locales para la eliminación de equipos.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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une électrocution, des blessures ou des dommages aux 
lunettes, à d’autres biens, à l’utilisateur ou à d’autres 
personnes. Lisez toutes les informations de sécurité 
ci-dessous avant d’utiliser les lunettes.

EXIGENCE D’ÂGE: Le produit est conçu pour les personnes de 
13 ans et plus. Ne laissez pas une personne de moins de 13 ans 
utiliser le produit, car il présente un risque d’étouffement ou de 
suffocation. Gardez ce produit hors de portée des enfants.

CONFORMITÉ AUX INSTRUCTIONS: Lisez attentivement 
et suivez toutes les instructions fournies avec le produit 
avant de l’utiliser.

VISION ET AUDITION
CONDITIONS DE VISION: Si le produit est équipé de verres 
correcteurs, il est destiné uniquement à l’utilisateur prescrit. 
Utiliser le produit avec des verres correcteurs d’autres 
utilisateurs peut entraîner des maux de tête, une correction 
de vision inadéquate ou une détérioration de la vision.

ACUÏTÉ VISUELLE: Si le produit n’est pas correctement centré 
sur le visage de l’utilisateur, les verres correcteurs peuvent ne pas 
fonctionner correctement et peuvent causer une fatigue oculaire. 
Consultez votre optométriste pour vous assurer que les verres 
personnalisés corrigent correctement votre vision.

PERTE OU DÉTÉRIORATION DE L’AUDITION:
EXPOSITION À DES SONS FORTS: Écouter de l’audio à un 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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volume élevé pendant de longues périodes peut affecter 
négativement votre audition, temporairement ou de manière 
permanente. Pour réduire le risque de détérioration de 
l’audition, évitez les environnements bruyants et n’écoutez 
pas à des volumes élevés pendant des périodes prolongées. 
Les réglages de volume les plus élevés doivent être utilisés 
uniquement pour les appels téléphoniques.

NIVEAUX DE PRESSION SONORE: Couvrir les 
haut-parleurs du dispositif et vos oreilles (par exemple, avec 
un chapeau ajusté, un casque, ou en plaçant vos mains sur 
vos oreilles) peut augmenter les niveaux de pression sonore 
à des niveaux nuisibles. Faites attention pour éviter 
d’endommager votre audition.

RÉGLAGE DU VOLUME: Le bruit de fond et l’exposition 
continue à des niveaux de volume élevés peuvent rendre les 
sons plus silencieux qu’ils ne le sont réellement. Vérifiez toujours 
le volume après avoir mis les lunettes et avant de jouer de l’audio.

INCONFORT ET AUTRES CONDITIONS
INCONFORT: Le produit est conçu pour être porté pendant 
de longues périodes. Si vous ressentez un quelconque 
inconfort, comme des maux de tête, des nausées ou 
d’autres anomalies, faites une pause dans l’utilisation des 
fonctionnalités électroniques et/ou portez les lunettes. Si 
l’inconfort persiste, arrêtez d’utiliser le produit et consultez 
un professionnel de la santé.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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INTERFÉRENCE AVEC LES DISPOSITIFS MÉDICAUX 
PERSONNELS :
• Le produit, son câble de chargement et son bloc de 
chargement contiennent des aimants et des composants qui 
émettent des champs électromagnétiques et des ondes radio. 
Ceux-ci pourraient interférer avec le fonctionnement des 
dispositifs médicaux, tels que les stimulateurs cardiaques, les 
défibrillateurs, les appareils auditifs, les pompes à insuline ou 
d’autres dispositifs utilisant le Bluetooth.
• Si vous avez un dispositif médical électronique, consultez 
votre médecin ou le fabricant du dispositif médical avant 
d’utiliser le produit. Éteignez les fonctionnalités 
électroniques du produit si vous remarquez des interférenc-
es avec votre dispositif médical.
• Les dispositifs médicaux tels que les stimulateurs 

cardiaques et les défibrillateurs implantés peuvent contenir 
des capteurs qui réagissent aux aimants et aux radios 
lorsqu’ils sont en contact étroit. Pour éviter les interactions 
potentielles, gardez vos lunettes, le câble de chargement et 
le bloc de chargement à une distance de sécurité de votre 
dispositif médical (supérieure à 15 cm, mais consultez votre 
médecin et le fabricant de votre dispositif pour des directives 
spécifiques). Les fabricants fournissent souvent des 
recommandations sur l’utilisation sécurisée de leurs 
dispositifs autour de produits sans fil ou magnétiques pour 
prévenir d’éventuelles interférences. Si vous soupçonnez 
que les lunettes, le câble de chargement ou le bloc de 
chargement interfèrent avec votre dispositif médical, arrêtez 
immédiatement de les utiliser.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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INTERACTIONS ET ENVIRONNEMENTS
FAITES ATTENTION: L’utilisation du produit, comme interagir 
avec l’assistant ou recevoir des retours visuels via les lumières 
LED, peut vous distraire ou augmenter votre temps de réaction 
face aux dangers. Soyez toujours conscient de votre 
environnement, y compris la signalisation et les obstacles. 
N’essayez pas d’utiliser les commandes tactiles en conduisant 
ou en manipulant des machines lourdes.

CONSCIENCE DE LA SITUATION: Désactivez les fonction-
nalités électroniques du produit si vous êtes dans une 
situation nécessitant toute votre attention ou où les 
distractions pourraient vous mettre, vous ou d’autres, en 
danger. Les lunettes produisent du son externe, en 
particulier à des volumes élevés, soyez donc conscient des 

personnes proches de vous et sachez qu’elles peuvent 
entendre ce que vous écoutez sur les lunettes.
CONFIDENTIALITÉ DE L’ENREGISTREMENT: Les 
lunettes sont équipées de microphones et peuvent être 
utilisées pour enregistrer de l’audio. Certaines juridictions 
exigent le consentement des autres pour être enregistrées, 
assurez-vous que l’utilisation des fonctionnalités d’enregis-
trement est conforme aux lois et normes locales.

CONDUITE: Soyez prudent lorsque vous conduisez un 
véhicule motorisé en portant le produit. Concentrez-vous sur la 
conduite et n’utilisez pas les commandes tactiles en 
conduisant. Suivez les lois locales et les exigences applicables 
à l’utilisation des téléphones portables. N’utilisez pas les 
applications en conduisant. Si le produit gêne votre vision 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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périphérique, ne le portez pas en conduisant. Les verres de 
catégorie 1 à 4 ne conviennent pas pour la conduite au 
crépuscule ou de nuit. Les verres de catégorie 4 et les lunettes 
de soleil identifiées comme +NSRU ne sont pas adaptés à la 
conduite et à l’utilisation sur la route.

LIMITATIONS D’UTILISATION: Ce produit ne doit pas être 
utilisé comme lunettes de sécurité ou protection contre les 
impacts mécaniques. Il ne doit pas être utilisé pour regarder 
directement le soleil ou comme protection contre les rayons 
UV provenant de sources de rayonnement artificiel. Pour 
fonctionner correctement, les verres doivent être bien fixés 
dans la monture. Ne portez pas le produit lors d’activités ou 
dans des environnements où vous ne porteriez pas de 
lunettes normales ou de lunettes de soleil.

VOLER: Vérifiez les restrictions de sécurité aérienne 
applicables aux appareils électroniques personnels avant de 
voler avec le produit. Il contient des batteries au lithium-ion 
et ne doit pas être placé dans les bagages enregistrés.

ENVIRONNEMENT: Utiliser le produit dans certaines 
circonstances peut vous distraire ou affecter votre 
conscience de votre environnement. Le produit peut fournir 
des fonctionnalités qui nuisent à votre capacité à entendre 
les sons externes ou à réduire le bruit ambiant. Soyez 
toujours conscient de votre environnement pendant 
l’utilisation. Respectez les lois et réglementations 
applicables concernant l’utilisation de lunettes, de casques 
et d’écouteurs lors de l’utilisation d’un véhicule en 
mouvement, d’une bicyclette, de machines lourdes ou dans 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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d’autres situations nécessitant une attention à la sécurité. 
Par exemple, ne portez pas le produit la nuit et l’utiliser en 
conduisant n’est pas recommandé et peut être illégal dans 
certaines régions. Si vous trouvez que certaines fonctionnal-
ités sont perturbantes ou distrayantes lors de la réalisation 
de toute activité nécessitant votre attention totale, cessez 
d’utiliser ces fonctionnalités.

CONFORMITÉ: Utilisez le produit en conformité avec toutes 
les lois, règles et réglementations locales applicables. Faites 
preuve de bon sens et respectez les droits, la vie privée et la 
confidentialité des tiers.

MANIPULEZ AVEC SOIN ET ÉVITEZ LES DOMMAGES: 
Le produit contient des équipements électroniques 

sensibles et doit être manipulé avec soin.
• Ne chauffez pas et ne pliez pas le cadre avant ou les 
branches, y compris pour l’ajustement, car ils peuvent être 
endommagés ou prendre feu.
• Faites attention en pliant les branches (branches des 
lunettes) vers l’intérieur oul’extérieur.
• Ne laissez pas tomber, ne frappez pas et ne secouez pas 
excessivement le produit.
• N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.
• N’essayez pas d’ouvrir, de démonter ou de manipuler le 
produit.

STOCKAGE: Rangez le produit dans son étui, dans un 
environnement propre, sec et contrôlé en température. 
Conservez-le dans la pochette ou dans un étui rigide dans 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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un endroit sec à une température comprise entre -10°C 
(14°F) et +35°C (95°F).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN: Pour nettoyer le produit, 
utilisez un chiffon humidifié et du savon doux, en évitant tous 
les types de solvants ou d’alcool. N’utilisez pas de chiffons 
sales ou abrasifs qui pourraient altérer les caractéristiques 
des verres. Nettoyez les lunettes régulièrement avec un 
chiffon doux non pelucheux pour éviter les irritations 
cutanées. Si un problème de peau se développe, cessez 
l’utilisation. Si le problème persiste, consultez un médecin.

EAU ET LIQUIDES:
• Les montures Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd et 
Eddie Bauer Powered by Lucyd ont un indice de résistance 

à l’eau IP56, mais vous devez toujours éviter l’exposition du 
produit aux liquides. Les montures Lucyd Armor et Reebok 
Powered by Lucyd ne sont pas résistantes à l’eau en raison 
de la zone de l’interrupteur à bascule.
• Le produit n’est pas conçu pour résister à l’immersion ou à une 
exposition prolongée à l’eau ou à d’autres liquides. En cas 
d’exposition à l’eau, séchez soigneusement le produit et 
nettoyez les zones de chargement des résidus ou autres débris.
• Gardez l’étui de chargement du produit à l’écart des 
liquides. Il n’est pas résistant à l’eau et l’exposition aux 
liquides pourrait endommager l’étui de chargement ou 
d’autres biens et entraîner des blessures.
• Ne placez pas les lunettes sous l’eau courante, comme une 
douche ou un robinet. Ne nagez pas avec ou n’immergez 
pas les lunettes. Ne mettez pas les lunettes dans la machine 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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à laver ou le sèche-linge. Ne portez pas les lunettes dans un 
sauna ou un hammam. N’exposez pas les lunettes à une eau 
à haute vitesse, comme lors du ski nautique.

DÉCHARGE ÉLECTROSTATIQUE: Lors de l’utilisation des 
lunettes dans des zones où l’air est très sec, il est facile 
d’accumuler de l’électricité statique et possible de recevoir 
une petite décharge électrostatique de la part des lunettes 
sur la tête ou les oreilles. Pour minimiser le risque, évitez 
d’utiliser les lunettes dans des environnements extrêmement 
secs, ou touchez un objet métallique non peint et mis à la 
terre avant de mettre les lunettes.
Atmosphères Potentiellement Explosives : Ne stockez pas et 
ne transportez pas de liquides inflammables, de gaz ou de 
matériaux explosifs dans le même compartiment que votre 

produit, ses pièces et/ou ses accessoires. Éteignez votre 
produit et n’enlevez pas ou n’installez pas de chargeurs de 
batterie, d’adaptateurs secteur ou de tout autre accessoire 
lorsque vous vous trouvez dans une zone avec des 
atmosphères potentiellement explosives.

ÉVITEZ LA CHALEUR EXCESSIVE ET LES PRODUITS 
CHIMIQUES: Le produit peut être endommagé, compromettre 
son fonctionnement ou causer des blessures s’il est exposé à 
une chaleur excessive ou à des environnements avec des 
concentrations élevées de produits chimiques industriels, y 
compris à proximité de gaz liquéfiés évaporant tels que l’hélium.

N’UTILISEZ PAS SI CASSÉ OU ENDOMMAGÉ: N’utilisez 
pas le produit s’il est cassé ou endommagé de quelque 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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manière que ce soit.
CHARGEMENT, ÉLECTRICITÉ ET CHALEUR
CHARGEMENT: Utilisez uniquement les accessoires de 
chargement fournis pour charger le produit. Gardez le port 
de chargement propre et exempt de débris et de résidus. 
Pour nettoyer le port de chargement, utilisez le chiffon en 
microfibre inclus.
• Ne portez pas ou ne nettoyez pas le produit pendant qu’il 
est en charge.
• Débranchez les lunettes de la source d’alimentation 
lorsque la charge est terminée.
• Inspectez périodiquement le produit, le port de chargement 
et les accessoires de chargement pour détecter les dommag-
es ou les signes d’usure. N’utilisez pas le produit si une partie 
est endommagée, fissurée ou si un composant interne est 

exposé. Contactez le support pour obtenir de l’aide.
• Chargez uniquement avec un adaptateur conforme aux 
réglementations du pays applicable et aux normes de 
sécurité internationales et régionales. L’utilisation d’un autre 
chargeur peut entraîner des dommages au produit ou nuire à 
l’utilisateur. Charger avec des adaptateurs non approuvés ou 
des câbles endommagés peut présenter un risque d’incend-
ie, d’électrocution, de blessure ou de dommages au produit 
et à d’autres biens.

SURCHAUFFE: Le produit ne doit pas surchauffer ou 
causer d’inconfort thermique pendant une utilisation 
normale. Si c’est le cas, arrêtez de l’utiliser immédiatement 
et contactez le support. Gardez le produit à l’écart du feu et 
des sources de chaleur.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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BATTERIE: Le produit contient une batterie lithium-ion qui 
n’est pas remplaçable par l’utilisateur. N’essayez pas de retirer 
ou de remplacer la batterie. Une mauvaise utilisation de la 
batterie peut présenter un risque d’incendie ou de brûlure 
chimique. Ne démontez pas, n’écrasez pas, ne percez pas et 
ne court-circuitez pas les contacts externes. N’exposez pas la 
batterie à une chaleur excessive et ne l’incinérez pas. Éliminez 
la batterie conformément aux exigences locales. Si le liquide 
de la batterie fuit, ne le touchez pas. Si le liquide de la batterie 
entre en contact avec votre peau ou vos yeux, rincez 
immédiatement à l’eau et consultez un médecin.

ACCESSOIRES: Utilisez uniquement les accessoires et 
pièces de rechange d’origine. L’utilisation d’accessoires non 
approuvés peut endommager définitivement le produit, 

annuler la garantie et augmenter le risque de blessure ou de 
dommage à d’autres biens.

DÉCHARGE ÉLECTROSTATIQUE: Lors de l’utilisation du 
produit dans des zones où l’air est très sec, l’électricité 
statique peut s’accumuler, provoquant potentiellement une 
petite décharge électrostatique sur votre tête ou vos oreilles. 
Pour minimiser ce risque, évitez d’utiliser le produit dans des 
environnements extrêmement secs, ou touchez un objet 
métallique non peint et mis à la terre avant de mettre le produit.

LOGICIEL: Mettez à jour l’application et le firmware du 
produit lorsqu’on vous le demande. N’essayez pas de 
modifier le logiciel fourni. Le logiciel est fourni tel quel et est 
soumis à des termes et conditions.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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CONFORMITÉ AUX RÉGLEMENTATIONS INTERNATIO-
NALES POUR LES LUNETTES DE SOLEIL
Ce produit est conforme au Règlement (UE) 2016/425 et aux 
Réglementations sur les Équipements de Protection 
Individuelle (Enforcement) 2018 (SI 2018 No. 390) en 
Grande-Bretagne. Il répond également aux exigences de la 
réglementation US FDA 21 CFR 801.410 et respecte les 
normes de référence EN ISO 16321-1:2022 et ANSI 
Z87.1-2020.

LIMITATIONS D’UTILISATION
À l’exception des montures Lucyd Armor, ce produit n’est 
pas conçu pour être utilisé comme lunettes de sécurité ou 
pour la protection contre les dangers d’impact mécanique. Il 
n’est également pas destiné à la visualisation directe du 

soleil ou à la protection contre les sources de rayonnement 
artificiel. Les verres teintés et colorés ne conviennent pas 
pour la conduite au crépuscule ou de nuit. De plus, les verres 
avec une teinte très foncée ne sont pas adaptés à la 
conduite et à l’utilisation sur la route.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC
Ce dispositif est conforme à la partie 15 des règles de la 
FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas causer d’interférences 
nuisibles, et (2) ce dispositif doit accepter toute interférence 
reçue, y compris les interférences pouvant provoquer un 
fonctionnement indésirable. Ce dispositif a été testé et jugé 
conforme aux limites d’un dispositif numérique de classe B, 
conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable 
contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre 
de l’énergie de fréquence radio et, s’il n’est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne 
se produiront pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement cause des interférences nuisibles à la réception 
radio ou télévisée, ce qui peut être déterminé en allumant et 
éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer 
de corriger l’interférence en prenant une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.

• Connecter l’équipement à une prise sur un circuit différent 
de celui auquel le récepteur est connecté.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV 
expérimenté pour obtenir de l’aide.

NOTE: Les changements ou modifications non expressé-
ment approuvés par la partie responsable de la conformité 
pourraient annuler l’autorité de l’utilisateur à utiliser 
l’équipement. 

INFORMATIONS D’EXPOSITION AUX RF DE LA FCC 
(SAR)
Ce dispositif est conçu et fabriqué pour ne pas dépasser les 
limites d’émission pour l’exposition à l’énergie de fréquence 
radio (RF) fixées par la Commission Fédérale des Communi-

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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cations des États-Unis. La norme d’exposition pour les 
dispositifs sans fil utilise une unité de mesure connue sous le 
nom de Taux d’Absorption Spécifique, ou SAR. La limite 
SAR fixée par la FCC est de 1,6 W/kg. La FCC a accordé une 
Autorisation d’Équipement pour ce modèle de dispositif 
avec tous les niveaux SAR signalés évalués comme 
conformes aux directives d’exposition RF de la FCC. Bien 
qu’il puisse y avoir des différences entre les niveaux SAR de 
divers dispositifs et à diverses positions, ils respectent tous 
les exigences gouvernementales.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ ISED
Ce dispositif est conforme aux normes RSS exemptes de 
licence d’Innovation, Science et Développement 
Économique Canada. Son fonctionnement est soumis aux 

deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas 
causer d’interférences, et (2) ce dispositif doit accepter toute 
interférence, y compris les interférences pouvant provoquer 
un fonctionnement indésirable du dispositif. CAN 
ICES-003(B)/NMB-003(B) Cet appareil numérique de classe 
B est conforme à la norme ICES-003 du Canada.

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS ISED
Ce dispositif est conforme au SAR pour les limites d’exposi-
tion générale de la population/non contrôlées dans RSS-102 
d’ISED et a été testé conformément aux méthodes et 
procédures de mesure spécifiées dans IEEE 1528 et IEC 
62209. Ce dispositif et son/ses antenne(s) ne doivent pas 
être co-localisés ou fonctionner en conjonction avec une 
autre antenne ou un autre émetteur. Ce dispositif, lorsqu’il 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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fonctionne dans la bande 5150–5250 MHz, est limité à une 
utilisation en intérieur au Canada.

AVERTISSEMENT PROPOSITION 65
AVERTISSEMENT: Ce produit contient des produits 
chimiques reconnus par l’État de Californie comme pouvant 
causer le cancer, des malformations congénitales ou 
d’autres dommages à la reproduction.
Pour plus d’informations sur la Proposition 65, veuillez visiter 
le site Web de l’Office de l’Évaluation des Risques pour la 
Santé Environnementale de Californie (OEHHA).
Il est important de manipuler ce produit conformément à 
toutes les instructions de sécurité et directives fournies pour 
minimiser les risques potentiels.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DE L’UE
Innovative Eyewear Inc. déclare par la présente que cet 
appareil sans fil est conforme à la Directive 2014/53/UE sur 
les Équipements Radio. Le texte complet de la Déclaration 
de Conformité de l’UE est disponible sur demande à 
info@lucyd.co.

FRÉQUENCE RADIO ET PUISSANCE :
• Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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• 5745–5825 MHz < 14 dBm
• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Ce dispositif est limité à une utilisation en intérieur lorsqu’il 
fonctionne dans les bandes 5150–5350 MHz et 5945–6425 
MHz (LPI) afin de réduire le potentiel d’interférence nuisible 
aux systèmes mobiles par satellite co-canaux.
Ce dispositif a un taux d’absorption spécifique (SAR) 
maximal d’exposition aux radiations électromagnétiques de 
1,04 W/kg (corps), 0,34 W/kg (tête) et est conforme aux 
normes CE (EN50360 et EN62311).

INFORMATIONS DE MISE AU REBUT DE L’UE
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux lois et 
règlements locaux, le produit et/ou sa batterie doivent être 

éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce 
produit atteint la fin de sa vie, apportez-le à un point de 
collecte désigné par les autorités locales. La collecte et le 
recyclage séparés du produit et/ou de sa batterie au 
moment de l’élimination contribueront à la conservation des 
ressources naturelles et garantiront qu’il est recyclé de 
manière à protéger la santé humaine et l’environnement.

CERTIFICATIONS DE SÉCURITÉ POUR LES BATTERIES 
DU PRODUIT
Cette section décrit les normes de sécurité internationales 
auxquelles les batteries du produit sont conformes. Toutes les 
batteries utilisées dans le produit sont testées, certifiées et 
conformes aux normes de sécurité internationales suivantes:
• Réglementations des Nations Unies (ONU) sur le Transport 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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UN38.3 : Assure la sécurité des batteries lors du transport aérien.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054 : Assure la sécurité des 
batteries lithium-ion en usage général.
• UL 60950-1/62368-1 et Norme Internationale IEC 
60950-1/62368-1 : Assurent l’utilisation sûre des batteries 
dans les équipements informatiques.
• Norme Internationale IEC 62133 : Couvre les cellules 
secondaires et les batteries contenant des électrolytes 
alcalins ou autres non acides.

AVERTISSEMENT: La batterie ne contient pas de mercure. 
Ne la percez pas et ne l’incinérez pas.

INFORMATIONS SUR L’ÉLIMINATION DES BATTERIES 
ET DEEE
Innovative Eyewear s’engage à la mise au rebut, au 
réemploi, au recyclage et à la récupération appropriés des 
batteries et des Déchets d’Équipements Électriques et 
Électroniques (DEEE). Les batteries et les DEEE ne doivent 
pas être éliminés dans les bacs à déchets ménagers 
ordinaires. Pour plus d’informations sur la mise au rebut 
appropriée, veuillez nous envoyer un e-mail à info@lucyd.co.

LIMITATIONS DE FONCTIONNALITÉ
Les caractéristiques, les fonctionnalités et le contenu sont 
susceptibles d’être modifiés ou supprimés à tout moment. 
Ils peuvent être protégés par une technologie de gestion des 
droits numériques, être indisponibles ou restreints dans 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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certaines zones, et peuvent dépendre de votre plan de 
service sans fil ou de votre fournisseur de services Internet. 
Certaines fonctionnalités peuvent nécessiter des 
abonnements ou des frais. Des mises à jour logicielles 
périodiques, y compris celles nécessaires avant la première 
utilisation, sont requises pour maintenir la fonctionnalité.

GARANTIE LIMITÉE DE INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Cette garantie limitée pour les consommateurs est fournie par 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Cette garantie limitée pour 
les consommateurs (la “Garantie”) couvre les défauts et les 
dysfonctionnements dans les nouveaux produits Innovative 
Eyewear Inc. qu’elle accompagne (le “Produit”). La Garantie 
continue pendant un (1) an à compter de la date d’achat du 
Produit (la “Période de Garantie Limitée”).

Nous garantissons que le Produit fonctionnera, dans des 
conditions normales et prévues d’utilisation, conformément 
aux spécifications techniques ou à la documentation du 
produit accompagnant (la “Fonctionnalité Garantie”) 
pendant la Période de Garantie Limitée. Pour éviter tout 
doute, tout logiciel ou service requis pour atteindre la 
Fonctionnalité Garantie peut être mis à jour, modifié ou 
limité, tant qu’il continue de maintenir (ou de dépasser) la 
Fonctionnalité Garantie.
Cette Garantie n’est pas disponible pour les produits 
achetés auprès de sources autres que Innovative Eyewear 
Inc. ou un revendeur autorisé. Cette Garantie n’est valable 
qu’avec une preuve d’achat montrant clairement la date 
d’achat. Si vous nous envoyez un Produit sans preuve 
d’achat valide, nous nous réservons le droit de retourner le 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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Produit à vos frais, sous réserve du prépaiement. Si ces frais 
ne sont pas prépayés, nous conserverons le Produit pendant 
trente (30) jours pour votre retrait. Cette Garantie est limitée 
et ne s’applique pas aux rayures des verres ou aux verres 
installés par une partie autre que le propre laboratoire de 
verres de Innovative Eyewear. L’installation ou le remplace-
ment de tout verre doit être effectué par Innovative Eyewear 
Inc. ou un revendeur autorisé. Tout dommage causé par une 
installation, un remplacement ou une modification non 
autorisé des verres n’est pas couvert par cette Garantie.
Si votre Produit est défectueux ou en panne, nous le 
réparerons ou le remplacerons, ou mettrons à jour les 
logiciels ou les services, de manière à ce que le Produit 
fonctionne sensiblement conformément à la Fonctionnalité 
Garantie. Dans certains cas, nous pouvons à la place 

rembourser le prix d’achat payé pour le Produit. Votre 
recours en vertu de cette Garantie sera la réparation, le 
remplacement ou le remboursement du Produit tel que 
déterminépar Innovative Eyewear Inc. Cependant, nous 
honorerons votre préférence pour une réparation ou un 
remplacement, à moins qu’il ne soit impossible ou 
disproportionné pour nous de le faire.
Cette Garantie vous confère des droits légaux spécifiques, 
et vous pouvez également avoir d’autres droits en vertu des 
lois ou règlements de protection des consommateurs dans 
la juridiction d’achat ou, si différente, dans votre pays de 
résidence. Ces droits varient d’un état à l’autre et d’un pays 
à l’autre. Les avantages conférés par cette Garantie 
s’ajoutent à et n’affectent pas les droits et recours conférés 
par ces lois et règlements de protection des consommateurs 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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(y compris, sans s’y limiter, les lois nationales mettant en 
œuvre la Directive 1999/44/CE et la Directive 2019/771).
Vous avez droit à des recours gratuits en cas de non-confor-
mité de vos biens aux exigences énoncées par les lois de 
votre juridiction. Les autres recours disponibles pour vous en 
vertu des lois de votre juridiction ne sont pas affectés par 
cette Garantie. Pour des informations complètes sur vos 
droits en vertu des lois de votre juridiction, veuillez consulter 
ci-dessous et/ou contacter votre organisation locale de 
défense des droits des consommateurs ou votre bureau de 
conseils aux citoyens.
Cette Garantie s’applique uniquement aux pays vers 
lesquels Innovative Eyewear Inc. expédie et prend en 
charge. Veuillez visiter notre site à lucyd.co pour obtenir des 
informations sur les pays pris en charge par Innovative 

Eyewear Inc. et obtenir des informations de service utiles. La 
portée de l’assistance technique offerte par Innovative 
Eyewear Inc. consiste à aider à diagnostiquer et à résoudre 
les problèmes de défauts du Produit.
Veuillez noter qu’en contactant Innovative Eyewear Inc. par 
téléphone, des frais d’appel interurbain peuvent s’appliquer, 
en fonction de votre zone d’appel.

COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION DE GARANTIE
Si vous avez un problème avec votre produit, veuillez nous 
rendre visite sur lucyd.co pour obtenir des informations de 
service utiles et de contact, et pour soumettre un formulaire 
de réclamation afin d’obtenir un service de garantie.
Sauf indication contraire spécifiée ailleurs dans cette 
Garantie, pour faire une réclamation de garantie, vous devez 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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retourner votre produit à Innovative Eyewear Inc. ou au 
revendeur autorisé auprès duquel le produit a été acheté, 
accompagné de votre preuve d’achat.
Si votre réclamation de garantie est jugée valide, et que nous 
trouvons un défaut ou un dysfonctionnement couvert par cette 
Garantie, nous remplacerons ou réparerons le produit pour qu’il 
fournisse la fonctionnalité garantie. Sous réserve de vos droits en 
vertu des lois locales, si nous déterminons qu’un produit doit être 
remplacé, le remplacement peut être un produit neuf, remis à 
neuf ou reconditionné. À l’exception de vos droits et recours 
disponibles en vertu de vos lois locales, la fourniture d’un produit 
réparé ou de remplacement ne redémarre ni ne prolonge la 
Période de Garantie Limitée.
Si nous déterminons, à notre seule discrétion, qu’aucun des 
moyens énumérés n’est raisonnable pour corriger un défaut ou 

un dysfonctionnement, nous pouvons alors vous rembourser le 
prix que vous avez payé pour acheter le produit. Nous ne 
retournerons peut-être pas le produit original. Si votre 
réclamation de garantie n’est pas jugée valide, nous nous 
réservons alors le droit de retourner le produit à vos frais, sous 
réserve de prépaiement, ou, si ces frais ne sont pas prépayés, 
nous conserverons le produit pendant trente (30) jours pour votre 
retrait avant qu’il ne soit éliminé.
Il est de votre responsabilité de supprimer toutes les données en 
restaurant le produit aux paramètres d’usine avant que le produit 
ne soit retourné à Innovative Eyewear Inc. ou à un revendeur 
autorisé. Nous ne pouvons garantir que nous serons en mesure 
de réparer le produit sans risque ou perte de données, et tout 
produit de remplacement ne contiendra aucune de vos données 
qui étaient stockées sur le produit d’origine.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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Innovative Eyewear Inc. n’est pas responsable de toute 
perte de données sauf lorsque cette perte est causée par 
notre échec à utiliser un soin et une compétence raisonna-
bles. Nous ne serons pas responsables de toute perte de 
données causée par votre non-respect des termes de cette 
Garantie Limitée.
La Période de Garantie Limitée est prolongée d’une durée 
égale à la période pendant laquelle nous avons eu le produit 
en notre possession pour l’exécution de la Garantie, comme 
décrit ci-dessus.
À l’exception des dispositions contraires de la loi, tous les 
frais encourus par vous pour retourner le produit pour 
évaluation de la garantie seront à la charge de Innovative 
Eyewear Inc. en utilisant une étiquette de retour prépayée 
qui vous sera fournie pour vous permettre de retourner votre 

produit pour évaluation de la garantie gratuitement, ou 
d’autres méthodes énumérées sur lucyd.co.
Si le produit retourné est jugé (à la discrétion de Innovative 
Eyewear Inc.) éligible à une réclamation de garantie valide, 
alors Innovative Eyewear Inc. prendra automatiquement en 
charge les frais de transport supplémentaires nécessaires 
pour retourner le produit réparé ou de remplacement.
Si la réclamation de garantie est jugée invalide et que nous 
ne trouvons pas de défaut ou de dysfonctionnement couvert 
par cette Garantie, nous vous contacterons pour savoir si 
vous souhaitez que nous effectuions des réparations à vos 
frais et, en tout état de cause, vous serez facturé pour le 
transport de retour pour retourner votre produit en fonction 
des tarifs d’expédition standard de Innovative Eyewear Inc.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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LIMITATIONS ET EXCLUSIONS
CETTE GARANTIE NE COUVRE PAS, ET INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. N’EST PAS RESPONSABLE DE:
• La livraison ou l’installation, ou les frais de main-d’œuvre 
pour la configuration du produit et/ou le réglage des 
contrôles du produit par le client.
• Les dommages causés par une mauvaise utilisation, des 
abus, des accidents, des incendies, des vols, des 
disparitions, des pertes, des fluctuations et des surtensions, 
des connexions à une tension incorrecte ou à une ligne 
électrique incorrecte, des virus, des logiciels malveillants, 
une conduite imprudente, volontaire ou intentionnelle, ou 
une négligence.
• Les dommages causés par l’entretien du produit qui n’a 
pas été préalablement autorisé par Innovative Eyewear Inc.

• Les dommages causés par une utilisation non conforme 
aux instructions/documentation du produit.
• Les dommages causés par le non-respect des 
instructions/documentation du produit ou le non-accom-
plissement des opérations de nettoyage ou de maintenance 
préventive.
• Les dommages causés par la combinaison du produit avec 
d’autres produits, accessoires, pièces ou composants non 
marqués Innovative Eyewear Inc., ou l’utilisation de produits, 
équipements, systèmes, utilitaires, services, logiciels, 
fournitures de pièces, accessoires, applications, 
installations, réparations, câblage externe ou connecteurs 
non fournis ou autorisés par Innovative Eyewear Inc. qui 
endommagent le produit.
• Les problèmes de signal, les problèmes de réception et les 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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distorsions liées au bruit, aux échos, aux interférences ou à 
d’autres problèmes de transmission et de livraison de signal.
• Tout équipement ou composant qui n’était pas inclus dans, 
ou avec votre produit tel que vendu à l’origine.
• L’usure normale, y compris les rayures sur les verres.
• Les dommages causés par un transport ou un emballage 
incorrect lors du retour du produit à Innovative Eyewear Inc. 
ou à un revendeur autorisé.
• Un produit nécessitant une modification ou une adaptation 
pour lui permettre de fonctionner dans un pays autre que 
celui pour lequel il a été conçu, fabriqué, approuvé et/ou 
autorisé, ou la réparation du produit entraînant des 
dommages en raison de ces modifications.
• Les dommages aux produits dont le code anti-contrefaçon (ou 
équivalent) a été retiré, effacé, défiguré, altéré ou rendu illisible.

Cette Garantie n’inclut aucune garantie spécifique que le 
produit sera exempt d’erreurs, ou concernant le temps de 
fonctionnement ou la disponibilité continue des fonctionnal-
ités de sécurité des données des logiciels ou des comptes 
en ligne, ou que tout logiciel, micrologiciel ou site en ligne 
fonctionnera de manière ininterrompue ou sans erreur.
À l’exception des États-Unis et dans la mesure où la loi l’interdit 
dans tout autre pays, cette Garantie est nulle si un produit est 
retourné avec des étiquettes retirées, endommagées ou altérées 
ou toute modification (y compris le retrait non autorisé de tout 
composant ou couvercle externe).

GARANTIES IMPLICITES
À l’exception de l’UE, de l’AELE et du Royaume-Uni, et dans 
la mesure où la loi applicable dans tout autre pays l’interdit, 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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toute garantie implicite de qualité marchande, d’adaptation 
à un usage particulier et de non-violation est déclinée.
Pour les États-Unis uniquement, toute garantie implicite qui 
ne peut être déclinée est expressément limitée à la durée de 
la Période de Garantie Limitée spécifiée dans cette Garantie.
Si vous êtes un consommateur soumis à la Loi sur la protection 
du consommateur du Québec, la clause de non-responsabilité 
de garantie contenue dans cette section ne limite pas vos droits 
et recours en vertu de cette loi, y compris le droit de faire une 
réclamation en vertu de l’une des garanties légales prévues dans 
les articles 34 à 54 de cette loi.

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR TOUTE LOI 
APPLICABLE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NE POURRA 

PAS, EN VERTU DE CETTE GARANTIE, ÊTRE TENUE 
RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU 
CONSÉCUTIFS POUR VIOLATION DE TOUTE GARANTIE 
EXPRESSE OU IMPLICITE.
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LA LOI, LA 
RESPONSABILITÉ MAXIMALE DE INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. POUR TOUTE RÉCLAMATION DÉCOULANT DE OU 
LIÉE À CETTE GARANTIE EST LIMITÉE AU PRIX D’ACHAT 
PAYÉ PAR VOUS POUR LE PRODUIT PLUS TOUT INTÉRÊT 
AUTORISÉ PAR LA LOI QUEL QUE SOIT LA FORME DE 
RÉCLAMATION.
DANS LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. N’EST PAS RESPONSABLE DES 
ÉVÉNEMENTS HORS DE SON CONTRÔLE, TELS QUE LES 
ACTES DE DIEU, LES VIRUS, LES DOMMAGES 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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MATÉRIELS, LA PERTE D’USAGE, L’INTERRUPTION DES 
AFFAIRES, LES PROFITS PERDUS, LA PERTE DE 
DONNÉES OU AUTRES DOMMAGES CONSÉCUTIFS, 
PUNITIFS OU SPÉCIAUX, PEU IMPORTE LA CAUSE, POUR 
VIOLATION DE CETTE GARANTIE, CONTRAT OU DÉLIT (Y 
COMPRIS LA NÉGLIGENCE).

Cette Garantie n’affecte pas vos droits légaux en vertu de 
toute loi étatique et nationale applicable régissant la vente 
de biens de consommation. Certains pays, états, provinces 
et territoires (y compris l’UE, l’AELE et le Royaume-Uni) 
n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou consécutifs, l’exclusion ou la limitation de 
certains dommages ou types de perte, ou permettent des 
limitations sur la durée d’une garantie implicite ou d’une 

condition, de sorte que les limitations ou exclusions décrites 
dans cette Garantie peuvent ne pas s’appliquer à vous.
Les verres peuvent être montés uniquement par Innovative 
Eyewear Inc. et les revendeurs autorisés pour garantir 
l’ajustement et la fonctionnalité appropriés du produit.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Ces lunettes de protection répondent aux exigences de la 
norme CSA Z94.3 pour les protecteurs oculaires et faciaux 
ainsi qu’à la norme ANSI Z87.1 pour les dispositifs de 
protection oculaire et faciale à usage professionnel et 
éducatif. Certifiées pour une utilisation dans les environne-
ments industriels.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’AJUSTEMENT
IMPORTANT: Un ajustement correct est essentiel pour une 
protection maximale. Suivez attentivement ces instructions :
• Vos lunettes de protection sont livrées entièrement 
assemblées et prêtes à l’emploi.
• Ajustez les branches pour qu’elles reposent confortable-
ment sur les oreilles.
• Positionnez la monture de manière à ce qu’elle soit bien 
centrée sur votre visage, avec les verres alignés devant vos 
yeux.
• Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’espaces entre la monture et 
votre visage pouvant permettre l’entrée de débris.
• Les lunettes doivent être bien ajustées sans être inconfort-
ablement serrées.

AVERTISSEMENT: Ne modifiez pas la monture ou les 
branches, car cela annulera la certification et compromettra 
la protection.

INSPECTION ET DURÉE DE VIE DU PRODUIT
Inspectez vos lunettes de protection avant chaque utilisation 
pour détecter :
• Des rayures ou des dommages sur les verres pouvant 
altérer la vision.
• Des fissures, cassures ou autres dommages sur la monture 
ou les branches.
• Des pièces desserrées ou manquantes.
• Toute déformation affectant l’ajustement ou la couverture.
• Des signes de dégradation des matériaux.

INDICATEURS DE FIN DE VIE UTILE :
• Rayures profondes ou éclats sur les verres.
• Fissures ou cassures sur la monture.
• Charnières desserrées ou cassées.
• Incapacité à maintenir un ajustement correct.
• Exposition à un impact sévère.
• Signes de dégradation des matériaux affectant la 
protection.

Remplacez immédiatement les lunettes si l’une de ces 
conditions est observée.

PROTECTION CONTRE LES RISQUES APPROUVÉE
Ces lunettes de protection sont certifiées pour une 
protection de base en milieu industriel contre :

• Les impacts de particules volantes (conformes aux 
exigences CSA Z94.3 et ANSI Z87.1).
• Les rayonnements UV.
• L’éblouissement dû à la lumière visible.

LIMITATIONS ET AVERTISSEMENTS:
• Ne pas utiliser pour l’observation directe du soleil ou de 
sources de rayonnement artificiel.
• Non conçues pour des environnements à températures 
extrêmes.
• Ne protègent pas contre les éclaboussures chimiques ou 
les liquides dangereux.
• Non adaptées aux opérations industrielles à fort impact 
au-delà du champ de certification.
• Ne conviennent pas aux opérations de soudage.

• Non certifiées pour une utilisation sportive.

AVIS SUR LES CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES: 
Bien que ce produit ait passé les tests standard, une 
exposition à des températures extrêmes ou à des produits 
chimiques peut affecter ses performances et sa durabilité. 
Stockez et utilisez dans des conditions environnementales 
normales.
Pour des scénarios d’utilisation spécifiques en milieu de 
travail, consultez votre responsable de la sécurité.

REMARQUE: Ces lunettes de protection doivent être portées 
avec d’autres équipements de protection individuelle 
appropriés lorsque les conditions l’exigent. Suivez toujours 
les protocoles de sécurité de votre lieu de travail.

PROCÉDURES D’ÉLIMINATION
À la fin de leur vie utile :
• Suivez les réglementations locales pour l’élimination des 
équipements de sécurité industrielle.
• Utilisez les programmes de recyclage des lunettes lorsque 
disponibles.
• Retirez tous les composants électroniques (le cas échéant) et 
éliminez-les séparément conformément aux directives sur les 
déchets électroniques.
• Pour l’élimination en vrac dans les environnements 
industriels, consultez les autorités locales de gestion des 
déchets.
• Pour des exigences spécifiques d’élimination dans votre 
région, contactez les autorités locales de gestion des déchets 
ou visitez le site Web du fabricant.
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ITALIAN

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore

97



ITALIAN

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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DEUTSCH

LUCYD SMARTBRILLEN

SICHERHEITS- & GARANTIEINFORMATIONEN
Die folgenden Informationen gelten für alle Lucyd und 
Powered by Lucyd Smart-Brillen, einschließlich Lucyd 
Lyte®, Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by 
Lucyd, Reebok Powered by Lucyd und Lucyd® Armor.

HERSTELLERINFORMATIONEN:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

WICHTIG! Wenn der Akku nicht alle 6 Monate seit dem 
letzten Gebrauch vollständig aufgeladen wird, kann dies zu 
dauerhaften Schäden am Akku führen, die das Produkt 
unbrauchbar machen könnten. Laden Sie die Brille vor dem 
ersten Gebrauch vollständig auf.

GESUNDHEITS - UND SICHERHEITSINFORMATIONEN
WARNUNG: Um das Risiko von Personenschäden, 
Unwohlsein oder Sachschäden zu verringern, lesen und 
befolgen Sie bitte die unten stehenden Gesundheits- und 
Sicherheitsinformationen, bevor Sie Lucyd Eyewear oder 
Powered by Lucyd Rahmen („das Produkt“) verwenden. 
Jegliche Nutzung der Brille, die über ihre vorgesehene 
Funktion als Bluetooth-Hörgerät hinausgeht, liegt in der 
alleinigen Verantwortung des Benutzers. Die Nichteinhaltung 

ITALIAN

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E SULLA 
GARANZIA
Le seguenti informazioni si applicano a tutti gli occhiali 
intelligenti Lucyd e Powered by Lucyd, inclusi Lucyd Lyte®, 
Nautica Powered by Lucyd, Eddie Bauer Powered by Lucyd, 
Reebok Powered by Lucyd e Lucyd® Armor.

INFORMAZIONI DEL PRODUTTORE:
INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
66 W Flagler St. Suite 900 Miami, FL USA 33130.
UK REP, Expandly, Botley Mills, Southampton, SO30 2GB, UK
EU REP, GEE Europe BV, Rijnlanderweg 766 Unit H 2132 NM 
Hoofddorp, Netherlands.

IMPORTANTE! Se la batteria non viene ricaricata completa-
mente ogni 6 mesi dall'ultimo utilizzo, ciò potrebbe causare 
danni permanenti alla batteria, rendendo il prodotto 
inutilizzabile. Caricare completamente gli occhiali prima del 
primo utilizzo.
Informazioni sulla Salute e sulla Sicurezza.

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di lesioni personali, 
disagio o danni materiali, leggere e seguire le informazioni 
sulla salute e sulla sicurezza riportate di seguito prima di 
utilizzare qualsiasi montatura Lucyd Eyewear o Powered by 
Lucyd ("il Prodotto").

Qualsiasi utilizzo degli occhiali, diverso dalla loro funzione 
prevista come dispositivo di ascolto Bluetooth, è di 

esclusiva responsabilità dell'utente. Il mancato rispetto di 
queste istruzioni di sicurezza potrebbe causare incendi, 
scosse elettriche, lesioni o danni agli occhiali, ad altri beni, 
all'utente o ad altri.

Leggere tutte le informazioni sulla sicurezza riportate di 
seguito prima di utilizzare gli occhiali.

• Requisito di età: Il prodotto è progettato per persone di età 
pari o superiore a 13 anni. Non permettere a nessuno di età 
inferiore ai 13 anni di utilizzare il prodotto, poiché presenta un 
rischio di soffocamento. Tenere questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.
• Conformità alle istruzioni: Leggere attentamente e seguire 
tutte le istruzioni incluse con il prodotto prima dell'uso.

VISIONE E UDITO
CONDIZIONI DELLA VISTA: Se il prodotto ha lenti da vista, 
è destinato all'uso esclusivo dell'utente prescritto. L'utilizzo 
del prodotto con lenti da vista di altri utenti può causare mal 
di testa, correzione inadeguata della vista o peggioramento 
della vista.

ACUITÀ VISIVA: Se il prodotto non è centrato correttamente 
sul viso dell'utente, le lenti da vista potrebbero non 
funzionare correttamente e causare affaticamento degli 
occhi. Consultare il proprio optometrista per assicurarsi che 
le lenti personalizzate correggano correttamente la vista.

PERDITA O DANNI ALL'UDITO:
• Esposizione a Suoni Forti: L'ascolto di audio ad alto volume 

per periodi prolungati può influire negativamente sull'udito, 
sia temporaneamente che permanentemente. Per ridurre il 
rischio di danni all'udito, evitare ambienti rumorosi e 
l'ascolto ad alto volume per periodi prolungati. Le impostazi-
oni di volume più alte dovrebbero essere utilizzate solo per le 
chiamate telefoniche.

• Livelli di Pressione Sonora: Coprire gli altoparlanti del 
dispositivo e le orecchie (ad esempio con un cappello 
aderente, un casco o mettendo le mani sulle orecchie) può 
aumentare i livelli di pressione sonora a livelli dannosi. Usare 
cautela per prevenire danni all'udito.

• Regolazione del Volume: Il rumore di fondo e l'esposizione 
continua a livelli di volume elevati possono far sembrare i 

suoni più bassi di quanto non siano. Controllare sempre il 
volume dopo aver indossato gli occhiali e prima di riprodurre 
l'audio.

DISAGIO E ALTRE CONDIZIONI
DISAGIO: Il prodotto è destinato a essere indossato per 
periodi prolungati. Se si manifesta qualsiasi disagio, come 
mal di testa, nausea o altre anomalie, fare una pausa 
dall'utilizzo delle funzionalità elettroniche e/o dall'indossare 
gli occhiali. Se il disagio persiste, interrompere l'uso del 
prodotto e consultare un professionista sanitario.

INTERFERENZA CON DISPOSITIVI MEDICI PERSONALI:
• Il prodotto, il suo cavo di ricarica e l'adattatore di ricarica 

contengono magneti e componenti che emettono campi 
elettromagnetici e onde radio. Questi potrebbero interferire 
con il funzionamento di dispositivi medici come pacemaker, 
defibrillatori, apparecchi acustici, pompe per insulina o altri 
dispositivi che utilizzano il Bluetooth.

• Se si dispone di un dispositivo medico elettronico, 
consultare il proprio medico o il produttore del dispositivo 
medico prima di utilizzare il prodotto. Spegnere le funzional-
ità elettroniche del prodotto se si nota qualsiasi interferenza 
con il proprio dispositivo medico

• I dispositivi medici come pacemaker e defibrillatori 
impiantati possono contenere sensori che rispondono a 
magneti e radio quando sono in stretto contatto. Per evitare 

potenziali interazioni, mantenere gli occhiali, il cavo di ricarica 
e l'adattatore di ricarica a una distanza di sicurezza dal 
proprio dispositivo medico (superiore a 15 cm, ma consultare 
il proprio medico e il produttore del dispositivo per linee 
guida specifiche). I produttori spesso forniscono raccoman-
dazioni sull'uso sicuro dei loro dispositivi in prossimità di 
prodotti wireless o magnetici per prevenire possibili 
interferenze. Se si sospetta che gli occhiali, il cavo di ricarica 
o l'adattatore di ricarica interferiscano con il proprio 
dispositivo medico, interromperne immediatamente l'uso.

INTERAZIONI E AMBIENTI
PRESTARE ATTENZIONE: L'utilizzo del prodotto, come 
l'interazione con l'assistente o la ricezione di feedback visivi 
attraverso le luci LED, può distrarre o aumentare il tempo di 

reazione ai pericoli. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente circostante, inclusi segnali e ostacoli. Non 
tentare di utilizzare i controlli touch durante la guida o 
l'utilizzo di macchinari pesanti.

CONSAPEVOLEZZA SITUAZIONALE: Spegnere le 
funzionalità elettroniche del prodotto se ci si trova in una 
situazione che richiede la massima attenzione o dove le 
distrazioni potrebbero mettere a rischio se stessi o altri. Gli 
occhiali producono suoni esterni, specialmente ad alto 
volume, quindi essere consapevoli delle persone nelle 
immediate vicinanze e tenere presente che potrebbero 
sentire ciò che si sta ascoltando sugli occhiali.
PRIVACY DI REGISTRAZIONE: Gli occhiali hanno 
microfoni e possono essere utilizzati per registrare audio. 

Alcune giurisdizioni richiedono il consenso degli altri per 
essere registrati, assicurarsi che l'uso delle funzioni di 
registrazione sia conforme alle leggi e agli standard locali.

GUIDA: Prestare attenzione durante l'utilizzo di un veicolo a 
motore mentre si indossa il prodotto. Concentrarsi sulla 
guida e non utilizzare i controlli touch durante la guida. 
Seguire le leggi locali e i requisiti applicabili al funzionamento 
del telefono cellulare. Non utilizzare app durante la guida. Se 
il prodotto ostacola la visione periferica, non indossarlo 
durante la guida. Le lenti dalle Categorie da 1 a 4 non sono 
adatte per la guida al crepuscolo o di notte. Le lenti con 
categoria di filtro 4 e qualsiasi occhiale da sole identificato 
come +NSRU non sono adatti per la guida e l'uso stradale.

LIMITAZIONI D'USO: Questo prodotto non deve essere 
utilizzato come occhiali di sicurezza o per la protezione 
contro impatti meccanici. Non deve essere utilizzato per 
guardare direttamente il sole o come protezione contro i 
raggi UV da fonti di radiazione artificiale. Per funzionare 
correttamente, le lenti devono essere saldamente fissate 
nella montatura. Non indossare il prodotto durante attività o 
in ambienti in cui non si indosserebbero normali occhiali o 
occhiali da sole.

VOLO: Controllare le restrizioni di sicurezza aerea applicabili 
ai dispositivi elettronici personali prima di volare con il 
prodotto. Contiene batterie agli ioni di litio e non deve essere 
posto nel bagaglio da stiva.

AMBIENTE: L'utilizzo del prodotto in alcune circostanze può 
distrarre o influire sulla consapevolezza dell'ambiente 
circostante. Il prodotto può fornire funzionalità che 
compromettono la capacità di sentire suoni esterni o 
riducono il rumore di fondo. Rimanere sempre consapevoli 
dell'ambiente durante l'uso. Rispettare le leggi e i 
regolamenti applicabili riguardanti l'uso di occhiali, cuffie e 
auricolari durante l'utilizzo di un veicolo in movimento, 
bicicletta, macchinari pesanti o in altre situazioni che 
richiedono attenzione alla sicurezza. Ad esempio, non 
indossare il prodotto di notte, e utilizzarlo durante la guida 
non è raccomandato e potrebbe essere illegale in alcune 
aree. Se si trovano specifiche funzionalità disruptive o 
distraenti durante lo svolgimento di qualsiasi attività che 
richiede la massima attenzione, interrompere l'uso di tali 

funzionalità.

CONFORMITÀ: Utilizzare il prodotto in conformità con tutte 
le leggi, le regole e i regolamenti locali applicabili. Utilizzare il 
buon senso e rispettare i diritti, la privacy e la riservatezza di 
terzi.

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE PREVISTE
MANEGGIARE CON CURA ED EVITARE DANNI: Il 
prodotto contiene apparecchiature elettroniche sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

• Non riscaldare o piegare la montatura frontale o le aste, 
incluso per l'adattamento, poiché potrebbero danneggiarsi o 
prendere fuoco.

• Prestare attenzione quando si piegano le aste.
• Non far cadere, colpire o scuotere eccessivamente il 
prodotto.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
• Non tentare di aprire, smontare o manomettere il prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservare il prodotto nella sua 
custodia, in un ambiente pulito, asciutto e a temperatura 
controllata. Mantenerlo nella custodia morbida o rigida in un 
luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C e 
+35°C.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Per pulire il prodotto, 
utilizzare un panno inumidito e sapone delicato, evitando 

tutti i tipi di solventi o alcol. Non utilizzare panni sporchi o 
abrasivi che potrebbero alterare le caratteristiche delle lenti. 
Pulire regolarmente gli occhiali con un panno morbido privo 
di pelucchi per prevenire irritazioni cutanee. Se si sviluppa un 
problema cutaneo, interrompere l'uso. Se il problema 
persiste, consultare un medico.

ACQUA E LIQUIDI:
• Le montature Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd e 
Eddie Bauer Powered by Lucyd hanno una classificazione di 
resistenza all'acqua IP56, ma si dovrebbe comunque evitare 
l'esposizione del prodotto ai liquidi. Le montature Lucyd 
Armor e Reebok Powered by Lucyd non sono resistenti 
all'acqua a causa dell'area dell'interruttore a levetta.
• Il prodotto non è progettato per resistere all'immersione o 

all'esposizione prolungata all'acqua o ad altri liquidi. In caso 
di esposizione all'acqua, asciugare accuratamente il 
prodotto e pulire le aree di ricarica da residui o altri detriti.
• Tenere la custodia di ricarica del prodotto lontana dai liquidi. 
Non è resistente all'acqua e l'esposizione ai liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri beni e causare 
lesioni.
• Non mettere gli occhiali sotto l'acqua corrente, come una 
doccia o un rubinetto. Non nuotare con o immergere gli 
occhiali. Non mettere gli occhiali in lavatrice o asciugatrice. 
Non indossare gli occhiali in una sauna o bagno turco. Non 
esporre gli occhiali ad acqua ad alta velocità, come durante 
lo sci nautico.
SCARICA ELETTROSTATICA: Quando si utilizzano gli 
occhiali in aree dove l'aria è molto secca, è facile accumulare 

elettricità statica ed è possibile che la testa o le orecchie 
ricevano una piccola scarica elettrostatica dagli occhiali. Per 
minimizzare il rischio, evitare di utilizzare gli occhiali in 
ambienti estremamente secchi o toccare un oggetto 
metallico non verniciato e collegato a terra prima di 
indossare gli occhiali.

ATMOSFERE POTENZIALMENTE ESPLOSIVE: Non 
conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali 
esplosivi nello stesso scomparto del prodotto, delle sue parti 
e/o accessori. Spegnere il prodotto e non rimuovere o 
installare caricabatterie, adattatori CA o qualsiasi altro 
accessorio quando ci si trova in un'area con atmosfere 
potenzialmente esplosive.

EVITARE CALORE ECCESSIVO E PRODOTTI CHIMICI: Il 
prodotto può essere danneggiato, compromettere la 
funzionalità o causare lesioni se esposto a calore eccessivo 
o ambienti con alte concentrazioni di prodotti chimici 
industriali, incluso in prossimità di gas liquefatti evaporanti 
come l'elio.

NON UTILIZZARE SE ROTTO O DANNEGGIATO: Non 
utilizzare il prodotto se è rotto o danneggiato in qualsiasi 
modo.

RICARICA, ELETTRICITÀ E CALORE
RICARICA: Utilizzare solo gli accessori di ricarica forniti per 
caricare il prodotto. Mantenere la porta di ricarica pulita e 
priva di detriti e residui. Per pulire la porta di ricarica, 

utilizzare il panno in microfibra incluso.
• Non indossare o pulire il prodotto durante la ricarica.
• Scollegare gli occhiali dalla fonte di alimentazione quando 
la ricarica è completa.
• Ispezionare periodicamente il prodotto, la porta di ricarica e 
gli accessori di ricarica per danni o segni di usura. Non 
utilizzare se qualsiasi parte è danneggiata, incrinata o se 
qualsiasi componente interno è esposto. Contattare 
l'assistenza per supporto.
• Caricare solo con un adattatore conforme alle normative 
del paese applicabili e agli standard di sicurezza internazion-
ali e regionali. L'utilizzo di un altro caricatore può causare 
danni al prodotto o danni all'utente. La ricarica con adattatori 
non approvati o cavi danneggiati può presentare un rischio 
di incendio, scosse elettriche, lesioni o danni al prodotto e 

ad altri beni.

SURRISCALDAMENTO: Il prodotto non dovrebbe 
surriscaldarsi o causare disagio termico durante il normale 
utilizzo. In caso contrario, interrompere immediatamente 
l'uso e contattare l'assistenza. Tenere il prodotto lontano da 
fuoco e fonti di calore.

BATTERIA: Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio 
non sostituibile dall'utente. Non tentare di rimuovere o 
sostituire la batteria. L'uso improprio della batteria può 
presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche. Non 
smontare, schiacciare, forare o cortocircuitare i contatti 
esterni. Non esporre la batteria a calore eccessivo e non 
incenerirla. Smaltire la batteria secondo i requisiti locali. Se il 

fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo. Se il fluido della 
batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un medico.

ACCESSORI: Utilizzare solo accessori e parti di ricambio 
originali. L'uso di accessori non approvati può danneggiare 
permanentemente il prodotto, invalidare la garanzia e 
aumentare il rischio di lesioni o danni ad altri beni.

SOFTWARE: Aggiornare l'app e il firmware del prodotto 
quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software viene fornito "così com'è" ed è soggetto a 
termini e condizioni.
CONFORMITÀ ALLE NORMATIVE INTERNAZIONALI 
PER OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425 
e al Regolamento sui Dispositivi di Protezione Individuale 
(Applicazione) 2018 (SI 2018 n. 390) in Gran Bretagna. 
Soddisfa inoltre i requisiti del Regolamento FDA statunitense 
21 CFR 801.410 e aderisce agli standard di riferimento EN 
ISO 16321-1:2022 e ANSI Z87.1-2020.

LIMITAZIONI D'USO
Ad eccezione delle montature Lucyd Armor, questo prodotto 
non è progettato per essere utilizzato come occhiali di 
sicurezza o per la protezione contro rischi di impatto 
meccanico. Non è inoltre destinato alla visione diretta del 
sole o alla protezione contro fonti di radiazione artificiale. Le 
lenti colorate e tinte non sono adatte per la guida al 
crepuscolo o di notte. Inoltre, le lenti con una tinta molto 

scura non sono adatte per la guida e l'uso stradale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze 
dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchi-

atura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza 
e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione 
radio o televisiva, che possono essere determinate spegnen-
do e accendendo l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a 
tentare di correggere l'interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il 
ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
assistenza.

Nota: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità 
potrebbero invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE RF DELLA FCC 
(SAR)
Questo dispositivo è progettato e fabbricato per non 
superare i limiti di emissione per l'esposizione all'energia di 
radiofrequenza (RF) stabiliti dalla Federal Communications 
Commission degli Stati Uniti. Lo standard di esposizione per 

i dispositivi wireless impiega un'unità di misura nota come 
Tasso di Assorbimento Specifico, o SAR. Il limite SAR 
stabilito dalla FCC è di 1,6 W/kg. La FCC ha concesso 
un'Autorizzazione all'Apparecchiatura per questo modello di 
dispositivo con tutti i livelli SAR riportati valutati in conformità 
con le linee guida sull'esposizione RF della FCC. Mentre 
potrebbero esserci differenze tra i livelli SAR di vari 
dispositivi e in varie posizioni, tutti soddisfano i requisiti 
governativi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non può causare 

interferenze, e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che potrebbero causare 
un funzionamento indesiderato del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla 
norma canadese ICES-003.

DICHIARAZIONE SULL'ESPOSIZIONE ALLE RADIAZI-
ONI ISED
Questo dispositivo è conforme ai limiti SAR per l'esposizione 
della popolazione generale/non controllata in ISED RSS-102 
ed è stato testato in conformità con i metodi e le procedure 
di misurazione specificati in IEEE 1528 e IEC 62209. Questo 
dispositivo e la sua/e antenna/e non devono essere 
co-localizzati o operare in congiunzione con qualsiasi altra 

antenna o trasmettitore. Questo dispositivo, quando operato 
nella banda 5150-5250 MHz, è limitato all'uso interno in 
Canada.

AVVERTENZA PROPOSITION 65
AVVERTENZA: Questo prodotto contiene sostanze chimiche 
note allo Stato della California per causare cancro, difetti alla 
nascita o altri danni riproduttivi.

Per maggiori informazioni sulla Proposition 65, visitare il sito 
web dell'Ufficio di Valutazione dei Rischi per la Salute 
Ambientale della California (OEHHA).

È importante maneggiare questo prodotto in conformità con 
tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite per 

minimizzare qualsiasi rischio potenziale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Innovative Eyewear Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle Apparecchiature 
Radio 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile su richiesta all'indirizzo 
info@lucyd.co.

FREQUENZA RADIO E POTENZA:
• Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402-2480 MHz < 20 dBm
• Wi-Fi:
• 2412-2472 MHz < 20 dBm
• 5180-5240 MHz < 23 dBm

• 5260-5320 MHz < 20 dBm
• 5500-5700 MHz < 20 dBm
• 5745-5825 MHz < 14 dBm
• 5955-6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955-6415 MHz (VLP) < 14 dBm

Questo dispositivo è limitato all'uso interno quando operato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI) per 
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi 
satellitari mobili co-canale.
Questo dispositivo ha un tasso di assorbimento specifico 
(SAR) massimo di radiazione elettromagnetica di 1,04 W/kg 
(corpo), 0,34 W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE 
(EN50360 e EN62311).

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO UE
Il simbolo sopra indica che, secondo le leggi e i regolamenti 
locali, il prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto 
raggiunge la fine della sua vita, portarlo a un punto di 
raccolta designato dalle autorità locali. La raccolta separata 
e il riciclaggio del prodotto e/o della sua batteria al momento 
dello smaltimento aiuteranno a conservare le risorse naturali 
e garantiranno che venga riciclato in modo da proteggere la 
salute umana e l'ambiente.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL 
PRODOTTO
Questa sezione descrive gli standard di sicurezza internazi-
onali a cui sono conformi le batterie del prodotto. Tutte le 

batterie utilizzate nel prodotto sono testate, certificate e 
soddisfano i seguenti standard di sicurezza internazionali:
• Regolamenti per il Trasporto delle Nazioni Unite (ONU) 
UN38.3: Garantisce la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Garantisce la sicurezza 
delle batterie agli ioni di litio nell'uso generale.
• UL 60950-1/62368-1 e Standard Internazionale IEC 
60950-1/62368-1: Garantiscono l'uso sicuro delle batterie 
nelle apparecchiature informatiche.
• Standard Internazionale IEC 62133: Copre celle secondarie 
e batterie contenenti elettroliti alcalini o altri non acidi.

AVVERTENZA: La batteria non contiene mercurio. Non 
forare o incenerire.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DELLE 
BATTERIE E RAEE
Innovative Eyewear si impegna per il corretto smaltimento, 
riutilizzo, riciclaggio e recupero delle batterie e dei Rifiuti di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Le 
batterie e i RAEE non devono essere smaltiti nei normali 
contenitori dei rifiuti domestici. Per maggiori informazioni sul 
corretto smaltimento, inviare un'email a info@lucyd.co.

LIMITAZIONI DI FUNZIONALITÀ
Le caratteristiche, le funzionalità e i contenuti sono soggetti 
a modifiche o rimozione in qualsiasi momento. Potrebbero 
essere protetti da tecnologia di gestione dei diritti digitali, 
potrebbero non essere disponibili o essere limitati in 

determinate aree e potrebbero dipendere dal piano di 
servizio wireless o dal fornitore di servizi Internet. Alcune 
funzionalità potrebbero richiedere abbonamenti o costi. 
Sono necessari aggiornamenti software periodici, inclusi 
quelli necessari prima del primo utilizzo, per mantenere la 
funzionalità.

GARANZIA LIMITATA DI INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Questa garanzia limitata per il consumatore è fornita da 
Innovative Eyewear Inc., Miami, FL. Questa garanzia limitata 
per il consumatore (la "Garanzia") copre difetti e malfunzion-
amenti nei nuovi prodotti Innovative Eyewear Inc. che 
accompagna (il "Prodotto"). La Garanzia continua per un (1) 
anno dalla data di acquisto del Prodotto (il "Periodo di 
Garanzia Limitata").

Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e 
previsto, funzionerà in conformità con le specifiche tecniche 
o la documentazione del prodotto di accompagnamento (la 
"Funzionalità Garantita") durante il Periodo di Garanzia 
Limitata. Per evitare dubbi, qualsiasi software o servizio 
necessario per raggiungere la Funzionalità Garantita può 
essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità Garantita.
Questa Garanzia non è disponibile per prodotti acquistati da 
fonti diverse da Innovative Eyewear Inc. o un rivenditore 
autorizzato. Questa Garanzia è valida solo con prova di 
acquisto che mostri chiaramente la data di acquisto. Se ci 
inviate un Prodotto senza una valida prova di acquisto, ci 
riserviamo il diritto di restituirvi il Prodotto a vostre spese, 
soggetto a pagamento anticipato. Se tali costi non vengono 

prepagati, conserveremo il Prodotto per trenta (30) giorni per 
il vostro ritiro. Questa Garanzia è limitata e non si applica a 
graffi sulle lenti o lenti installate da qualsiasi parte diversa dal 
laboratorio lenti di Innovative Eyewear. L'installazione o la 
sostituzione di qualsiasi lente deve essere effettuata da 
Innovative Eyewear Inc. o da un rivenditore autorizzato. 
Qualsiasi danno causato da installazione, sostituzione o 
alterazione non autorizzata delle lenti non è coperto da 
questa Garanzia.

Se il vostro Prodotto è difettoso o malfunzionante, 
ripareremo o sostituiremo il Prodotto, o aggiorneremo il 
software o i servizi, in modo che il Prodotto funzioni 
sostanzialmente in conformità con la Funzionalità Garantita. 
In alcuni casi, potremmo invece rimborsare il prezzo di 

acquisto pagato per il Prodotto. Il vostro rimedio ai sensi di 
questa Garanzia sarà la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del Prodotto come determinato da Innovative 
Eyewear Inc. Tuttavia, onoreremo la vostra preferenza per 
una riparazione o sostituzione a meno che non sia 
impossibile o sproporzionato per noi farlo.
Questa Garanzia vi conferisce specifici diritti legali, e 
potreste anche avere altri diritti ai sensi delle leggi o dei 
regolamenti di protezione dei consumatori nella giurisdizione 
di acquisto o, se diversa, nel vostro paese di residenza. Tali 
diritti variano da stato a stato e da paese a paese. I benefici 
conferiti da questa Garanzia sono aggiuntivi e non 
influiscono su alcun diritto e rimedio conferito da tali leggi e 
regolamenti di protezione dei consumatori (incluse, senza 
limitazione, le leggi nazionali che implementano la Direttiva 

1999/44/CE e la Direttiva 2019/771).
Avete diritto a rimedi gratuiti nel caso in cui i vostri beni non 
siano conformi ai requisiti stabiliti dalle leggi nella vostra 
giurisdizione. Gli altri rimedi disponibili per voi secondo le 
leggi nella vostra giurisdizione non sono influenzati da 
questa Garanzia. Per informazioni complete sui vostri diritti 
secondo le leggi nella vostra giurisdizione, consultare 
quanto segue e/o contattare la vostra organizzazione locale 
per i diritti dei consumatori o l'ufficio di consulenza ai 
cittadini.
Questa Garanzia si applica solo a quei paesi in cui Innovative 
Eyewear Inc. spedisce e fornisce supporto. Vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per informazioni sui paesi supportati da 
Innovative Eyewear Inc. e per ottenere informazioni utili su 
servizio e contatti. La portata del supporto tecnico offerto da 

Innovative Eyewear Inc. consiste nell'aiutare a diagnosticare 
e risolvere problemi con difetti nel Prodotto.

Si prega di notare che quando si contatta Innovative 
Eyewear Inc. telefonicamente, potrebbero essere applicate 
tariffe per chiamate a lunga distanza, a seconda della vostra 
area di chiamata.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI GARANZIA
Se avete un problema con il vostro prodotto, vi preghiamo di 
visitarci su lucyd.co per ottenere informazioni utili su servizio 
e contatti, e per inviare un modulo di richiesta per ottenere il 
servizio di garanzia.

A meno che non sia specificamente indicato altrove in 

questa Garanzia, per presentare una richiesta di garanzia, 
dovete restituire il vostro prodotto a Innovative Eyewear Inc. 
o al rivenditore autorizzato da cui è stato acquistato il 
prodotto, insieme alla vostra prova di acquisto.

Se la vostra richiesta di garanzia viene ritenuta valida e 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, sostituiremo o ripareremo il prodotto in modo che 
fornisca la funzionalità garantita. Soggetto ai vostri diritti ai 
sensi delle leggi locali, se determiniamo che un prodotto 
deve essere sostituito, la sostituzione potrebbe essere un 
prodotto nuovo, ricondizionato o rigenerato. Salvo i vostri 
diritti e rimedi disponibili ai sensi delle vostre leggi locali, la 
fornitura di un prodotto riparato o sostituito non fa ripartire né 
estende in altro modo il Periodo di Garanzia Limitata.

Se determiniamo, a nostra esclusiva discrezione, che 
nessuno dei mezzi elencati è ragionevole per correggere un 
difetto o malfunzionamento, potremmo rimborsarvi il prezzo 
che avete pagato per acquistare il prodotto. Potremmo non 
restituire il prodotto originale. Se la vostra richiesta di 
garanzia non viene ritenuta valida, ci riserviamo il diritto di 
restituirvi il prodotto a vostre spese, soggetto a pagamento 
anticipato, o, se tali costi non vengono prepagati, conserver-
emo il prodotto per trenta (30) giorni per il vostro ritiro prima 
che venga smaltito.
È vostra responsabilità rimuovere qualsiasi dato ripristinan-
do il prodotto alle impostazioni di fabbrica prima che il 
prodotto venga restituito a Innovative Eyewear Inc. o a un 
rivenditore autorizzato. Non possiamo garantire che saremo 
in grado di riparare il prodotto senza rischio o perdita di dati, 

e qualsiasi prodotto sostitutivo non conterrà nessuno dei 
vostri dati che erano memorizzati sul prodotto originale.
Innovative Eyewear Inc. non è responsabile per qualsiasi 
perdita di dati tranne quando tale perdita è causata dalla 
nostra mancanza di utilizzare ragionevole cura e competen-
za. Non saremo responsabili per qualsiasi perdita di dati 
causata dalla vostra mancata conformità ai termini di questa 
Garanzia Limitata.
Il Periodo di Garanzia Limitata viene esteso di una durata 
pari al tempo durante il quale abbiamo avuto il prodotto in 
nostro possesso per l'esecuzione della Garanzia, come 
descritto sopra.
Ad eccezione di quanto richiesto dalla legge, qualsiasi spesa 
sostenuta da voi per restituire il prodotto per la valutazione 
della garanzia sarà a carico di Innovative Eyewear Inc. 

utilizzando un'etichetta di restituzione prepagata che vi sarà 
fornita per permettervi di restituire il vostro prodotto per la 
valutazione della garanzia gratuitamente, o altri metodi 
elencati su lucyd.co.
Se il prodotto restituito viene ritenuto (a discrezione di 
Innovative Eyewear Inc.) idoneo per una valida richiesta di 
garanzia, allora Innovative Eyewear Inc. sosterrà automati-
camente i costi di eventuali ulteriori spese di trasporto 
necessarie per restituirvi il prodotto riparato o sostituito.
Se la richiesta di garanzia viene ritenuta non valida e non 
troviamo un difetto o malfunzionamento coperto da questa 
Garanzia, vi contatteremo per vedere se desiderate che 
effettuiamo riparazioni a vostre spese e, in ogni caso, vi verrà 
addebitato il trasporto in uscita per restituire il vostro 
prodotto in base alle tariffe di spedizione standard di 

Innovative Eyewear Inc.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
Questa Garanzia non copre, e Innovative Eyewear Inc. non è 
responsabile per:
• Consegna o installazione, o costi di manodopera per la 
configurazione del prodotto e/o la regolazione dei controlli 
del cliente sul prodotto.
• Danni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendi, 
furti, scomparsa, smarrimento, fluttuazioni e sovratensioni, 
collegamenti a tensione impropria o tensione di linea elettrica 
errata, virus, malware, condotta sconsiderata, intenzionale o 
dolosa, o negligenza.
• Danni causati dalla manutenzione del prodotto che non è 
stata preautorizzata da Innovative Eyewear Inc.

• Danni causati dall'uso non conforme alle istruzioni/docu-
mentazione del prodotto.
• Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzion-
i/documentazione del prodotto o dalla mancata esecuzione 
della pulizia o manutenzione preventiva.
• Danni causati dalla combinazione del prodotto con altri 
prodotti, accessori, parti o componenti non di marca 
Innovative Eyewear Inc., o dall'uso di prodotti, apparecchia-
ture, sistemi, utilità, servizi, software, parti, forniture, 
accessori, applicazioni, installazioni, riparazioni, cablaggio 
esterno o connettori non forniti o autorizzati da Innovative 
Eyewear Inc. che danneggiano il prodotto.
• Problemi di segnale, problemi di ricezione e distorsione 
relativi a rumore, eco, interferenza o altri problemi di 
trasmissione e consegna del segnale.

• Qualsiasi apparecchiatura o componente che non era 
incluso nel, o con il vostro prodotto come originariamente 
venduto.
• Normale usura, inclusi graffi sulle lenti.
• Danni causati come risultato di trasporto o imballaggio/-
confezionamento improprio durante la restituzione del 
prodotto a Innovative Eyewear Inc. o a un rivenditore 
autorizzato.
• Un prodotto che richiede modifiche o adattamento per 
consentirne il funzionamento in qualsiasi paese diverso da 
quello per il quale è stato progettato, fabbricato, approvato 
e/o autorizzato, o riparazione del prodotto che risulta in 
danni a seguito di queste modifiche.
• Danni ai prodotti dove il codice anti-contraffazione (o 
equivalente) è stato rimosso, cancellato, deformato, alterato 

o reso illeggibile.

Questa Garanzia non include alcuna garanzia specifica che 
il prodotto sarà privo di errori, o riguardo al tempo di attività 
o alla continua disponibilità di funzionalità di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, o che qualsiasi 
software, firmware o siti online funzionerà senza interruzioni 
o errori.
Ad eccezione degli Stati Uniti e nella misura proibita da 
qualsiasi legge applicabile in qualsiasi altro paese, questa 
Garanzia è nulla se un prodotto viene restituito con etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione 
(inclusa la rimozione non autorizzata di qualsiasi componen-
te o copertura esterna).

GARANZIE IMPLICITE
Ad eccezione dell'UE, EFTA e Regno Unito, e dove proibito 
dalla legge applicabile in qualsiasi altro paese, qualsiasi 
garanzia implicita di commerciabilità, idoneità per uno scopo 
particolare e non violazione viene declinata.
Solo per gli Stati Uniti, qualsiasi garanzia implicita che non 
può essere declinata è espressamente limitata alla durata del 
Periodo di Garanzia Limitata come specificato in questa 
Garanzia.
Se siete un consumatore soggetto alla Legge sulla 
Protezione dei Consumatori del Quebec, l'esclusione di 
garanzia in questa sezione non limita i vostri diritti e rimedi ai 
sensi della legge, incluso il diritto di presentare una richiesta 
ai sensi di qualsiasi delle garanzie statutorie previste nelle 
sezioni da 34 a 54 della legge.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DA QUALSIASI 
LEGGE APPLICABILE, INNOVATIVE EYEWEAR INC. NON 
SARÀ, AI SENSI DI QUESTA GARANZIA, RESPONSABILE 
PER QUALSIASI DANNO INCIDENTALE O CONSEQUEN-
ZIALE PER VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA 
ESPRESSA O IMPLICITA.
ECCETTO NELLA MISURA PROIBITA DALLA LEGGE, LA 
MASSIMA RESPONSABILITÀ DI INNOVATIVE EYEWEAR 
INC. PER QUALSIASI RICHIESTA DERIVANTE DA O 
RELATIVA A QUESTA GARANZIA È LIMITATA AL PREZZO DI 
ACQUISTO PAGATO DA VOI PER IL PRODOTTO PIÙ 
QUALSIASI INTERESSE CONSENTITO DALLA LEGGE 
INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELLA RICHIESTA.

NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NON È RESPONSABILE PER EVENTI AL DI 
FUORI DEL SUO CONTROLLO, COME ATTI DI DIO, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, PERDITA D'USO, INTERRUZI-
ONE DELL'ATTIVITÀ, PERDITA DI PROFITTI, PERDITA DI 
DATI O ALTRI DANNI CONSEQUENZIALI, PUNITIVI O 
SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DI 
QUESTA GARANZIA, CONTRATTO O TORTO (INCLUSA LA 
NEGLIGENZA).
Questa Garanzia non influisce sui vostri diritti legali ai sensi 
di qualsiasi legge statale e nazionale applicabile che regola 
la vendita di beni di consumo. Alcuni paesi, stati, province e 
territori (inclusi UE, EFTA e Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 

consequenziali, l'esclusione o la limitazione di certi danni o 
tipi di perdita, o consentono limitazioni su quanto tempo può 
durare una garanzia o condizione implicita, quindi le 
limitazioni o esclusioni descritte in questa Garanzia 
potrebbero non applicarsi a voi.

• Le lenti possono essere montate solo da Innovative 
Eyewear Inc. e rivenditori autorizzati per garantire il corretto 
adattamento e la funzionalità del prodotto.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo occhiale protettivo è conforme ai requisiti della 
norma CSA Z94.3 per protettori oculari e facciali e alla norma 
ANSI Z87.1 per dispositivi di protezione individuale degli 
occhi e del viso in ambito lavorativo ed educativo. Certificato 

per l’uso negli ambienti di lavoro industriali.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E LA VESTIBILITÀ
IMPORTANTE: Una corretta vestibilità è essenziale per la 
massima protezione. Seguire attentamente queste istruzioni:
• L’occhiale è fornito completamente assemblato e pronto 
all’uso.
• Regolare le aste in modo che si appoggino comodamente 
sulle orecchie.
• Posizionare la montatura in modo che sia centrata sul viso 
con le lenti allineate agli occhi.
• Verificare che non ci siano spazi tra la montatura e il viso 
che permettano l’ingresso di detriti.
• L’occhiale deve essere stabile ma non troppo stretto o 
scomodo.

ATTENZIONE: Non modificare né alterare la montatura o le 
aste, poiché ciò annullerà la certificazione e comprometterà 
la protezione.

ISPEZIONE E CICLO DI VITA DEL PRODOTTO
Ispezionare l’occhiale protettivo prima di ogni utilizzo per 
individuare:
• Graffi o danni alle lenti che possano compromettere la 
visione
• Crepe, rotture o danni a montatura o aste
• Parti allentate o mancanti
• Deformazioni che alterano la vestibilità o la copertura
• Segni di degrado del materiale

INDICATORI DI FINE VITA UTILE:
• Graffi profondi o scheggiature sulle lenti
• Rotture o crepe nella montatura
• Cerniere allentate o rotte
• Incapacità di mantenere una vestibilità corretta
• Esposizione a forti impatti
• Segni di degrado del materiale che compromettono la 
protezione.

Sostituire immediatamente l’occhiale se si osservano tali 
condizioni.

PROTEZIONE CERTIFICATA CONTRO I RISCHI
Questo occhiale protettivo è certificato per la protezione 
industriale di base contro:

• Impatto da particelle volanti (conforme alle norme CSA 
Z94.3 e ANSI Z87.1)
• Radiazione UV
• Abbagliamento da luce visibile

LIMITAZIONI E AVVERTENZE:
• Non per la visione diretta del sole o di fonti di radiazione 
artificiale
• Non progettato per ambienti a temperature estreme
• Non protegge da schizzi chimici o liquidi pericolosi
• Non adatto per operazioni industriali ad alto impatto oltre la 
certificazione
• Non adatto per operazioni di saldatura
• Non certificato per uso sportivo

AVVISO SULLE CONDIZIONI AMBIENTALI:
Sebbene il prodotto abbia superato i test standard, 
l’esposizione a temperature estreme o agenti chimici può 
comprometterne le prestazioni. Conservare e utilizzare in 
condizioni ambientali normali.

Per usi specifici sul posto di lavoro, consultare il responsabile 
della sicurezza.

NOTA: Questo occhiale deve essere indossato insieme ad 
altri dispositivi di protezione individuale quando richiesto. 
Seguire sempre i protocolli di sicurezza aziendali.

PROCEDURE DI SMALTIMENTO
Alla fine della vita utile:

• Rispettare le normative locali sullo smaltimento dei 
dispositivi di sicurezza industriale
• Utilizzare programmi di riciclaggio per occhiali dove 
disponibili
• Rimuovere eventuali componenti elettronici (se presenti) e 
smaltirli separatamente come da regolamenti per rifiuti 
elettronici
• Per lo smaltimento in grandi quantità in ambito industriale, 
consultare le autorità locali
• Per requisiti specifici nella vostra zona, contattare le 
autorità locali o visitare il sito web del produttore

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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dieser Sicherheitsanweisungen kann zu Feuer, elektrischem 
Schlag, Verletzungen oder Schäden an der Brille, anderen 
Gegenständen, dem Benutzer oder anderen führen. Lesen 
Sie alle unten stehenden Sicherheitsinformationen, bevor 
Sie die Brille verwenden.

ALTERSVORGABE: Das Produkt ist für Personen ab 13 
Jahren konzipiert. Lassen Sie niemanden unter 13 Jahren 
das Produkt verwenden, da es eine Erstickungs- oder 
Erstickungsgefahr darstellt. Halten Sie dieses Produkt 
außerhalb der Reichweite von Kindern.

ANWEISUNGSKONFORMITÄT: Lesen und befolgen Sie 
alle Anweisungen, die dem Produkt beigefügt sind, sorgfältig 
vor der Verwendung.

SEHVERMÖGEN UND HÖRVERMÖGEN
SEHBEDINGUNGEN: Wenn das Produkt verschreibungsp-
flichtige Gläser hat, ist es nur für die Verwendung durch den 
verschriebenen Benutzer vorgesehen. Die Verwendung des 
Produkts mit verschreibungspflichtigen Gläsern anderer 
Benutzer kann zu Kopfschmerzen, unzureichender 
Sehkorrektur oder Verschlechterung Ihrer Sehkraft führen.
Visuelle Schärfe: Wenn das Produkt nicht richtig auf dem 
Gesicht des Benutzers zentriert ist, können verschreibung-
spflichtige Gläser möglicherweise nicht richtig funktionieren 
und Augenermüdung verursachen. Konsultieren Sie Ihren 
Optiker, um sicherzustellen, dass individuelle Gläser Ihre 
Sehkraft richtig korrigieren.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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HÖRVERLUST ODER SCHÄDEN:
LAUTE GERÄUSCHBELASTUNG: Das Hören von Audio 
bei hoher Lautstärke über einen längeren Zeitraum kann Ihr 
Gehör entweder vorübergehend oder dauerhaft beeinträch-
tigen. Um das Risiko von Hörschäden zu verringern, 
vermeiden Sie laute Umgebungen und das Hören bei hoher 
Lautstärke über längere Zeiträume. Die lautesten Lautstär-
keeinstellungen sollten nur für Telefongespräche verwendet 
werden.

SCHALLDRUCKPEGEL: Das Abdecken der Lautsprecher 
des Geräts und Ihrer Ohren (z. B. mit einer eng anliegenden 
Mütze, einem Helm oder dem Umfassen der Ohren mit den 
Händen) kann die Schalldruckpegel auf schädliche Niveaus 
erhöhen. Seien Sie vorsichtig, um Hörschäden zu 

vermeiden.

LAUTSTÄRKEEINSTELLUNG: Hintergrundgeräusche und 
anhaltende hohe Lautstärkepegel können Geräusche leiser 
erscheinen lassen, als sie tatsächlich sind. Überprüfen Sie 
immer die Lautstärke, nachdem Sie die Brille aufgesetzt 
haben und bevor Sie Audio abspielen.

UNWOHLSEIN UND ANDERE BEDINGUNGEN
UNWOHLSEIN: Das Produkt ist für den längeren Gebrauch 
vorgesehen. Wenn Sie Unwohlsein wie Kopfschmerzen, 
Übelkeit oder andere Anomalien verspüren, machen Sie eine 
Pause von der Nutzung der elektronischen Funktionen 
und/oder dem Tragen der Brille. Wenn das Unwohlsein 
anhält, hören Sie auf, das Produkt zu verwenden, und 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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konsultieren Sie einen Arzt.

STÖRUNGEN DURCH PERSÖNLICHE MEDIZINISCHE 
GERÄTE:
• Das Produkt, sein Ladekabel und der Ladeadapter 
enthalten Magnete und Komponenten, die elektromag-
netische Felder und Funkwellen aussenden. Diese könnten 
die Funktion von medizinischen Geräten wie Herzschritt-
machern, Defibrillatoren, Hörgeräten, Insulinpumpen oder 
anderen Geräten, die Bluetooth verwenden, stören.
• Wenn Sie ein elektronisches medizinisches Gerät haben, 
konsultieren Sie Ihren Arzt oder den Hersteller des 
medizinischen Geräts, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Schalten Sie die elektronischen Funktionen des Produkts 
aus, wenn Sie Störungen bei Ihrem medizinischen Gerät 

feststellen.
• Medizinische Geräte wie implantierte Herzschrittmacher 
und Defibrillatoren können Sensoren enthalten, die auf 
Magnete und Funkgeräte reagieren, wenn sie in engem 
Kontakt stehen. Um potenzielle Wechselwirkungen zu 
vermeiden, halten Sie Ihre Brille, das Ladekabel und den 
Ladeadapter in sicherem Abstand von Ihrem medizinischen 
Gerät (mehr als 6 Zoll/15 cm, konsultieren Sie jedoch Ihren 
Arzt und den Hersteller des Geräts für spezifische 
Richtlinien). Hersteller geben oft Empfehlungen zur sicheren 
Verwendung ihrer Geräte in der Nähe von drahtlosen oder 
magnetischen Produkten, um mögliche Störungen zu 
vermeiden. Wenn Sie vermuten, dass die Brille, das 
Ladekabel oder der Ladeadapter Ihr medizinisches Gerät 
stört, hören Sie sofort auf, sie zu verwenden.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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INTERAKTIONEN UND UMGEBUNGEN
AUFMERKSAMKEIT: Die Verwendung des Produkts, wie z. 
B. das Interagieren mit dem Assistenten oder das 
Empfangen visueller Rückmeldungen über die LED-Leucht-
en, kann Sie ablenken oder Ihre Reaktionszeit auf Gefahren 
verlängern. Seien Sie immer aufmerksam auf Ihre 
Umgebung, einschließlich Beschilderung und Hindernisse. 
Versuchen Sie nicht, die Touch-Bedienelemente zu 
verwenden, während Sie fahren oder schwere Maschinen 
bedienen.

SITUATIONSBEWUSSTSEIN: Schalten Sie die 
elektronischen Funktionen des Produkts aus, wenn Sie sich 
in einer Situation befinden, die Ihre volle Aufmerksamkeit 
erfordert oder in der Ablenkungen Sie oder andere 

gefährden könnten. Die Brille erzeugt externe Geräusche, 
insbesondere bei hohen Lautstärken, seien Sie sich also der 
Personen in Ihrer unmittelbaren Nähe bewusst und achten 
Sie darauf, dass sie möglicherweise hören, was Sie mit der 
Brille hören.

AUFNAHMEPRIVATSPHÄRE: Die Brille verfügt über 
Mikrofone und kann zur Aufnahme von Audio verwendet 
werden. Einige Gerichtsbarkeiten erfordern die Zustimmung 
anderer zur Aufnahme, stellen Sie sicher, dass Ihre Nutzung 
der Aufnahmefunktionen den lokalen Gesetzen und 
Standards entspricht.

FAHREN: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie ein Kraftfahrzeug 
mit dem Produkt bedienen. Konzentrieren Sie sich auf das 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Fahren und betätigen Sie die Touch-Bedienelemente nicht 
während der Fahrt. Befolgen Sie die örtlichen Gesetze und 
Anforderungen für den Betrieb von Mobiltelefonen. 
Verwenden Sie keine Apps während der Fahrt. Wenn das 
Produkt Ihr peripheres Sehen beeinträchtigt, tragen Sie es 
nicht während der Fahrt. Gläser der Kategorien 1 bis 4 sind 
nicht für das Fahren in der Dämmerung oder bei Nacht 
geeignet. Gläser mit Filterkategorie 4 und alle Sonnenbrillen, 
die als +NSRU gekennzeichnet sind, sind nicht für das 
Fahren und die Straßennutzung geeignet.

EINSCHRÄNKUNGEN DER VERWENDUNG: Dieses 
Produkt darf nicht als Sicherheits- oder Schutzbrille gegen 
mechanische Einwirkungen verwendet werden. Es sollte 
nicht zum direkten Betrachten der Sonne oder als Schutz 

gegen UV-Strahlen aus künstlichen Strahlungsquellen 
verwendet werden. Um ordnungsgemäß zu funktionieren, 
müssen die Gläser fest im Rahmen sitzen. Tragen Sie das 
Produkt nicht bei Aktivitäten oder in Umgebungen, in denen 
Sie keine normalen Brillen oder Sonnenbrillen tragen 
würden.

FLIEGEN: Überprüfen Sie die geltenden Luftfahrtsicherhe-
itsbeschränkungen für persönliche Elektronikgeräte, bevor 
Sie mit dem Produkt fliegen. Es enthält Lithium-Ionen-Batte-
rien und sollte nicht im aufgegebenen Gepäck verstaut 
werden.

UMGEBUNG: Die Verwendung des Produkts kann Sie unter 
bestimmten Umständen ablenken oder Ihr Bewusstsein für 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Ihre Umgebung beeinträchtigen. Das Produkt kann 
Funktionen bieten, die Ihre Fähigkeit, externe Geräusche zu 
hören, beeinträchtigen oder Hintergrundgeräusche 
reduzieren. Seien Sie während der Verwendung immer auf 
Ihre Umgebung aufmerksam. Befolgen Sie die geltenden 
Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von 
Brillen, Kopfhörern und Ohrhörern während des Betriebs 
eines Fahrzeugs, Fahrrads, schwerer Maschinen oder in 
anderen Situationen, die Aufmerksamkeit erfordern. Tragen 
Sie das Produkt beispielsweise nicht bei Nacht und die 
Verwendung während des Fahrens wird nicht empfohlen und 
kann in einigen Bereichen illegal sein. Wenn Sie bestimmte 
Funktionen als störend oder ablenkend empfinden, während 
Sie eine Aktivität ausführen, die Ihre volle Aufmerksamkeit 
erfordert, hören Sie auf, diese Funktionen zu verwenden.

EINHALTUNG: Verwenden Sie das Produkt in Übereinstim-
mung mit allen geltenden lokalen Gesetzen, Regeln und 
Vorschriften. Verwenden Sie gesunden Menschenverstand 
und respektieren Sie die Rechte, die Privatsphäre und die 
Vertraulichkeit Dritter.

VORGESEHENE HANDHABUNG UND WARTUNG
SORGFÄLTIGE HANDHABUNG UND VERMEIDUNG VON 
SCHÄDEN: Das Produkt enthält empfindliche elektronische 
Geräte und sollte sorgfältig behandelt werden.
• Erhitzen oder biegen Sie den vorderen Rahmen oder die 
Bügel (Ohrenstücke oder Arme) nicht, einschließlich zum 
Anpassen, da sie beschädigt werden oder Feuer fangen 
können.
• Seien Sie vorsichtig beim Ein- oder Ausklappen der Bügel.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Lassen Sie das Produkt nicht fallen, schlagen Sie es nicht 
und schütteln Sie es nicht übermäßig.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
• Versuchen Sie nicht, das Produkt zu öffnen, zu zerlegen 
oder zu manipulieren.

AUFBEWAHRUNG: Bewahren Sie das Produkt in seiner 
Hülle an einem sauberen, trockenen, temperaturkontrollier-
ten Ort auf. Halten Sie es in der Tasche oder einer Hartschale 
an einem trockenen Ort bei einer Temperatur zwischen 
-10°C (14°F) und +35°C (95°F).

REINIGUNG UND WARTUNG: Um das Produkt zu reinigen, 
verwenden Sie ein angefeuchtetes Tuch und milde Seife, 
wobei alle Arten von Lösungsmitteln oder Alkohol vermieden 

werden sollten. Verwenden Sie keine schmutzigen oder 
scheuernden Tücher, die die Eigenschaften der Gläser 
verändern könnten. Reinigen Sie die Brille regelmäßig mit 
einem weichen, fusselfreien Tuch, um Hautreizungen zu 
vermeiden. Wenn sich ein Hautproblem entwickelt, stellen 
Sie die Verwendung ein. Wenn das Problem anhält, 
konsultieren Sie einen Arzt.

WASSER UND FLÜSSIGKEITEN:
• Lucyd Lyte, Nautica Powered by Lucyd und Eddie Bauer 
Powered by Lucyd Rahmen haben eine IP56-Wasserbestän-
digkeitsbewertung, dennoch sollten Sie den Kontakt des 
Produkts mit Flüssigkeiten vermeiden. Lucyd Armor und 
Reebok Powered by Lucyd Rahmen sind aufgrund des 
Kippschalters nicht wasserbeständig.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Das Produkt ist nicht für das Eintauchen oder den längeren 
Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten ausgelegt. 
Bei Kontakt mit Wasser das Produkt gründlich trocknen und 
die Ladebereiche von Rückständen oder anderen 
Ablagerungen befreien.
• Halten Sie die Ladehülle des Produkts von Flüssigkeiten 
fern. Sie ist nicht wasserbeständig, und der Kontakt mit 
Flüssigkeiten könnte die Ladehülle oder andere 
Gegenstände beschädigen und zu Verletzungen führen.
• Platzieren Sie die Brille nicht unter fließendem Wasser, wie 
unter einer Dusche oder einem Wasserhahn. Schwimmen 
Sie nicht mit der Brille und tauchen Sie sie nicht unter. Legen 
Sie die Brille nicht in die Waschmaschine oder den Trockner. 
Tragen Sie die Brille nicht in einer Sauna oder einem 
Dampfbad. Setzen Sie die Brille keinem starken 

Wasserstrahl aus, wie beim Wasserski.

ELEKTROSTATISCHER SCHOCK: Bei der Verwendung der 
Brille in Bereichen, in denen die Luft sehr trocken ist, kann 
sich leicht statische Elektrizität aufbauen und möglicher-
weise ein kleiner elektrostatischer Entladungsschock an 
Kopf oder Ohren auftreten. Um das Risiko zu minimieren, 
vermeiden Sie die Verwendung der Brille in extrem 
trockenen Umgebungen oder berühren Sie ein geerdetes 
unbemaltes Metallobjekt, bevor Sie die Brille aufsetzen.

POTENTIELL EXPLOSIVE ATMOSPHÄREN: Lagern oder 
transportieren Sie keine brennbaren Flüssigkeiten, Gase 
oder explosiven Materialien im selben Fach wie Ihr Produkt, 
seine Teile und/oder Zubehörteile. Schalten Sie Ihr Produkt 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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aus und entfernen oder installieren Sie keine Ladegeräte, 
Netzadapter oder anderes Zubehör, wenn Sie sich in einem 
Bereich mit potenziell explosiver Atmosphäre befinden.

VERMEIDEN SIE ÜBERMÄßIGE HITZE UND CHEMIKA-
LIEN: Das Produkt kann beschädigt werden, die Funktion 
beeinträchtigt werden oder Verletzungen verursachen, wenn 
es übermäßiger Hitze oder Umgebungen mit hohen 
Konzentrationen industrieller Chemikalien, einschließlich in 
der Nähe von verdampfenden verflüssigten Gasen wie 
Helium, ausgesetzt wird.
Nicht verwenden, wenn es beschädigt oder defekt ist: 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es in irgendeiner 
Weise beschädigt oder defekt ist.

LADEN, ELEKTRIK UND HITZE
LADEN: Verwenden Sie nur die mitgelieferten 
Ladezubehörteile, um das Produkt zu laden. Halten Sie den 
Ladeanschluss frei und sauber von Rückständen und 
Ablagerungen. Verwenden Sie das mitgelieferte Mikrofaser-
tuch, um den Ladeanschluss zu reinigen. Tragen oder 
reinigen Sie das Produkt nicht, während es geladen wird. 
Trennen Sie die Brille vom Stromnetz, wenn der Ladevor-
gang abgeschlossen ist. Überprüfen Sie regelmäßig das 
Produkt, den Ladeanschluss und die Ladezubehörteile auf 
Schäden oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie es 
nicht, wenn ein Teil beschädigt, rissig oder ein internes 
Bauteil freigelegt ist. Kontaktieren Sie den Support für 
Unterstützung. Laden Sie das Produkt nur mit einem 
Adapter, der den geltenden Landesvorschriften und 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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internationalen und regionalen Sicherheitsstandards 
entspricht. Die Verwendung eines anderen Ladegeräts kann 
das Produkt beschädigen oder den Benutzer verletzen. Das 
Laden mit nicht zugelassenen Adaptern oder beschädigten 
Kabeln kann ein Brand-, Stromschlag-, Verletzungs- oder 
Sachschadenrisiko darstellen.

ÜBERHITZUNG: Das Produkt sollte während des normalen 
Gebrauchs nicht überhitzen oder thermischen Unbehagen 
verursachen. Wenn dies der Fall ist, stellen Sie die Verwend-
ung sofort ein und kontaktieren Sie den Support. Halten Sie 
das Produkt von Feuer und Hitzequellen fern.

BATTERIE: Das Produkt enthält eine Lithium-Ionen-Batterie, 
die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann. 

Versuchen Sie nicht, die Batterie zu entfernen oder 
auszutauschen. Unsachgemäßer Gebrauch der Batterie 
kann eine Brand- oder chemische Verbrennungsgefahr 
darstellen. Zerlegen, zerquetschen, durchstechen oder 
kurzschließen Sie keine externen Kontakte. Setzen Sie die 
Batterie keiner übermäßigen Hitze aus und verbrennen Sie 
sie nicht. Entsorgen Sie die Batterie gemäß den örtlichen 
Vorschriften. Wenn Batterieflüssigkeit austritt, berühren Sie 
diese nicht. Wenn die Batterieflüssigkeit mit Ihrer Haut oder 
Ihren Augen in Kontakt kommt, spülen Sie sofort mit Wasser 
und suchen Sie medizinische Hilfe auf.

ZUBEHÖR: Verwenden Sie nur Originalzubehör und 
Ersatzteile. Die Verwendung von nicht zugelassenem 
Zubehör kann das Produkt dauerhaft beschädigen, die 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Garantie ungültig machen und das Risiko von Verletzungen 
oder Sachschäden erhöhen.

ELEKTROSTATISCHER SCHOCK: Bei der Verwendung 
des Produkts in Bereichen, in denen die Luft sehr trocken ist, 
kann sich statische Elektrizität aufbauen und möglicher-
weise ein kleiner elektrostatischer Entladungsschock an 
Kopf oder Ohren auftreten. Um dieses Risiko zu minimieren, 
vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in extrem 
trockenen Umgebungen oder berühren Sie ein geerdetes 
unbemaltes Metallobjekt, bevor Sie das Produkt aufsetzen.

SOFTWARE: Aktualisieren Sie die App und die Firmware 
des Produkts, wenn Sie dazu aufgefordert werden. 
Versuchen Sie nicht, die bereitgestellte Software zu ändern. 

Die Software wird wie besehen bereitgestellt und unterliegt 
den Bedingungen.

EINHALTUNG INTERNATIONALER VORSCHRIFTEN FÜR 
SONNENBRILLEN
Dieses Produkt entspricht der Verordnung (EU) 2016/425 
und den Vorschriften für persönliche Schutzausrüstung 
(Durchsetzung) 2018 (SI 2018 Nr. 390) in Großbritannien. Es 
erfüllt auch die Anforderungen der US FDA Verordnung 21 
CFR 801.410 und hält sich an die Referenzstandards EN ISO 
16321-1:2022 und ANSI Z87.1-2020.

EINSCHRÄNKUNGEN DER VERWENDUNG
Mit Ausnahme von Lucyd Armor-Rahmen ist dieses Produkt 
nicht als Sicherheitsbrille oder zum Schutz vor 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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mechanischen Einwirkungen geeignet. Es ist auch nicht für 
das direkte Betrachten der Sonne oder zum Schutz vor 
künstlichen Strahlungsquellen vorgesehen. Getönte und 
farbige Gläser sind nicht zum Fahren in der Dämmerung 
oder bei Nacht geeignet. Darüber hinaus sind Gläser mit 
sehr dunkler Tönung nicht zum Fahren und für den 
Straßenverkehr geeignet.

FCC-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) 
Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, 
und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen 
akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwün-
schten Betrieb verursachen können. Dieses Gerät wurde 

getestet und erfüllt die Grenzwerte für ein digitales Gerät der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Störungen bei einer Wohninstallation bieten. 
Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzen-
ergie abstrahlen und kann bei unsachgemäßer Installation 
und Verwendung Funkstörungen verursachen. Es gibt 
jedoch keine Garantie dafür, dass es in einer bestimmten 
Installation nicht zu Störungen kommt. Wenn dieses Gerät 
Störungen im Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was 
durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden 
kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine 
oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen 
Sie sie.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem 
Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose in einem 
anderen Stromkreis an als den, an den der Empfänger 
angeschlossen ist.
• Konsultieren Sie den Händler oder einen erfahrenen 
Radio-/Fernsehtechniker.
HINWEIS: Änderungen oder Modifikationen, die nicht 
ausdrücklich von der für die Einhaltung verantwortlichen 
Partei genehmigt wurden, können die Befugnis des 
Benutzers zum Betrieb des Geräts ungültig machen.

FCC-RF-EXPOSITIONSINFORMATIONEN (SAR)
Dieses Gerät wurde so konstruiert und hergestellt, dass es 
die Emissionsgrenz werte für Hochfrequenzenergie (RF) 

gemäß den Richtlinien der Federal Communications 
Commission der Vereinigten Staaten nicht überschreitet. Der 
Expositionsstandard für drahtlose Geräte verwendet eine 
Maßeinheit, die als spezifische Absorptionsrate oder SAR 
bekannt ist. Der von der FCC festgelegte SAR-Grenzwert 
beträgt 1,6 W/kg. Die FCC hat eine Gerätezulassung für 
dieses Modellgerät erteilt, wobei alle gemeldeten SAR-Werte 
als konform mit den FCC-Richtlinien zur HF-Exposition 
bewertet wurden. Während es Unterschiede zwischen den 
SAR-Werten verschiedener Geräte und in verschiedenen 
Positionen geben kann, erfüllen sie alle die behördlichen 
Anforderungen.

SED-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards von 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Innovation, Science and Economic Development Canada. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: 
(1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen und (2) 
dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptie-
ren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten 
Betrieb des Geräts verursachen können. CAN 
ICES-003(B)/NMB-003(B) Dieses digitale Gerät der Klasse B 
entspricht der kanadischen ICES-003.

ISED-STRAHLUNGSBELASTUNGSERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht den SAR-Grenzwerten für die 
allgemeine Bevölkerung/ungesteuerte Exposition in ISED 
RSS-102 und wurde gemäß den in IEEE 1528 und IEC 62209 
festgelegten Messmethoden und Verfahren getestet. Dieses 
Gerät und seine Antenne(n) dürfen nicht zusammen mit einer 

anderen Antenne oder einem anderen Sender installiert oder 
betrieben werden. Dieses Gerät darf, wenn es im Frequenz-
band 5150–5250 MHz betrieben wird, nur in Innenräumen in 
Kanada verwendet werden.

PROPOSITION 65 WARNUNG
WARNUNG: Dieses Produkt enthält Chemikalien, von denen 
der Staat Kalifornien weiß, dass sie Krebs, Geburtsfehler 
oder andere Fortpflanzungsschäden verursachen können. 
Für weitere Informationen zu Proposition 65 besuchen Sie 
bitte die Website des California Office of Environmental 
Health Hazard Assessment (OEHHA). Es ist wichtig, dieses 
Produkt gemäß allen bereitgestellten Sicherheitsanweisun-
gen und Richtlinien zu handhaben, um potenzielle Risiken zu 
minimieren.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Innovative Eyewear Inc. erklärt hiermit, dass dieses 
drahtlose Gerät der Richtlinie 2014/53/EU über Funkanlagen 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist auf Anfrage unter info@lucyd.co erhältlich.

FUNKFREQUENZ UND LEISTUNG:
• BLUETOOTH: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm
• WI-FI:
• 2412–2472 MHz < 20 dBm
• 5180–5240 MHz < 23 dBm
• 5260–5320 MHz < 20 dBm
• 5500–5700 MHz < 20 dBm
• 5745–5825 MHz < 14 dBm

• 5955–6415 MHz (LPI) < 23 dBm
• 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm
Dieses Gerät darf in den Frequenzbändern 5150–5350 MHz 
und 5945–6425 MHz (LPI) nur in Innenräumen verwendet 
werden, um potenzielle Störungen für ko-kanalbetriebene 
mobile Satellitensysteme zu verringern.
Dieses Gerät hat eine maximale spezifische Absorptionsrate 
(SAR) der elektromagnetischen Strahlung von 1,04 W/kg 
(Körper), 0,34 W/kg (Kopf) und entspricht den CE-Standards 
(EN50360 & EN62311).

EU-ENTSORGUNGSINFORMATIONEN
Das obige Symbol bedeutet, dass das Produkt und/oder 
seine Batterie gemäß den örtlichen Gesetzen und 
Vorschriften getrennt vom Hausmüll entsorgt werden 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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müssen. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer 
erreicht, bringen Sie es zu einer Sammelstelle, die von den 
örtlichen Behörden ausgewiesen ist. Die getrennte Sammlu-
ng und das Recycling des Produkts und/oder seiner Batterie 
bei der Entsorgung tragen zur Schonung der natürlichen 
Ressourcen bei und stellen sicher, dass es auf eine Weise 
recycelt wird, die die Gesundheit der Menschen und die 
Umwelt schützt.

SICHERHEITSZERTIFIZIERUNGEN FÜR DIE BATTERIEN 
DES PRODUKTS
Dieser Abschnitt beschreibt die internationalen Sicherheits-
standards, denen die Batterien des Produkts entsprechen. 
Alle im Produkt verwendeten Batterien wurden getestet, 
zertifiziert und entsprechen den folgenden internationalen 

Sicherheitsstandards:
• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: 
Gewährleistet die Sicherheit der Batterie während des 
Lufttransports.
• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Gewährleistet die 
Sicherheit von Lithium-Ionen-Batterien im allgemeinen 
Gebrauch.
• UL 60950-1/62368-1 und Internationaler Standard IEC 
60950-1/62368-1: Gewährleisten die sichere Verwendung 
von Batterien in Informationstechnologiegeräten.
• Internationaler Standard IEC 62133: Deckt sekundäre 
Zellen und Batterien mit alkalischen oder anderen 
nicht-säurehaltigen Elektrolyten ab.

WARNUNG: Die Batterie enthält kein Quecksilber. Nicht 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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durchstechen oder verbrennen.

BATTERIEENTSORGUNG UND WEEE-INFORMATIONEN
Innovative Eyewear setzt sich für die ordnungsgemäße 
Entsorgung, Wiederverwendung, das Recycling und die 
Rückgewinnung von Batterien und Elektro- und Elektron-
ik-Altgeräten (WEEE) ein. Batterien und WEEE dürfen nicht 
im regulären Hausmüll entsorgt werden. Für weitere 
Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung senden 
Sie bitte eine E-Mail an info@lucyd.co.

EINSCHRÄNKUNGEN DER FUNKTIONALITÄT
Funktionen, Funktionalitäten und Inhalte können jederzeit 
geändert oder entfernt werden. Sie können durch Technolo-
gien zum digitalen Rechte management geschützt, in 

bestimmten Bereichen nicht verfügbar oder eingeschränkt 
sein und von Ihrem drahtlosen Serviceplan oder 
Internetdienstanbieter abhängen. Einige Funktionen können 
Abonnements oder Gebühren erfordern. Periodische 
Software-Updates, einschließlich derer, die vor der ersten 
Verwendung erforderlich sind, sind erforderlich, um die 
Funktionalität aufrechtzuerhalten.

LIMITED WARRANTY VON INNOVATIVE EYEWEAR INC.
Diese begrenzte Verbrauchergarantie wird von Innovative 
Eyewear Inc., Miami, FL, bereitgestellt. Diese begrenzte 
Verbrauchergarantie (die „Garantie“) deckt Mängel und 
Fehlfunktionen der neuen Innovative Eyewear Inc.-Produkte ab, 
die sie begleitet (das „Produkt“). Die Garantie gilt für ein (1) Jahr 
ab dem Kaufdatum des Produkts (die „begrenzte Garantiezeit“).

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Wir garantieren, dass das Produkt bei normalem und 
beabsichtigtem Gebrauch gemäß den technischen 
Spezifikationen oder der begleitenden Produktdokumenta-
tion (die „garantierte Funktionalität“) während der begrenz-
ten Garantiezeit funktioniert. Um Missverständnisse zu 
vermeiden, können alle Software oder Dienste, die 
erforderlich sind, um die garantierte Funktionalität zu 
erreichen, aktualisiert, geändert oder eingeschränkt werden, 
solange sie weiterhin die garantierte Funktionalität 
beibehalten (oder übertreffen).
Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die aus anderen 
Quellen als Innovative Eyewear Inc. oder einem autorisierten 
Händler erworben wurden. Diese Garantie ist nur mit einem 
Kaufnachweis gültig, der das Kaufdatum eindeutig zeigt. 
Wenn Sie uns ein Produkt ohne gültigen Kaufnachweis 

senden, behalten wir uns das Recht vor, das Produkt auf Ihre 
Kosten zurückzusenden, vorbehaltlich der Vorauszahlung. 
Wenn diese Kosten nicht vorausbezahlt werden, bewahren 
wir das Produkt dreißig (30) Tage lang zur Abholung auf. 
Diese Garantie ist begrenzt und gilt nicht für Kratzer auf den 
Gläsern oder Gläser, die von anderen Parteien als dem 
eigenen Glaslabor von Innovative Eyewear installiert wurden. 
Die Installation oder der Austausch von Gläsern sollte von 
Innovative Eyewear Inc. oder einem autorisierten Händler 
durchgeführt werden. Schäden, die durch nicht autorisierte 
Installation, Austausch oder Veränderung der Gläser 
verursacht werden, sind nicht durch diese Garantie 
abgedeckt.
Wenn Ihr Produkt defekt oder funktionsunfähig ist, werden 
wir entweder das Produkt reparieren oder ersetzen oder 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Software oder Dienste aktualisieren, damit das Produkt im 
Wesentlichen gemäß der garantierten Funktionalität 
funktioniert. In einigen Fällen können wir stattdessen den 
Kaufpreis des Produkts erstatten. Ihr Rechtsmittel im 
Rahmen dieser Garantie besteht in der Reparatur, dem 
Austausch oder der Erstattung des Produkts, wie von 
Innovative Eyewear Inc. bestimmt. Wir werden jedoch Ihre 
Präferenz für eine Reparatur oder einen Austausch 
berücksichtigen, es sei denn, es ist unmöglich oder 
unverhältnismäßig für uns, dies zu tun.
Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, 
und Sie können auch andere Rechte gemäß den Verbrauch-
erschutzgesetzen oder -vorschriften in der Kaufjurisdiktion 
oder, falls abweichend, in Ihrem Wohnsitzland haben. Solche 
Rechte variieren von Staat zu Staat und von Land zu Land. 

Die durch diese Garantie verliehenen Vorteile sind zusätzlich 
zu und beeinträchtigen keine Rechte und Rechtsmittel, die 
durch solche Verbraucherschutzgesetze und -vorschriften 
gewährt werden (einschließlich, aber nicht beschränkt auf 
nationale Gesetze zur Umsetzung der Richtlinie 1999/44/EG 
und der Richtlinie 2019/771).
Sie haben Anspruch auf kostenlose Rechtsmittel, falls Ihre 
Waren nicht den Anforderungen entsprechen, die in den 
Gesetzen Ihrer Jurisdiktion festgelegt sind. Die anderen 
Rechtsmittel, die Ihnen gemäß den Gesetzen Ihrer 
Jurisdiktion zur Verfügung stehen, werden durch diese 
Garantie nicht beeinträchtigt. Für vollständige Informationen 
über Ihre Rechte gemäß den Gesetzen Ihrer Jurisdiktion 
siehe unten und/oder kontaktieren Sie Ihre örtliche 
Verbraucherrechtsorganisation oder Bürgerberatungsstelle.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Diese Garantie gilt nur für die Länder, in die Innovative 
Eyewear Inc. liefert und unterstützt. Bitte besuchen Sie uns 
auf lucyd.co für Informationen über die Länder, die 
Innovative Eyewear Inc. unterstützt, und um hilfreiche 
Service- und Kontaktinformationen zu erhalten. Der Umfang 
des technischen Supports, den Innovative Eyewear Inc. 
anbietet, besteht darin, bei der Diagnose und Lösung von 
Problemen mit Produktmängeln zu helfen.
Bitte beachten Sie, dass bei telefonischem Kontakt mit 
Innovative Eyewear Inc. Ferngesprächsgebühren anfallen 
können, abhängig von Ihrem Anrufbereich.

SO MACHEN SIE EINEN GARANTIEANSPRUCH 
GELTEND
Wenn Sie ein Problem mit Ihrem Produkt haben, besuchen 

Sie uns bitte auf lucyd.co, um hilfreiche Service- und 
Kontaktinformationen zu erhalten und ein Anspruchsformu-
lar einzureichen, um Garantie service zu erhalten.
Sofern in dieser Garantie nicht ausdrücklich anders 
angegeben, müssen Sie, um einen Garantieanspruch 
geltend zu machen, Ihr Produkt an Innovative Eyewear Inc. 
oder an den autorisierten Händler zurücksenden, bei dem 
das Produkt gekauft wurde, zusammen mit Ihrem Kaufnach-
weis.
Wenn Ihr Garantieanspruch als gültig angesehen wird und 
wir einen Mangel oder eine Fehlfunktion feststellen, die 
durch diese Garantie abgedeckt ist, werden wir das Produkt 
reparieren oder ersetzen, damit es die garantierte Funktion-
alität bietet. Vorbehaltlich Ihrer Rechte gemäß den örtlichen 
Gesetzen kann der Ersatz ein neues, generalüberholtes oder 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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wiederaufbereitetes Produkt sein. Vorbehaltlich Ihrer Rechte 
und Rechtsmittel gemäß den örtlichen Gesetzen führt die 
Bereitstellung eines reparierten oder ersetzten Produkts 
nicht zu einem Neustart oder einer Verlängerung der 
begrenzten Garantiezeit.
Wenn wir nach unserem alleinigen Ermessen feststellen, 
dass keine der aufgeführten Mittel angemessen ist, um einen 
Mangel oder eine Fehlfunktion zu beheben, können wir 
Ihnen den Preis erstatten, den Sie für den Kauf des Produkts 
bezahlt haben. Wir können das Originalprodukt möglicher-
weise nicht zurücksenden. Wenn Ihr Garantieanspruch als 
ungültig angesehen wird, behalten wir uns das Recht vor, 
das Produkt auf Ihre Kosten zurückzusenden, vorbehaltlich 
der Vorauszahlung, oder, wenn diese Kosten nicht vorausbe-
zahlt werden, bewahren wir das Produkt dreißig (30) Tage 

lang zur Abholung auf, bevor es entsorgt wird.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, alle Daten zu entfernen, 
indem Sie das Produkt auf die Werkseinstellungen 
zurücksetzen, bevor Sie das Produkt an Innovative Eyewear 
Inc. oder einen autorisierten Händler zurücksenden. Wir 
können nicht garantieren, dass wir das Produkt ohne Risiko 
oder Datenverlust reparieren können, und ein Ersatzprodukt 
wird keine Ihrer Daten enthalten, die auf dem Originalprodukt 
gespeichert waren.
Innovative Eyewear Inc. ist nicht verantwortlich für den 
Verlust von Daten, es sei denn, dieser Verlust wurde durch 
unsere mangelnde Sorgfalt und Sachkenntnis verursacht. 
Wir haften nicht für Datenverlust, der durch Ihre Nichteinhal-
tung der Bedingungen dieser begrenzten Garantie 
verursacht wird.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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Die begrenzte Garantiezeit wird um die Dauer verlängert, in 
der wir das Produkt zur Erfüllung der Garantie in unserem 
Besitz hatten, wie oben beschrieben.
Soweit gesetzlich nicht anders vorgeschrieben, trägt 
Innovative Eyewear Inc. alle Kosten, die Ihnen bei der 
Rücksendung des Produkts zur Garantieprüfung entstehen, 
indem ein vorausbezahltes Rücksendeetikett bereitgestellt 
wird, das es Ihnen ermöglicht, Ihr Produkt kostenlos zur 
Garantieprüfung zurückzusenden, oder andere auf lucyd.co 
aufgeführte Methoden.
Wenn das zurückgesendete Produkt (nach Ermessen von 
Innovative Eyewear Inc.) als gültiger Garantieanspruch 
eingestuft wird, übernimmt Innovative Eyewear Inc. 
automatisch die Kosten für alle weiteren Frachtkosten, die 
erforderlich sind, um das reparierte oder Ersatzprodukt an 

Sie zurückzusenden.
Wenn der Garantieanspruch als ungültig angesehen wird 
und wir keinen Mangel oder keine Fehlfunktion feststellen, 
die durch diese Garantie abgedeckt ist, werden wir Sie 
kontaktieren, um zu sehen, ob wir Reparaturen auf Ihre 
Kosten durchführen sollen, und in jedem Fall werden Sie für 
die Rücksendung Ihres Produkts nach den Standardver-
sandkosten von Innovative Eyewear Inc. belastet.

EINSCHRÄNKUNGEN UND AUSSCHLÜSSE
Diese Garantie deckt nicht und Innovative Eyewear Inc. ist 
nicht verantwortlich für:
• Lieferung oder Installation oder Arbeitskosten für die 
Einrichtung des Produkts und/oder die Einstellung der 
Kundeneinstellungen am Produkt.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Schäden, die durch Missbrauch, Misshandlung, Unfälle, 
Feuer, Diebstahl, Verlust, Verlegung, Schwankungen und 
Spannungsspitzen, Anschlüsse an falsche Spannung oder 
falsche elektrische Leitungsspannung, Viren, Malware, 
rücksichtsloses, vorsätzliches oder vorsätzliches Verhalten 
oder Nachlässigkeit verursacht werden.
• Schäden, die durch die Wartung des Produkts verursacht 
werden, die nicht von Innovative Eyewear Inc. vorab 
genehmigt wurde.
• Schäden, die durch die Nutzung entstehen, die nicht den 
Produktanweisungen/Dokumentationen entspricht.
• Schäden, die durch die Nichteinhaltung der Produktan-
weisungen/Dokumentationen oder die Nichtdurchführung 
von Reinigungs- oder vorbeugenden Wartungsarbeiten 
verursacht werden.

• Schäden, die durch die Kombination des Produkts mit 
anderen nicht von Innovative Eyewear Inc. gebrandeten 
Produkten, Zubehörteilen, Teilen oder Komponenten oder 
die Verwendung von Produkten, Geräten, Systemen, 
Versorgungsdiensten, Software, Zubehörteilen, Anwend-
ungen, Installationen, Reparaturen, externen Verkabelungen 
oder Anschlüssen verursacht werden, die nicht von 
Innovative Eyewear Inc. geliefert oder genehmigt wurden 
und das Produkt beschädigen.
• Signalprobleme, Empfangsprobleme und Verzerrungen im 
Zusammenhang mit Rauschen, Echo, Interferenzen oder 
anderen Signalübertragungs- und -lieferproblemen.
• Jegliche Ausrüstung oder Komponenten, die nicht im 
ursprünglichen Lieferumfang des Produkts enthalten waren.
• Normaler Verschleiß, einschließlich Kratzer auf den Gläsern.

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Schäden, die durch unsachgemäßen Transport oder 
Verpackung/Verpackung beim Rückversand des Produkts 
an Innovative Eyewear Inc. oder einen autorisierten Händler 
verursacht werden.
• Ein Produkt, das geändert oder angepasst werden muss, 
um es in einem anderen Land als dem Land, für das es 
entworfen, hergestellt, genehmigt und/oder autorisiert 
wurde, betrieben zu werden, oder Reparaturen am Produkt, 
die zu Schäden führen, die durch diese Änderungen 
verursacht wurden.
• Schäden an Produkten, bei denen der 
Anti-Fälschungscode (oder gleichwertig) entfernt, gelöscht, 
entstellt, verändert oder unleserlich gemacht wurde.
Diese Garantie enthält keine spezifischen Garantien, dass 
das Produkt fehlerfrei ist oder hinsichtlich der Betriebszeit 

oder der kontinuierlichen Verfügbarkeit von Datensicherhe-
itsfunktionen von Software oder Online-Konten oder dass 
Software, Firmware oder Online-Sites ununterbrochen oder 
fehlerfrei funktionieren. Außer in den USA und soweit durch 
geltendes Recht in einem anderen Land verboten, ist diese 
Garantie ungültig, wenn ein Produkt mit entfernten, 
beschädigten oder manipulierten Etiketten oder Änderungen 
(einschließlich der unbefugten Entfernung von Komponenten 
oder externen Abdeckungen) zurückgesendet wird.

STILLSCHWEIGENDE GARANTIEN
Außer in der EU, EFTA und im Vereinigten Königreich und 
soweit durch geltendes Recht in einem anderen Land 
verboten, wird jede stillschweigende Garantie der Marktgän-
gigkeit, Eignung für einen bestimmten Zweck und Nichtver-

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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letzung abgelehnt.
Für die USA gilt: Alle stillschweigenden Garantien, die nicht 
abgelehnt werden können, sind ausdrücklich auf die Dauer 
der begrenzten Garantiezeit beschränkt, wie in dieser 
Garantie angegeben.
Wenn Sie ein Verbraucher sind, der dem Quebec Consumer 
Protection Act unterliegt, beschränkt der Haftungsauss-
chluss in diesem Abschnitt Ihre Rechte und Rechtsmittel 
gemäß diesem Gesetz nicht, einschließlich des Rechts, 
einen Anspruch gemäß den gesetzlichen Garantien zu 
erheben, die in den Abschnitten 34 bis 54 dieses Gesetzes 
bereitgestellt werden.

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG
AUSSER SOWEIT DURCH GELTENDES RECHT 

VERBOTEN, IST INNOVATIVE EYEWEAR INC. IM RAHMEN 
DIESER GARANTIE NICHT FÜR IRGENDWELCHE NEBEN- 
ODER FOLGESCHÄDEN FÜR DEN VERSTOß GEGEN EINE 
AUSDRÜCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE 
GARANTIE HAFTBAR.
AUSSER SOWEIT DURCH GESETZ VERBOTEN, IST DIE 
MAXIMALE HAFTUNG VON INNOVATIVE EYEWEAR INC. 
FÜR JEDE FORDERUNG AUS ODER IM ZUSAMMENHANG 
MIT DIESER GARANTIE AUF DEN VON IHNEN FÜR DAS 
PRODUKT GEZAHLTEN KAUFPREIS PLUS JEGLICHEN 
VOM GESETZ ERLAUBTEN ZINS UNABHÄNGIG VON DER 
FORM DER FORDERUNG BESCHRÄNKT.
SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, HAFTET INNOVATIVE 
EYEWEAR INC. NICHT FÜR EREIGNISSE, DIE AUSSERH-
ALB IHRER KONTROLLE LIEGEN, WIE HÖHERE GEWALT, 

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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VIREN, SACHSCHÄDEN, NUTZUNGSA USFÄLLE, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNGEN, ENTGANGENE 
GEWINNE, DATENVERLUST ODER ANDERE FOLGE-, 
STRAF- ODER SONDER SCHÄDEN, WIE AUCH IMMER 
VERURSACHT, FÜR VERSTOß GEGEN DIESE GARANTIE, 
VERTRAG ODER UNERLAUBTE HANDLUNG 
(EINSCHLIESSLICH FAHRLÄSSIGKEIT).

Diese Garantie beeinträchtigt nicht Ihre gesetzlichen Rechte 
gemäß geltendem Landes- und Bundesrecht für den Verkauf 
von Verbrauchsgütern. Einige Länder, Staaten, Provinzen und 
Territorien (einschließlich der EU, EFTA und des Vereinigten 
Königreichs) erlauben den Ausschluss oder die Beschränkung 
von Neben- oder Folgeschäden, den Ausschluss oder die 
Beschränkung bestimmter Schäden oder Verlustarten oder 

erlauben Beschränkungen, wie lange eine stillschweigende 
Garantie oder Bedingung dauern kann, sodass die in dieser 
Garantie beschriebenen Beschränkungen oder Ausschlüsse 
möglicherweise nicht auf Sie zutreffen. Gläser können nur von 
Innovative Eyewear Inc. und autorisierten Händlern montiert 
werden, um die ordnungsgemäße Passform und Funktionalität 
des Produkts zu gewährleisten.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Diese Schutzbrille erfüllt die Anforderungen der CSA-Norm Z94.3 für 
Augen- und Gesichtsschutz sowie der ANSI Z87.1-Norm für persönliche 
Schutzgeräte für Augen und Gesicht im beruflichen und schulischen 
Bereich. Zertifiziert für den industriellen Einsatz zum Schutz der Augen.

MONTAGE- UND ANPASSUNGSANLEITUNG
WICHTIG: Ein korrekter Sitz ist entscheidend für maximalen Schutz. 
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig:

• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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• Die Schutzbrille ist vollständig montiert und einsatzbereit.
• Justieren Sie die Bügel, sodass sie bequem auf den Ohren aufliegen.
• Setzen Sie die Brille so auf, dass sie gerade auf dem Gesicht sitzt und die 
Gläser zentriert über den Augen liegen.
• Achten Sie darauf, dass keine Lücken zwischen Brille und Gesicht 
bestehen, durch die Fremdkörper eindringen könnten.
• Die Brille sollte sicher, aber nicht unangenehm eng sitzen.

WARNUNG: Verändern Sie weder den Rahmen noch die Bügel. 
Änderungen führen zum Verlust der Zertifizierung und beeinträchtigen den 
Schutz.

INSPEKTION UND PRODUKTLEBENSZYKLUS
Untersuchen Sie die Schutzbrille vor jedem Gebrauch auf:
• Kratzer oder Schäden an den Gläsern, die das Sehvermögen beeinträch-
tigen könnten
• Risse, Brüche oder andere Schäden an Rahmen oder Bügeln
• Lose oder fehlende Teile

• Verformungen, die den Sitz oder die Abdeckung beeinträchtigen
• Anzeichen von Materialermüdung oder -abbau

ANZEICHEN FÜR DAS ENDE DER NÜTZLICHEN LEBENSDAUER:
• Tiefe Kratzer oder Splitter in den Gläsern
• Risse oder Brüche im Rahmen
• Lose oder gebrochene Scharniere
• Kein sicherer Sitz mehr möglich
• Starke mechanische Einwirkung
• Materialverschlechterung, die den Schutz beeinflusst

Tauschen Sie die Schutzbrille sofort aus, wenn eines dieser Probleme 
auftritt.

ZERTIFIZIERTER SCHUTZ GEGEN GEFAHREN
Diese Schutzbrille ist zertifiziert für den grundlegenden industriellen 
Augenschutz gegen:
• Aufprall von herumfliegenden Partikeln (erfüllt CSA Z94.3 und ANSI Z87.1)

• UV-Strahlung
• Blendung durch sichtbares Licht

EINSCHRÄNKUNGEN UND WARNHINWEISE:
• Nicht für das direkte Betrachten der Sonne oder künstlicher 
Strahlungsquellen geeignet
• Nicht für extreme Temperatureinsätze vorgesehen
• Kein Schutz gegen chemische Spritzer oder gefährliche Flüssigkeiten
• Nicht für industrielle Hochleistungsarbeiten außerhalb der Zertifizierung 
geeignet
• Nicht für Schweißarbeiten geeignet
• Nicht für den Sportgebrauch zertifiziert

HINWEIS ZU UMWELTBEDINGUNGEN:
Obwohl dieses Produkt die Standardtests bestanden hat, kann die 
Leistung bei extremen Temperaturen oder Kontakt mit Chemikalien 
beeinträchtigt werden. Lagern und verwenden Sie es unter normalen 
Umweltbedingungen.

Für spezifische Arbeitsszenarien wenden Sie sich an Ihre Sicherheitsfach-
kraft.

HINWEIS: Diese Schutzbrille muss zusammen mit weiterer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen werden, wenn es die Bedingungen erfordern. 
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorschriften am Arbeitsplatz.

ENTSORGUNGSHINWEISE
Am Ende der Lebensdauer:
• Beachten Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von industriellen 
Sicherheitsausrüstungen
• Nutzen Sie, wenn möglich, Recyclingprogramme für Schutzbrillen
• Entfernen Sie eventuell vorhandene elektronische Komponenten und 
entsorgen Sie diese getrennt gemäß den Vorschriften für Elektroschrott
• Bei Großentsorgung in industriellen Bereichen wenden Sie sich an die 
zuständigen Abfallbehörden
• Für spezielle Entsorgungsvorschriften in Ihrer Region wenden Sie sich an 
Ihre lokale Abfallentsorgung oder besuchen Sie die Website des Herstellers
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EN: SCAN FOR THE LUCYD APP, UPDATES, PROMOS AND MORE.
ES: ESCANEA PARA LA APLICACIÓN DE LUCYD, ACTUALIZACIONES, PROMOCIONES Y MÁS.
FR: SCANNEZ POUR L'APPLICATION LUCYD, LES MISES À JOUR, LES PROMOTIONS ET PLUS ENCORE.
IT: SCANSIONA PER L'APP LUCYD, AGGIORNAMENTI, PROMOZIONI E ALTRO.
DE: SCANNEN SIE FÜR DIE LUCYD-APP, UPDATES, AKTIONEN UND MEHR.




